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The Hotel 
Stylist
A M O N N  È  U N  S I S T E M A  C R E AT I V O 
C H E  H A  C O M E  O B I E T T I V O  D A R E 
F O R M A  C O N C R E TA  A L L E  P I Ù  D I V E R S E 
F I L O S O F I E  D E L L’ O S P I TA L I TÀ . 

Mett iamo al  ser v iz io degl i  a lbergator i  una squadra 

d i  ta lentuos i  progett is t i ,  capaci  d i  rendere concreto 

lo sp i r i to d i  accogl ienza presente in ogni  luogo. 

Seguiamo chi  investe nel le nostre competenze lungo 

un percorso d i  consulenza che ha come t raguardo 

la creazione d i  progett i  dal  grande valore .  Valor izzando 

i l  gusto e l ’an ima d i  ogni  hotel ,  cre iamo element i 

per i l  des ign del l ’accogl ienza che sapranno dare v i ta 

negl i  osp i t i  a  r icord i  autent ic i ,  cos ì  da sp ingerl i  a  fare 

r i torno per r iv ivere le s tesse emozion i .

La nostra conoscenza del  set tore,  colt ivata per d ivers i 

decenni ,  c i  permette oggi  d i  curare una personal izzazione 

totale del la nostra of fer ta ,  ser v iz io che of f r iamo a quegl i 

a lbergator i  che des ider ino sv i luppare un’ immagine 

coord inata completa .  D’a lt ra par te,  of f r iamo anche 

soluzion i  g ià pronte,  col lezion i  prêt-à-por ter s tudiate 

in ogni  det tagl io e garant i te dal la col laborazione 

con i  migl ior i  centr i  d i  r icerca e sv i luppo del terr i tor io, 

nonché dal  marchio “Made in I ta ly”.

Come ver i  s t i l i s t i  s tudiamo at tentamente i l  carat tere 

d i  ogni  hotel  per t radurlo in color i ,  forme, profumi 

e sensazion i  capaci  d i  comunicare d i ret tamente al  cuore 

degl i  osp i t i ,  creando legami duratur i .  Facciamo tut to 

questo con profonda pass ione e dediz ione assoluta .

The Hotel Stylist 

AM O N N  IST EIN KRE ATIVES

SYSTEM , WELCHES ABSTREBT, 

DEN UNTERSCHIEDLICHSTEN 

GASTFREUN DSCHAF TSPHILOSOPHIEN 

EIN E KON KRE TE FORM ZU VERLEIHEN .

Wir s te l le n e in Te am ta le nt ie r te r  D e s ig ne r 
in de n D ie nst  de r Hote l ie rs ,  d ie de n G e is t 
de r G ast f re undschaf t  an j  e de m O r t  konkret i s ie re n 
könne n .  Wi r  fo lge n de ne n ,  d ie in unse re Fäh ig ke i te n 
inve st ie re n ,auf e ine m B e ratungsweg ,  de sse n Z ie l 
e s i s t ,  P ro je kte von g roße m We r t  zu schaf fe n .  I nde m 
wi r  de n G e schm ack u nd d ie Se e le  j e de s Hote l s 
ve rb e sse rn ,  schaf fe n wi r  D e s ig ne le me nte fü r  d ie 
G e sta l tung de r Ame n i t i e s , Acce sso i re s , Höf l i chke i t sat i
ke ln u nd Aufm e rksam ke i te n - ,  d ie de n G äste n m i t 
authe nt i sche n Er inne ru nge n ge b e n ,  u m s ie dazu zu 
b r inge n ,  zu rück zuke hre n ,  um d ie g le iche n Emot ione n 
wie de r zu e r le b e n .

Unse re jahr ze hnte lange B ranche nke nntn is  e rmögl icht 
e s uns he ute ,  unse r Ange b ot vo l l s tänd ig anzu p asse n , 
e ine n Se r v ice ,  de n wi r  de n Hote l ie rs anb ie te n ,  d ie e in 
vo l l s tänd ig ko ord in ie r te s I mage e nt wicke ln mö chte n . 
Zu m ande re n b ie te n wi r  auch vorgefe r t ig te Lösu nge n , 
Konfe kt ionsko l le kt ione n ,  d ie b i s  ins k le ins te D eta i l 
u nte rsucht u nd durch d ie Zusam m e narb e i t  m i t  de n 
b e ste n Forschu ngs- u nd Ent wick lungsze nt re n de r 
Reg ion garant ie r t  we rde n ,  sowie d ie Marke “ Made 
in I ta ly ” .  D e r S to l z u nse re s Vorsch lags s ind d ie 
Pro dukte von exk lus ive n u nd re nom m ie r te n 
kosmet i sche n Ma isons ,  d ie sorgfä l t ig ausgewählt 
wu rde n ,  um u nse re n Ku nde n u nd ih re n G äste n 
de n Lu xus von unve rg le ich l i che r Q ual i tä t  zu b ie te n .

Wie e chte S t y l i s te n unte rsuche n wi r  so rgfä l t ig 
de n Charakte r  j e de s Hote l s ,  um ihn in Farb e n ,  
Forme n ,  D üf te und Em pf indunge n umzuset ze n , 
d ie in de r Lage s ind ,  d i re kt  m i t  de n He r ze n  
de r G äste zu kom muniz ie re n u nd daue rhaf te 
B indunge n zu schaf fe n .  D ie s mi t  abso lute m 
Engage me nt und g rößte r  Le ide nschaf t .
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L AVORIAMO CON PASSIONE  
ALL A CREA ZIONE DI PROG ET TI 
U N ICI ,  CAPACI DI  VALORIZZARE 
IL CARAT TERE E L’ IDENTITÀ DI  OGNI 
STRUT TURA . RENDIAMO CONCRETO 
CIÒ CHE NON È IMMEDIATAMENTE 
VISIBILE,  TRADUCENDO LE DIVERSE 
FILOSOFIE DELL’OSPITALITÀ IN 
E LOQU E NTI FAT TORI D’ I M MAG I N E . 
VEDIAMO NELLO STILE L A CAPACITÀ 
DI  ESPRIMERE L A VERA NATURA  
DI  UN LUOGO AT TRAVERSO FORME, 
TEX TURE, FRAGRANZE E COLORI . 
PENSIAMO AL DESIGN COME  
A UN METODO DA SEGUIRE  
PER TRASFORMARE IDEE  
E CONCET TI IN PRODOT TI VI NCE NTI .

WIR ARBEITEN MIT LEIDENSCHAF T 
AN E I N Z I G ARTI G E N P ROJ E K TE N , 
D IE DEN CHAR AK TER UND DIE 
IDENTITÄT JEDER STRUK TUR 
HERVORHEBEN KÖNNEN . WIR 
KONKRE TIS IEREN, WAS NICHT SOFORT 
S ICHTBAR IST,  UND ÜBERSE T ZEN 
DIE VERSCHIEDENEN PHILOSOPHIEN 
DER GASTFREUNDSCHAF T IN B E R E DTE 
B I LD FAK TO R E N .  WIR SEHEN IM STIL , 
D IE FÄHIG KEIT,  D IE WAHRE NATUR 
EINES ORTES DURCH FORMEN, 
TE X TUREN, DÜF TE UND FARBEN 
AUSZUDRÜCKEN, UND IM DESIG N 
EINE ME THODE, MIT DER IDEEN 
UND KONZEPTE IN E R FO LG R E I C H E 
P RO D U K TE  UMG E WANDELT WERDEN 
KÖNNEN .
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La storia di Hermès inizia nel 1837, 
quando Thierry Hermès, artigiano 
specializzato in finimenti, apre la sua 
bottega a Parigi, nel quartiere dei 
Grands Boulevards. Il profumo è presente 
nella storia di Hermès sin dagli anni 
‘30, ma nel 1951 l’avventura prende un 
vero slancio, con Eau d’Hermès creata 
da Edmond Roudnitska. Da quel momento, 
tutte le creazioni sono state firmate 
dai grandi nomi della profumeria, 
che hanno portato a questo mestiere 
il loro contributo di autori unici e 
originali, sia in campo artigianale 
che artistico. Il profumiere: nel 2004, 
Jean-Claude Ellena diventa creatore-
compositore esclusivo Hermès firmando 
tutte le fragranze.

Die Geschichte von Hermès beginnt im 
Jahre 1837, als Thierry Hermès, ein auf 
Verzierungen spezialisierter Handwerker 
seine Werkstatt in Paris, im Viertel der 
Grands Boulevards öffnet. Das Parfüm ist 
in der Geschichte von Hermès seit den 30er 
Jahren vorhanden, kommt aber im Jahre 1951, 
mit dem von Edmond Roudnitska geschaffenen 
Eau d’Hermès richtig in Schwung. Seit jenem 
Zeitpunkt wurden alle Kreationen von den 
großen Namen der Parfümerie signiert, die 
in dieser Branche sowohl im handwerklichen 
als auch im künstlerischen Bereich, ihren 
einzigartigen und originalen Beitrag 
geleistet haben. Seit 2004 tragen alle 
Hermès Düfte den Namen seines exklusiven 
Schöpfer und Konfigurator, Jean-Claude 
Ellena.

Hermès Perfumer

HERMÈS HERMÈS
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HERMÈSHERMÈS

Eau de Citron Noir

Shampoo doccia
Duschgel und Haarshampoo

Eau de Citron Noir
200 ml  24631

Shampoo
Haarshampoo

Eau de Citron Noir 
200 ml  24630

Balsamo
Haarbalsam

Eau de Citron Noir 
200 ml  24632

Gel detergente senza risciacquo
Reinigungsgel

Eau de Citron Noir
80 ml  24680

Balsamo idratante viso e corpo 
Feuchtigkeitsbalsam für Gesicht und Körper

Eau de Citron Noir 
200 ml  24635

Detergente corpo e mani
Körper- und Handreiniger

Eau de Citron Noir 
300 ml  24638

Vassoio espositore Hermès
Hermès Ablage 

25 x 12 x h 1 cm  65668H

Sapone 
Seife

Eau de Citron Noir
100 gr  246100

Eau de Citron Noir

La pungente ed esplosiva vivacità dei limoni 
unita alla profondità delle note delicatamente 
fumose e legnose del limone nero. Una colonia 
che rivela i paradossi di un agrume conosciuto 
e apprezzato da tutti, il limone. Un'estrema 
vivacità abbinata alla profondità del tè nero 
e del legno di Guaiaco.

Die scharfe und explosive Lebhaftigkeit von 
Zitronen kombiniert mit der Intensität der zart 
rauchigen und holzigen Noten von schwarzer Zitrone. 
Eine Kolonie, die die Paradoxien einer von allen 
bekannten und geschätzten Zitrusfrucht offenbart, 
der Zitrone. Eine extreme Lebhaftigkeit kombiniert 
mit der Tiefe von schwarzem Tee und Guajakholz.

"Il profumo è una storia in odori, 
a volte una poesia della memoria"  

Jean-Claude Ellena

"Das Parfüm ist eine Geschichte von Düfte,
manchmal ein Gedicht der Erinnerung"  

Jean-Claude Ellena

“Les essentiels Hermès”

“Les essentiels Hermès”
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HERMÈSHERMÈS

Con la collezione Colognes, Hermès espande un territorio di 
espressioni olfattive contraddistinto dalla semplice raffinatezza 
e da risposte autentiche. La collezione fu inaugurata nel 1979 
con la prima Eau de Cologne, successivamente rinominata Eau 
d’Orange Verte. Le Colognes di Hermès, generose espressioni 
figurative di immediato piacere, offrono una serie di istantanee 
olfattive evocate dalla loro materia prima. Hermès stabilisce la 
propria interpretazione dello stile delle Colognes, derivante 
dall’interscambio tra sensibilità artistica ed esperienza 
artigiana, come percepito da Jean-Claude Ellena. Fondata 
nel 1979, l’Eau d’Orange Verte si contraddistingue per la sua 
freschezza, tanto rinvigorente quanto inusuale, riconfermatasi 
come emblematica del marchio Hermès.

Mit der Kollektion Colognes expandiert Hermès in ein Territorium von 
olfaktiven Expressionen, das durch die einfache Raffinesse und durch 
Authentizität gekennzeichnet sind. Die Kollektion wurde im Jahre 1979 
mit dem ersten Eau de Cologne eingeweiht, das später in Eau d'Orange 
Verte umbenannt wurde. Die Colognes von Hermès bieten, als großzügige 
figürliche Expressionen von unverzüglichem Vergnügen, eine Reihe von 
olfaktiven Momenten, die durch ihre Ausgangsstoffe hervorgerufen werden. 
Hermès legt die eigene Interpretation des Stils der Cologne fest, die 
aus dem Austausch zwischen künstlerischer Sensibilität und handwerklicher 
Erfahrung entstanden sind, wie dies von Jean-Claude Ellena wahrgenommen 
wurde. Entwickelt im Jahre 1979, unterscheidet sich das Eau d’Orange Verte 
durch seine Frische, die sowohl kräftigend als auch ungewöhnlich ist und 
hat sich aus diesem Grund erneut als Symbol für die Marke Hermès bestätigt.

Eau d'Orange Verte

Eau d'Orange Verte

"Le nostre fragranze sono portate in vita  
da coloro che le indossano."  

Jean-Claude Ellena

"Unsere Duftnoten wurden von denjenigen  
ins Leben gerufen, die sie tragen."  

Jean-Claude Ellena

Balsamo
Haarbalsam

Eau d'Orange Verte 
200 ml  24732

Crema corpo
Körpercreme

Eau d'Orange Verte 
200 ml  24737

Shampoo
Haarshampoo

Eau d'Orange Verte 
200 ml  24730

Gel detergente senza risciacquo
Reinigungsgel

Eau d'Orange Verte
80 ml  24780

Shampoo doccia
Duschgel und Haarshampoo

Eau d'Orange Verte
200 ml  24731

Sapone 
Seife

Eau d'Orange Verte
100 gr  247100

Balsamo idratante viso e corpo 
Feuchtigkeitsbalsam für Gesicht und Körper

Eau d'Orange Verte
200 ml  24735

“Les essentiels Hermès”

“Les essentiels Hermès”

Detergente corpo e mani
Körper- und Handreiniger

Eau d'Orange Verte 
300 ml  24738

Vassoio espositore Hermès
Hermès Ablage 

25 x 12 x h 1 cm  65668H
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HERMÈSHERMÈS

Un Jardin sur le Nil

Un Jardin sur le Nil

Parte della collezione Profumi Giardino, Un Jardin sur le Nil è 
ispirato al tema celebrato dalla maison nel 2005: "Mentre Scorre 
il Fiume". Questa fragranza è una breve storia, un diario di 
viaggio che evoca una passeggiata sensoriale lungo le rive del 
Nilo. Fruttato, verde, legnoso. Mango verde dal profumo appetitoso 
e pungente, il loto e la sua dolcezza di fiore acqueo, giunco, 
legno di sicomoro, il franchincenso e la sua freschezza minerale. 
Una fragranza e linea bagno condivise.

Ausgehend von der Kollektion Parfum Giardino ist Un Jardin sur le Nil dem 
inspirierten Thema der Maison im Jahre 2005 gefeierten: “Während der Fluss 
fließt”. Dieser Duft ist eine kurze Geschichte, ein Reisetagebuch, das an 
einen sinnlichen Spaziergang entlang der Ufer des Nils erinnert. Fruchtig, 
grün, holzig. Grüne Mango mit appetitlichem und stechendem Duft, die Lotos-
Blume und ihre Süße einer Wasserblume, Binsengras, Holz von Bergahorn, der 
Weihrauch und seine mineralische Frische. Ein Duft und eine zugehörige 
Linie für das Bad.

"Una nuova idea di freschezza alquanto inusuale;  
fragranze verdi e vegetali; il profumo di acqua e sabbia."  

Jean-Claude Ellena

"Eine neue, etwas ungewöhnliche Idee von Frische;  
grüne und pflanzliche Düfte; der Duft von Wasser und Sand." 

Jean-Claude Ellena

Balsamo
Haarbalsam

Un Jardin Sur Le Nil 
200 ml  22052

Crema corpo
Körpercreme

Un Jardin Sur Le Nil 
200 ml  22051

Shampoo
Haarshampoo

Un Jardin Sur Le Nil 
200 ml  22050

Gel doccia
Duschgel

Un Jardin Sur Le Nil
200 ml  22053

Gel detergente senza risciacquo
Reinigungsgel

Un Jardin Sur Le Nil
80 ml  22080

Sapone 
Seife

Un Jardin Sur Le Nil
100 gr  220100

“Les essentiels Hermès”

“Les essentiels Hermès”

Vassoio espositore Hermès
Hermès Ablage 

25 x 12 x h 1 cm  65668H
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CREATIVITÀ E STILE SENZA TEMPO
Salvatore Ferragamo, un’irresistibile icona della moda. Una casa globale di lusso famosa per il carattere senza tempo delle creazioni artigianali uniche. 
Ogni prodotto è Made in Italy e incorpora l'essenza stessa di Salvatore Ferragamo: la creatività, l’eccellenza, la qualità e lo stile italiano. Creato  
in esclusiva per rendere il vostro soggiorno più piacevole, la collezione di Salvatore Ferragamo contiene formule innovative e ingredienti selezionati, 
progettati per trasmettere le impressioni della "dolce vita" italiana.

KREATIVITÄT UND ZEITLOSER STIL
Salvatore Ferragamo, eine unwiderstehliche Ikone der Mode. Ein globales Luxus Haus berühmt für den zeitlosen Charakter seiner handangefertigten, 
einzigartigen Kreationen. Alle Produkte sind Made in Italy und verkörpern die Essenz von Salvatore Ferragamo: die Kreativität, die Vorzüglichkeit,  
die Qualität und den italienischen Stil. Um den Aufenthalt der Gäste angenehmer zu machen, enthält die exklusive Kollektion von Salvatore Ferragamo 
innovative Zusammensetzungen und ausgewählte Inhaltsstoffe, die entwickelt wurden, um die Eindrücke der "Dolce Vita" Italiens zu vermitteln.

Pensiero ecosostenibile
Agire in modo sostenibile significa pensare in modo sostenibile.  
Il pensiero sostenibile rappresenta ciò che siamo. L’attenzione  
che viene rivolta all'impatto sul mondo. Il modo in cui vengono seguiti  
gli stessi passi di Salvatore Ferragamo, creando un sentimento di gioia  
che possa durare nel tempo, con intraprendenza e innovazione costante.  
Il nostro patrimonio è energia rinnovabile. Inclusione, uguaglianza 
e condotta etica sono le basi di tutto ciò che costruiamo. Dal nucleo 
centrale fino ai margini dell'organizzazione, ogni singolo individuo 
è coinvolto in prima persona nel mantenere vivi questi principi.

«
Corriamo insieme, piantiamo semi, ci prendiamo cura l'uno dell’altro, 
nutriamo la cultura con cui siamo cresciuti. Il pensiero sostenibile è il 
punto di partenza. È dove andiamo a ogni passo. È la visione con cui 
portiamo avanti il sogno collettivo del progresso. Il nostro obiettivo 
quotidiano, il nostro centro di gravità. Il pensiero sostenibile è il nostro 
impegno e la nostra responsabilità nel creare una bellezza reale e 
duratura. In un dialogo continuo con l’artigianalità, la tecnologia e la 
scoperta. Perché il risultato più importante è assicurarci, ogni giorno,
che stiamo costruendo un futuro migliore.

»

Ökologisch nachhaltiges Denken
Nachhaltig handeln heißt nachhaltig denken. Nachhaltiges Denken 
repräsentiert, wer wir sind. Die Aufmerksamkeit, die wir unserem Einfluss 
auf die Welt schenken. Die Art und Weise, wie wir die gleichen Schritte 
wie Salvatore Ferragamo befolgen und ein Gefühl der Freude schaffen, das 
über die Zeit anhalten kann, mit Einfallsreichtum und ständiger Innovation. 
Unser Erbe sind erneuerbare Energien. Inklusion, Gleichberechtigung 
und ethisches Verhalten sind die Grundlagen von allem, was wir bauen. 
Vom Kern bis zu den Rändern der Organisation ist jeder Einzelne persönlich 
daran beteiligt, diese Prinzipien am Leben zu erhalten.

«
Wir laufen zusammen, wir säen Samen, wir kümmern uns umeinander,
Wir pflegen die Kultur, mit der wir aufgewachsen sind. Nachhaltiges 
Denken ist der Ausgangspunkt. Hier gehen wir jeden Schritt des Weges.
Es ist die Vision, mit der wir den gemeinsamen Traum vom Fortschritt 
verwirklichen. Unser tägliches Ziel, unser Schwerpunkt. Nachhaltiges 
Denken ist unser Anspruch und unsere Verantwortung bei der Schaffung 
echter und dauerhafter Schönheit. Im ständigen Dialog mit Handwerk, 
Technologie und Entdeckung. Denn das wichtigste Ergebnis ist es, jeden 
Tag sicherzustellen, dass wir an einer besseren Zukunft bauen.

»

SALVATORE FERRAGAMOSALVATORE FERRAGAMO

Flaconi e tappi sono realizzati 

interamente in plastica riciclata.

Flaschen und Verschlüsse bestehen 

vollständig aus recyceltem Kunststoff. 
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BIANCO DI CARRARA

BIANCO DI CARRARA

Profumo ispirato alla pietra naturale più preziosa della penisola: 
il marmo bianco di Carrara.

Puro. Elegante. Eterno.

Ein Duft, der vom edelsten Naturstein Italiens inspiriert wurde:  
der weiße Marmor aus Carrara.

Rein. Elegant. Zeitlos.

PIRAMIDE OLFATTIVA 
Bergamotto di Calabria, Semi di ambretta, Pepe nero 

Violetta, Eliotropio, Iris 
Fava Tonka, Ambra, Cuoio orientale

DUFTPYRAMIDE
Kalabrische Bergamotte, Ambrettesamen, schwarzer Pfeffer

Veilchen, Heliotrop, Iris
Tonkabohne, Bernstein, orientalisches Leder

Gel doccia
Duschgel

85 ml  FEBC85BF 
50 ml  FEBC50BF

Shampoo
Haarshampoo

85 ml  FEBC85SH 
50 ml  FEBC50SH

Sapone
Seife

50 gr  FEBC50 
35 gr  FEBC35

Balsamo
Haarbalsam

85 ml  FEBC85CD 
50 ml  FEBC50CD

Lozione corpo
Körperlotion

85 ml  FEBC85BL 
50 ml  FEBC50BL

SALVATORE FERRAGAMOSALVATORE FERRAGAMO

Vassoio espositore Salvatore Ferragamo in plexiglass trasparente satinato
Ablage Salvatore Ferragamo aus trasparentem, satiniertem Plexiglas 

25 x 12 x h 1 cm  FERESP
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KIT BARBA
in sacchetto di cotone bianco.
Contenuto: 
• Gel barba 
• Emulsione dopo barba 
• Rasoio bilama "Wilkinson"

RASIERSET
im weißen Baumwollbeutel.
Inhalt:
• Rasiergel, 
• After-Shave Emulsion
• 2 Klingen-Rasierer "Wilkinson"

FEBCKB

Crema viso
Gesichtscreme
10 ml  FEBC10FC

Crema occhi
Augencreme

10 ml  FEBC10EC

Balsamo labbra
Lippenbalsam

10 ml  FEBC10LB

Crema mani
Handcreme

30 ml  FEBC30CM

Salviettina rinfrescante
Erfrischungtuch

FEBCCT

Emulsione dopo barba
After Shave Emulsion

30 ml  FEBC30AS

Profumo spray "Bianco di Carrara"
Spray Duft "Bianco di Carrara"

15 ml  FEBC15P 
5 ml  FEBC5P

Gel barba
Rasiergel

15 ml  FEBC15SG

SALVATORE FERRAGAMOSALVATORE FERRAGAMO

BIANCO DI CARRARABIANCO DI CARRARA
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CONVIVIO

CONVIVIO

Profumo ispirato al patrimonio culturale italiano basato sulla condivisione. 
La gioia di un'unione perfetta.  Un racconto profumato che glorifica la fusione dei sensi. 

Luminoso. Gioioso. Vibrante.

Ein Duft des italienischen Kulturerbes, inspiriert durch die Gemeinsamkeit.  
Die Freude einer perfekten Verbindung. Eine duftende Erzählung, welche die Sinne zusammenführt. 

Hell. Freudig. Vibrierend.

PIRAMIDE OLFATTIVA 
Pompelmo, Semi di carota, Bergamotto 

Cipresso, Petali di Gelsomino 
Ambrox, Cashmere, Olibanum

DUFTPYRAMIDE
Grapefruit, Karottensamen, Bergamotte

Zypresse, Jasminblüten
Ambrox, Kaschmir, Olibanum

SALVATORE FERRAGAMOSALVATORE FERRAGAMO

Gel doccia
Duschgel

85 ml  FECV85BF
50 ml  FECV50BF 
33 ml  FECV33BF

Shampoo
Haarshampoo

85 ml  FECV85SH
50 ml  FECV50SH 
33 ml  FECV33SH

Balsamo
Haarbalsam

85 ml  FECV85CD
50 ml  FECV50CD 
33 ml  FECV33CD

Lozione corpo
Körperlotion

85 ml  FECV85BL
50 ml  FECV50BL 
33 ml  FECV33BL

Sapone
Seife

50 gr  FECV50 
35 gr  FECV35

Vassoio espositore Salvatore Ferragamo in plexiglass trasparente satinato
Ablage Salvatore Ferragamo aus trasparentem, satiniertem Plexiglas 

25 x 12 x h 1 cm  FERESP
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CONVIVIO

TROUSSE PERSONALIZZATA 
Linea cortesia Salvatore Ferragamo a scelta tra Bianco di Carrara o Convivio

 
PERSONALISIERTE PRÄSENTATIONSBOX

Salvatore Ferragamo Courtesy Line mit Auswahl an Bianco di Carrara oder Convivio

4 flaconi da 85 ml e 2 saponi da 50 gr · 4 Flakons zu 85 ml und 2 Seifen zu 50 gr  TRC01FE
4 flaconi da 50 ml e 2 saponi da 35 gr · 4 Flakons zu 50 ml und 2 Seifen zu 35 gr  TRC02FE

SALVATORE FERRAGAMOSALVATORE FERRAGAMO

Crema viso
Gesichtscreme
10 ml  FECV10FC

Crema occhi
Augencreme

10 ml  FECV10EC

Balsamo labbra
Lippenbalsam

10 ml  FECV10LB

Crema mani
Handcreme

30 ml  FECV30CM

Salviettina rinfrescante
Erfrischungstuch

FECVCT
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John Richmond, storico marchio diventato famoso nel mon-

do per le sue collezioni dall’anima rock, traccia un piano 

di sviluppo stilistico e di rilievo internazionale. Rock, gla-

morous, iconica, evocativa e immediatamente disponibile. 

La Capsule Collection con la quale John Richmond sigla il 

suo rientro sulla scena fashion ha la forza dell’heritage, le 

caratteristiche del contemporaneo e il disegno del proprio 

sviluppo.

John Richmond, ein historischer Brand, die für ihre Kol-

lektionen mit rockiger Seele weltweit berühmt geworden 

ist, zeichnet einen Plan der stilistischen Entwicklung und 

internationalen Bedeutung nach. Rockig, glamourös, iko-

nisch, stimmungsvoll und sofort verfügbar. Die Capsule 

Collection, mit der John Richmond seine Rückkehr in die 

Modeszene markiert, hat die Stärke des Heritage, die Ei-

genschaften des Zeitgenössischen und das Design seiner 

Entwicklung.

JOHN RICHMONDJOHN RICHMOND28 _ _ 29
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Tubetti realizzati in bioplastica  
derivata dalla canna da zucchero.

Proprietà:
materia prima rinnovabile •

totale riciclabilità • 
contenimento dell’impatto ambientale •  

  di produzione e smaltimento
riduzione delle emissioni di CO2• 

Tuben aus Zuckerrohr gewonnenen 
Biokunststoff.

Eigenschaften:
• Erneuerbare Ressourcen;
• Vollständig recycelbar;
• Umweltfreundlich in der  
  Herstellung und Entsorgung;
• Reduzierte CO2-emissionen.

[  TUBETTI ECOSOSTENIBILI  ] [  ÖKOLOGISCHE TUBEN ]

JOHN RICHMONDJOHN RICHMOND

RICH
/ EXCLUSIVE FRAGRANCE

Pepe nero, Ebano & Teak, Dragoncello
Schwarzer Pfeffer, Ebenholz & Teak, Estragon

Gelsomino, Incenso, Chiodi di Garofano, Cardamomo, Muschio bianco
Jasmin, Weihauch, Nelken, Kardamom, Weißer Moschus

Ambra, Legno di Cedro, Patchouli, Vetyver
Amber, Zedernholz, Patchouli, Vetyver

Vassoio espositore John Richmond in plexiglass nero opaco
Ablage John Richmond aus schwarzem matten Plexiglas
25 x 14 x h 0,5 cm
JRVAS

Gel doccia
Duschgel

Rich Exclusive Fragrance
60 ml  JR60SG
30 ml  JR30SG

Shampoo
Haarshampoo

Rich Exclusive Fragrance
60 ml  JR60SH 
30 ml  JR30SH

Balsamo
Haarbalsam

Rich Exclusive Fragrance
60 ml  JR60CO 
30 ml  JR30CO

Lozione corpo
Körperlotion

Rich Exclusive Fragrance
60 ml  JR60BL 
30 ml  JR30BL

Sapone
Seife

Rich Exclusive Fragrance
25 gr  JR25
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JOHN RICHMONDJOHN RICHMOND

Set cosmetico
Kosmetikset

JRVS

Spugna scarpe
Shuhputzschwamm

JRSP

Cuffia doccia
Duschhaube

JRCF

Porta bustine in plexiglass nero opaco
Sachethalter aus schwarzem mattem Plexiglas

5 x 5 x h 5 cm  JRPW

Pantofola Dandy chiusa in spugna Soft Plush  
nera e sottosuola a microsfere

Geschlossene Slipper Dandy aus schwarzem  
Soft Plush Frottee und Gumminoppensole

Unisex 29 cm  JRPAN

PANTOFOLA DANDY
DANDY SLIPPER

COMPLEMENTI
ERGÄNZUNGEN

Bustine con additivo EcoPure®: questo procedimento accelera la biodegradazione delle plastiche e le rende atossiche.
Sachets mit EcoPure® Additiv: Dieser Prozess beschleunigt den biologischen Abbau von Kunststoffen und macht sie völlig ungiftig.
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Altri supporti sono disponibili nel catalogo Lookbook. · Andere Wandhalterungen sind in Lookbook Katalog verfügbar.

Gel doccia
Duschgel

Rich Exclusive Fragrance
380 ml  JRARTSG

Sapone mani
Handseife

Rich Exclusive Fragrance
380 ml  JRARTHS

Shampoo
Haarshampoo

Rich Exclusive Fragrance
380 ml  JRARTSH

Crema mani
Handcreme

Rich Exclusive Fragrance
380 ml  JRARTHC

JOHN RICHMOND

DISPENSER ARTEM
SEIFENSPENDER ARTEM

Gel doccia
Duschgel

Rich Exclusive Fragrance
300 ml  JR300SG
Refill 5 L  JR5SG

Sapone mani
Handseife

Rich Exclusive Fragrance
300 ml  JR300LS
Refill 5 L  JR5LS

Shampoo
Haarshampoo

Rich Exclusive Fragrance
300 ml  JR300SH
Refill 5 L  JR5SH

Crema mani
Handcreme

Rich Exclusive Fragrance
300 ml  JR300HC
Refill 5 L  JR5HC

JOHN RICHMOND

Supporto Basic in acciaio inox nero 
Fissaggio tramite viti o biadesivo (inclusi)

Wandhalterung Basic aus schwarzem Edelstahl 
Befestigung mit Schrauben oder mit doppelseitigem Klebeband (enthalt)

Singolo · Einzelne  BA300MNO
Doppio · Doppelte  BA300DNO

DISPENSER LARGE
LARGE SEIFENSPENDER
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LAURA BIAGIOTTILAURA BIAGIOTTI

Laura Biagiotti uno dei più grandi nomi della moda 
italiana. L’interesse di Laura Biagiotti per la moda 
ha inizio negli anni ‘60 quando segue le orme del-
la madre Delia Soldaini Biagiotti, fondatrice di un 
atelier. Laura Biagiotti è conosciuta in tutto il mon-
do per la straordinaria qualità dei suoi capi: il New 
York Times l’ha definita “The Queen of Cashmere” 
– la Regina del Cashmere – per il suo amore per 
questo filato prezioso che ha usato fin dalla prima 
collezione con un approccio coltivato e diverso, 
evolvendolo in una dimensione moda che prima 
gli era sconosciuta. Laura Biagiotti è nota in tutto il 
mondo per il successo dei suoi profumi: Fiori Bian-
chi, il primo profumo, è stato lanciato nel 1982, se-
guito nel 1988 da Roma e nel 1992 da Venezia. Nel 
1994 sono stati lanciati Laura e Roma Uomo. Nel 
1997 Lavinia Biagiotti Cigna, figlia della “Signora 
della Moda Italiana”, entra nel Gruppo e nel 2017 
ne diventa CEO. Il gruppo Biagiotti è ancora oggi 
noto in tutto il mondo per le sue collezioni, per i 
profumi, per il mecenatismo e l’approccio soste-
nibile svolto sin dagli inizi privilegiando l’utilizzo di 
materiali naturali. Lavinia Biagiotti Cigna ha condi-
viso con la madre Laura la passione per l’arte e la 
sua contaminazione con la moda, attraverso la ri-
cerca e l’introduzione di citazioni nelle collezioni, e 
soprattutto con numerose attività di mecenatismo, 
tra cui la sponsorizzazione del Piccolo Teatro di Mi-
lano, dove le collezioni Biagiotti sfilano in esclusiva 
dal 1998, e la realizzazione di importanti restauri in 
collaborazione con Laura Biagiotti Parfums.

Laura Biagiotti, einer der bekanntesten Namen der 
italienischen Modebranche. Laura Biagiottis Inte-
resse an Mode begann in den 60er Jahren, als sie 
in die Fußstapfen ihrer Mutter Delia Soldaini Bia-
giotti, Gründerin eines Ateliers, trat. Laura Biagiotti 
ist auf der ganzen Welt für die außergewöhnliche 
Qualität ihrer Kleidungsstücke bekannt: Die New 
York Times nannte sie "The Queen of Cashmere" – 
die Queen of Cashmere – für ihre Liebe zu diesem 
kostbaren Garn, das sie seit der ersten Kollektion 
mit einem kultivierten und anderen Ansatz verwen-
det und es zu einer Modedimension entwickelt 
hat, die ihm bisher unbekannt war. Laura Biagiotti 
ist weltweit für den Erfolg ihrer Parfums bekannt: 
Fiori Bianchi, das erste Parfüm, vom 1982, gefolgt 
1988 von Roma und 1992 von Venezia. 1994 wur-
den dann Laura und Roma Uomo auf dem Markt 
gebracht.1997 trat Lavinia Biagiotti Cigna, Tochter 
der "Lady of Italian Fashion", im Betrieb ein und 
wurde 2017 deren CEO. Die Biagiotti-Gruppe 
ist immer noch auf der ganzen Welt für ihre Kol-
lektionen, Parfums, ihr Mäzenatentum und ihren 
nachhaltigen Ansatz bekannt, der von Anfang an 
die Verwendung natürlicher Materialien bevorzugt 
wurde. Lavinia Biagiotti Cigna teilte mit ihrer Mutter 
Laura die Leidenschaft für die Kunst und ihre Kon-
tamination mit der Mode, durch Recherchen und 
die Einführung von Zitaten in den Sammlungen und 
vor allem mit zahlreichen Mäzenatentätigkeiten, 
darunter das Sponsoring des Piccolo Teatro di Mi-
lano, wo die Biagiotti-Kollektionen seit 1998 exklu-
siv ausgestellt sind, und die Realisierung wichtiger 
Restaurierungen in Zusammenarbeit mit Laura Bia-
giotti Parfums.
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BAGNO DOCCIA
DUSCHGEL

ROMA
Exclusive fragrance

30 ml  LB30SG

BALSAMO
HAARBALSAM

ROMA 
Exclusive fragrance

30 ml  LB30CO

SHAMPOO
HAARSHAMPOO

ROMA 
Exclusive fragrance

30 ml  LB30SH

LOZIONE CORPO
KÖRPERLOTION

ROMA
Exclusive fragrance

30 ml  LB30BL

SAPONE
SEIFE
ROMA 

Exclusive fragrance
20 gr  LB20

LAURA BIAGIOTTILAURA BIAGIOTTI

PIRAMIDE OLFATTIVA 
Pompelmo rosa, Mandarino, Basilico, Lauro 

Geranio
Cedro, Sandalo, Massoia, Ambra, Vaniglia, Muschio

DUFTPYRAMIDE
Pink Grapefruit, Mandarine, Basilikum, Lorbeer

Geranie
Zeder, Sandelholz, Massoia, Amber, Vanille, Moschus

Profumo creato per esprimere il segreto dell’eleganza innata, della gestualità che produce il fascino naturale di chi sa costruire la propria personalità attraverso 
le sfumature e le sfaccettature di una cultura che esalta la differenza per produrre l’espressione del bello. Fragranza ispirata alle celebri creazioni olfattive Roma 
e Roma Uomo, lanciate rispettivamente nel 1988 e 1992. Da oltre trent'anni, un'eterna storia d'amore.

Ein Parfüm, das geschaffen wurde, um das Geheimnis der angeborenen Eleganz auszudrücken, der Gesten, die den natürlichen Charme derjenigen erzeugen, 
die wissen, wie sie ihre Persönlichkeit durch die Nuancen und Facetten einer Kultur aufbauen können, die den Unterschied verstärkt, um den Ausdruck von 
Schönheit zu erzeugen. Ein Duft, inspiriert von den berühmten olfaktorischen Kreationen Roma und Roma Uomo, die 1988 bzw. 1992 auf den Markt kamen. Seit 
über dreißig Jahren, eine ewige Liebesgeschichte.

La freschezza del Mediterraneo che seduce la forza degli elementi dei Tropici. Il classico senza tempo che esprime la sua forza nell’eleganza dei gesti, del 
pensiero, del portamento. È la classicità della natura che produce l’incontro di pompelmo rosa e mandarino, note dalla freschezza innata che donano solarità 
anche alle note speziate del basilico e dell’alloro mentre si fanno contaminare dalla forza straordinaria dei legni tropicali del cedro, del sandalo e della massoia. 
Un combinato olfattivo che dà vita al mistero della seduzione maschile che non ha bisogno di pretesti e artifici.

Die Frische des Mittelmeers, welche die Kraft der Elemente der Tropen verführt. Ein zeitloser Klassiker, der seine Stärke in der Eleganz von Gesten, Gedanken 
und Haltung ausdrückt. Es ist der Klassizismus der Natur, der vom Treffen des Pink Grapefruit und Mandarine hervorbringt. Die frischen Noten, verleihen sogar 
den würzigen Noten von Basilikum und Lorbeerblatt Ausstrahlung, während sie durch die außergewöhnliche Stärke der tropischen Hölzer von Zeder, Sandel-
holz und Massoia kontaminiert sind. Eine olfaktorische Kombination, die das Geheimnis der männlichen Verführung zum Leben erweckt, die keine Vorwände und 
Kunstgriffe braucht.

R O M A
Exclusive fragrance
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LAURA BIAGIOTTILAURA BIAGIOTTI

BAGNO DOCCIA
DUSCHGEL

ROMA 
Exclusive fragrance

40 ml  LB40SG

BALSAMO
HAARBALSAM

ROMA 
Exclusive fragrance

40 ml  LB40CO

BAGNO DOCCIA
DUSCHGEL

ROMA 
Exclusive fragrance
380 ml  LBARTSG

SHAMPOO
HAARSHAMPOO

ROMA 
Exclusive fragrance
380 ml  LBARTSH

SHAMPOO
HAARSHAMPOO

ROMA 
Exclusive fragrance

40 ml  LB40SH

LOZIONE CORPO
KÖRPERLOTION

ROMA 
Exclusive fragrance

40 ml  LB40BL

SAPONE MANI
HANDSEIFE

ROMA 
Exclusive fragrance
380 ml  LBARTHS

SAPONE
SEIFE
ROMA 

Exclusive fragrance
20 gr  LB20

D I S PE N S E R  A R T E M
Seifenspender Artem
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Avant, l’impegno di essere sempre un passo avanti. I migliori scienziati e farmacisti di tutto il mondo si impegnano 
per trovare ingredienti delicati e rari per nutrire, ripristinare e rafforzare la struttura e la funzione della pelle. Avant 
si dedica alla ricerca dei doni della natura e all'utilizzo di tecniche scientifiche avanzate per creare i prodotti per 
la cura della pelle più densi di nutrienti che non solo idratano, ma guariscono, calmano, rigenerano e mettono in 
evidenza quella pelle luminosa con cui si nasce. Scienziati e dermatologi uniscono ingredienti naturali e principi attivi 
scientifici attentamente selezionati per creare formulazioni innovative che trasformano davvero la pelle. Ogni ingre-
diente è stato scelto per i suoi benefici per la salute e la bellezza. L'esperienza è eccezionale, i risultati sono reali.

Avant, die Verpflichtung, immer einen Schritt voraus zu sein. Die besten Wissenschaftler und Apotheker aus der gan-
zen Welt bemühen sich, empfindliche und seltene Inhaltsstoffe zu finden, um die Struktur und Funktion der Haut zu 
nähren, wiederherzustellen und zu stärken. Avant widmet sich der Suche nach den Gaben der Natur und dem Einsatz 
fortschrittlicher wissenschaftlicher Techniken, um die nährstoffreichsten Hautpflegeprodukte zu entwickeln, die nicht nur 
Feuchtigkeit spenden, sondern auch die strahlende Haut, mit der Sie geboren werden, heilen, beruhigen, regenerieren 
und hervorheben. Wissenschaftler und Dermatologen kombinieren natürliche Inhaltsstoffe und sorgfältig ausgewählte 
wissenschaftliche Wirkstoffe, um innovative Formulierungen zu schaffen, die die Haut wirklich verändern. Jede Zutat 
wurde aufgrund ihrer gesundheitlichen und kosmetischen Vorteile ausgewählt. Die Erfahrung ist außergewöhnlich, die 

Ergebnisse sind real.

Skincare - t o - share

AVANTAVANT
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AVANTAVANT

Tè bianco, Violetta, Menta, Rosa
Weißer Tee, Veilchen, Minze, Rose

Legno prezioso, Vetiver, Gelsomino
Edelholz, Vetiver, Jasmin

Ambra, Muschio di albero, Muschio bianco
Bernstein, Baummoos, Weißer Moschus

PIRAMIDE OLFATTIVA
DUFTPYRAMIDE

Tutti i prodotti Avant sono orgogliosamente certificati PETA 
Cruelty-Free International, questo garantisce che sia i prodotti 
finiti che le materie prime non sono mai stati testati sugli animali.

Alle Avant-Produkte sind stolz PETA Cruelty-Free International 
zertifiziert, um zu garantieren, dass sowohl Fertigprodukte als 
auch Rohstoffe keinen Tiertests unterzogen werden.

Exclus i v e  f ra g ranc e

AV35SG
Gel doccia
Duschgel

Exclus i v e  f ra g ranc e
35 ml

Viv i f y ing

AV35SH
Shampoo

Haarshampoo
Exclus i v e  f ra g ranc e

35 ml

Re gene ra t ing

AV35CO
Balsamo

Haarbalsam
Exclus i v e  f ra g ranc e

35 ml

Balanc ing

AV35BL
Crema corpo
Körpercreme

Exclus i v e  f ra g ranc e
35 ml

Radiance

AV20
Sapone

Seife
Exclus i v e  f ra g ranc e

20 gr

Pur i f y ing
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AVANTAVANT

AV250SG
Gel doccia
Duschgel

Exclus i v e  f ra g ranc e
250 ml

Viv i f y ing

AV250SH
Shampoo

Haarshampoo
Exclus i v e  f ra g ranc e

250 ml

Re gene ra t ing

AVARTSG
Gel doccia
Duschgel

Exclus i v e  f ra g ranc e
380 ml

Viv i f y ing

AVARTSH AVARTHS
Shampoo

Haarshampoo
Exclus i v e  f ra g ranc e

380 ml

Sapone liquido
Flüssigseife

Exclus i v e  f ra g ranc e
380 ml

Re gene ra t ing Rev i v ing

AV250CO
Balsamo

Haarbalsam
Exclus i v e  f ra g ranc e

250 ml

Balanc ing

AV250BL
Crema corpo
Körpercreme

Exclus i v e  f ra g ranc e
250 ml

Radiance

DISPENSER ARTEM
SEIFENSPENDER ARTEM
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FARMACIA SS. ANNUNZIATA 1561FARMACIA SS. ANNUNZIATA 1561

La storia di Farmacia SS. Annunziata inizia nel 1561, quando lo speziale 
Domenico Brunetti apre la sua bottega a Firenze. Scolpita nel tempo e 
nello spazio, Farmacia SS. Annunziata attraversa i secoli e dal 1970, grazie 
alla preparazione tecnica e alle doti imprenditoriali della famiglia Azzerlini, 
conosce una nuova vita. Ben presto formulazioni cosmetiche e fragranze, 
con il loro equilibrato mix tra ricerca e tradizione, divengono il cuore pulsante 
dell’azienda che nel 2008 cessa di essere farmacia per divenire uno dei 
più importanti brand di profumeria di nicchia e cosmetici Made in Italy.

Die Geschichte von Farmacia SS. Annunziata begann 1561, als der 
Apotheker Domenico Brunetti seine Werkstatt in Florenz eröffnete. 
In Zeit und Raum geformt, durchquert Farmacia SS. Annunziata die 
Jahrhunderte und seit 1970 dank der technischen Vorbereitung und des 
unternehmerischen Könnens der Familie Azzerlini ein neues Leben. Bald 
wurden kosmetische Formulierungen und Düfte mit ihrer ausgewogenen 
Mischung aus Forschung und Tradition zum Herzen des Unternehmens, 
das 2008 aufhörte, eine Apotheke zu sein, um zu einer der wichtigsten 
Brands der Nischenparfümerie und Kosmetik Made in Italy zu werden.

P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  G R I F F E P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  G R I F F E

48 _ _ 49



FIORE DI COTONE

P I R A M I D E  O L F A T T I V A
D U F T P Y R A M I D E

Bergamotto, Cannella, Timo, Arancia 
Bergamotte, Zimt, Thymian, Orange

Cardamomo, Lavanda, Iso e Super, Artemisia 
Kardamom, Lavendel, Iso und Super, Artemisia

Vaniglia, Musk, Legno di Sandalo 

Vanille, Moschus, Sandelholz

Bagno doccia
Duschgel

Fiore di Cotone
50 ml  FSSA50SG

Shampoo
Haarshampoo
Fiore di Cotone

50 ml  FSSA50SH

Balsamo
Haarbalsam

Fiore di Cotone
50 ml  FSSA50CD

Lozione corpo
Körperlotion

Fiore di Cotone
50 ml  FSSA50BL

FARMACIA SS. ANNUNZIATA 1561FARMACIA SS. ANNUNZIATA 1561

Sapone
Seife

Fiore di Cotone
20 gr  FSSA20

Bagno doccia
Duschgel

Fiore di Cotone
30 ml  FSSA32SG

Shampoo
Haarshampoo
Fiore di Cotone

30 ml  FSSA32SH

Balsamo
Haarbalsam

Fiore di Cotone
30 ml  FSSA32CD

Lozione corpo
Körperlotion

Fiore di Cotone
30 ml  FSSA32BL

Beauty kit completo di: 
set cosmetico, cuffia doccia, set cucito, spugna scarpe

Beauty-Set komplett mit: 
Kosmetikset, Duschhaube, Nähset, Schuhpflegeschwamm

FSSATR
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FARMACIA SS. ANNUNZIATA 1561FARMACIA SS. ANNUNZIATA 1561

Shampoo
Haarshampoo
Fiore di Cotone

380 ml  FSSAARTSH

Bagno doccia
Duschgel

Fiore di Cotone
380 ml  FSSAARTSG

Sapone mani
Handseife

Fiore di Cotone
380 ml  FSSAARTHS

D I S P E N S E R  A R T E M
S E I F E N S P E N D E R  A R T E M

Shampoo doccia
Shampoo und Duschgel

Fiore di Cotone
300 ml  FSSA300HB
Refill 5 L  FSSA5HB

Sapone mani
Handseife

Fiore di Cotone
300 ml  FSSA300HS
Refill 5 L  FSSA5HS

D I S P E N S E R  B L A N C
B L A N C  S E I F E N S P E N D E R

Supporto Basic in acciaio inox nero 
Fissaggio tramite viti o biadesivo (inclusi)

Wandhalterung Basic aus schwarzem Edelstahl 
Befestigung mit Schrauben oder mit doppelseitigem Klebeband (enthalt)

Singolo · Einzelne  BA300MNO
Doppio · Doppelte  BA300DNO
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L’Erbolario 
utilizza 

carta 
certificata FSC

-
L'Erbolario 
verwendet 

FSC-zertifiziertes 
Papier

Da sempre 
Amici 
degli 

Animali
-

Seit 
immer 

tierfreundlich

L’Erbolario 
utilizza energia 

rinnovabile 
a impatto zero

-
L'Erbolario 
verwendet 

erneuerbare 
Energien

Azienda 
con Sistema  
di Gestione 
Ambientale

-
Ein Unternehmen  

mit einem 
umweltfreundlichen 
Managementsystem

Phytokosmetik von L'Erbolario für eine nachhaltige Entwicklung 
und einen freundlichen Umgang mit Menschen, Tieren und Umwelt.

Con i fitocosmetici de L'Erbolario sei vicino alle persone, agli animali  
e all’ambiente, a favore di uno sviluppo sostenibile.

L’Erbolario è una storia d’amore, nata dalla passione per la natura dei 

suoi fondatori Franco Bergamaschi e Daniela Villa, che nel 1978 aprono 

a Lodi una piccola erboristeria artigiana specializzata nella creazione 

di cosmetici di derivazione vegetale, con il sogno di rendere la bellez-

za un lusso accessibile a tutti. Oggi L’Erbolario è un’azienda di succes-

so con un ricco catalogo di circa 600 prodotti, che comprende linee 

profumate, trattamenti per la bellezza del viso, dei capelli e del corpo, 

prodotti per l’esposizione al sole e per la profumazione domestica, 

disponibili in oltre 5500 punti vendita italiani e in circa 45 paesi esteri.

L'Erbolario ist eine Geschichte, die aus der Liebe zur Natur ihrer Gründer 

Franco Bergamaschi und Daniela Villa entstand. 1978 eröffnen sie in Lodi 

eine kleine handwerkliche Drogerie, die auf die Herstellung von aus Pflan-

zen gewonnenen Kosmetika spezialisiert ist mit dem Traum, Schönheit in ei-

nen Luxus zu verwandeln, der für jedermann zugänglich ist. Heute ist L'Er-

bolario ein erfolgreiches Unternehmen mit einem umfangreichen Katalog 

mit beinahe 600 Produkten, die von Duftlinien, Schönheitsbehandlungen 

für Gesicht, Haar und Körper, Sonnenschutzprodukten bis zu Raumdüften 

reichen und in über 5500 italienischen Geschäften und in zirka 45 Ländern 

angeboten werden.

L'ERBOLARIOL'ERBOLARIO
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Dalla coltivazione di buona parte delle droghe che vengono utilizzate, passando per l’estrazione  
e la ricerca e sviluppo nei laboratori dedicati, tutte le fasi produttive sono controllate fino alla spedizione 
in ogni singolo punto vendita. In questo modo si possono garantire altissimi livelli qualitativi durante 
tutta la filiera, che è cortissima e 100% Made in Italy!

 
I laboratori garantiscono la stabilità e la sicurezza dei prodotti con scrupolose analisi chimico fisiche  
e con un attento monitoraggio del contenuto di sette metalli (Nichel, Piombo, Arsenico, Cadmio, Mercu-
rio, Antimonio e Cromo). Tutti i prodotti sono sottoposti a una rigorosa sperimentazione, in vitro e su 
volontari sani, per verificare tollerabilità, efficacia e gradevolezza. La valutazione delle ricerche viene 
effettuata dal Dipartimento di Medicina interna e Terapia medica dell’Università degli Studi di Pavia.

 
L’Erbolario sostiene che la Cosmetica debba far rima con Etica; ciò viene dimostrato quotidianamente  
con una politica aziendale basata sul rispetto dell’uomo, degli animali e dell’ambiente. Non è mai stata  
delocalizzata alcuna fase produttiva in paesi terzi, men che meno dove i diritti umani e i diritti fonda-
mentali dei lavoratori sono calpestati. Tutto avviene nella sede di Lodi, in un’azienda rosa che più rosa 
non si può, con una presenza femminile superiore al 70%. Fin dal 1978 sono sempre stati rifiutati i test  
su animali fino al raggiungimento di importanti traguardi nella lotta alla sperimentazione animale a fini 
cosmetici, schierandoci al fianco di Lav in numerose battaglie. L'impegno è costante giorno dopo giorno 
nel ridurre l'impatto ambientale grazie a un Sistema di Gestione ambientale ISO 14001 che induce a mi-
gliorare costantemente le performance. Per le diverse attività viene impiegata energia rinnovabile, per la 
maggior parte proveniente dal parco fotovoltaico da 977 KwP.

Perchè scegliere L'Erbolario?

DAL CAMPO AL VASETTO: PAROLA D’ORDINE QUALITÀ!

EFFICACIA, SICUREZZA E GRADEVOLEZZA

I VALORI: RISPETTO DELL’UOMO, DEGLI ANIMALI E DELL’AMBIENTE

Wir kümmern uns mit großer Sorgfalt um alle Herstellungsphasen, vom Anbau eines großen Teils der Pflanzen-

heilmittel über die Pflanzenextraktion und die Forschung und Entwicklung in unseren dafür eingerichteten Labors 

bis hin zum Versand an jedes einzelne Geschäft. Auf diese Weise können wir allerhöchsten Qualitätsstandard für 

die gesamte Produktionskette garantieren, die wirklich kurz und 100% Made in Italy ist.

 

Unsere Labors garantieren für die Stabilität und Sicherheit unserer Produkte durch sorgfältige chemische 

und physikalische Analysen und dank einer aufmerksamen Überprüfung auf sieben Metalle: Nickel, Blei, Arsen, 

Cadmium, Quecksilber, Antimon und Chrom. Alle unsere Produkte werden strengen Versuchen unterzogen, 

wie In-vitro Tests und Tests an gesunden erwachsenen Probanden, um die Verträglichkeit, Wirksamkeit und 

Annehmlichkeit zu prüfen. Die Auswertung der Forschungsergebnisse erfolgt in der Abteilung für Innere Medizin 

und Medizinische Behandlung der Universität Pavia.

 

Wir hier bei L'Erbolario waren schon immer davon überzeugt, dass sich Kosmetik mit Ethik reimt; das beweisen 

wir tagtäglich mit einer Unternehmenspolitik, die sich auf den Respekt gegenüber Mensch, Tier und Umwelt grün-

det. Wir sind stolz, dass wir nie Produktionsphasen in Drittländer verlagert haben, geschweige denn 

in Länder, in denen die Menschenrechte und die Grundrechte der Arbeitnehmer mit Füßen getreten werden. Und 

all dies geschieht am Geschäftsort in Lodi, in einem Unternehmen, das nur schwer noch rosafarbener sein könnte 

mit seiner Frauenquote von über 70%. Schon seit 1978 haben wir Tierversuche strikt abgelehnt und konkret dazu 

beigetragen, bei der Bekämpfung der Tierversuche für kosmetische Zwecke wichtige Ziele zu erreichen, indem wir 

der LAV (it. Verband gegen die Vivisektion) in zahlreichen Kämpfen zur Seite standen und stolz sagen können, sie 

gemeinsam gewonnen zu haben. Tag für Tag setzen wir uns dafür ein, die Umweltbelastung zu reduzieren; schon 

seit 2002 wenden wir das Umweltmanagementsystem ISO 14001 an, das uns stets zur Verbesserung unserer Lei-

stungen anspornt. Für unsere Tätigkeiten verwenden wir ausschließlich erneuerbare Energie, die hauptsächlich 

aus unserem Photovoltaik-Park mit einer Leistung von 977KwP stammt.

Warum L'Erbolario wählen?

VOM FELD BIS ZUR VERPACKUNG: DAS MOTTO IST QUALITÄT!

WIRKSAM, SICHER UND ANGENEHM

DIE WERTE: RESPEKT GEGENÜBER MENSCH, TIER UND UMWELT

L'ERBOLARIOL'ERBOLARIO

P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  G R I F F E P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  G R I F F E

56 _ _ 57



È un distillato segreto il profumo Ambraliquida. La sua aura 

bizantina nasce in una terra vicina, la Turchia bella e irripe-

tibile, e si fonde con ricchi attivi per regalare all’epidermide 

una detersione delicata e vellutante. Per i capelli, l’abbrac-

cio nutriente e rinforzante degli estratti di Miglio e Soja.

Der Duft des Amberbaums ist ein geheimnisvolles Destillat. 

Seine byzantinische Aura entsteht in einem nahegelegenen 

Land, der schönen und einzigartigen Türkei, und verschmilzt 

mit reichhaltigen Wirkstoffen, um der Haut eine sanfte und 

samtweiche Reinigung zu schenken. Für die Haare die näh-

rende und stärkende Liebkosung von Hirse- und Sojaextrakten. 

Ambraliquida
Amberbaum

Piramide olfattiva
Duftpyramide

Porta il nome di una slanciata ed elegante pianta, ha il carattere luminoso di un ricco fogliame che in autunno si veste d’oro, rosso e arancio. È una fragranza 

che lascia sulla pelle un’impronta morbida e avvolgente, caratterizzata da una varietà di note che giocano con sentori poudrèes, muschiati e vanigliati. 

Dieser Duft trägt den Namen einer schlankwüchsigen und eleganten Pflanze und besitzt den strahlenden Charakter des reichen Laubwerks, das sich im Herbst in Gold, Rot und 

Orange verwandelt. Ein Duft, der auf der Haut eine weiche und sanfte Spur hinterlässt und mit einer Auswahl an Duftnoten spielt, die an Puder, Moschus und Vanille erinnern. 

NOTE DI TESTA · KOPFNOTE
Bergamotto, Rosa Centifoglia, Foglie di Geranio Bourbon

Bergamotte, Provence-Rose, Blätter der Rosengeranie Bourbon

NOTE DI CUORE · HERZNOTE
Legno Guaiaco del Paraguay, Legno Cedro del Libano, Patchouli indonesiano, Sandalo di Mysore

Guajakholz aus Paraguay, Zedernholz aus dem Libanon, Patschuli aus Indonesien, Sandelholz aus Mysore

NOTE DI FONDO · BASISNOTE
Benzoino del Siam, Liquidambar orientalis (Styrax), Labdano di Cipro, Vaniglia del Bourbon

Siam-Benzoe, orientalischer Amberbaum (Styrax), Ladanum aus Zypern, Bourbon-Vanille

L'ERBOLARIOL'ERBOLARIO

Balsamo · Haarbalsam
Miglio e Soja
Hirse und Soja 

35 ml  ERMS35CO

Crema corpo · Körpercreme
Ambraliquida
Amberbaum 

35 ml  ERAL35BC

Bagno doccia · Duschgel 
Ambraliquida
Amberbaum

70 ml  ERAL70BG 
35 ml  ERAL35BG 

Shampoo · Haarshampoo
Miglio e Soja
Hirse und Soja

70 ml  ERMS70SH 
35 ml  ERMS35SH 

Sapone · Seife
Ambraliquida
Amberbaum 

25 gr  ERAL25

Beauty kit completo di: set cosmetico, 
cuffia doccia, set cucito, spugna scarpe
Beauty-Set komplett mit: Kosmetikset, 

Duschhaube, Nähset, Schuhpflegeschwamm
ERTR
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Foglie lunghe, appuntite, che graffiano l ’aria tutto intorno, 
profumandola con il loro aroma pungente e coraggioso.  
Pianta forte, stoica, eroica, resistente, resiliente. In una pa-
rola: libera.

 Lange, spitze Nadeln, die die Luft verwirbeln und sie mit 
ihrem intensiven, ausgefallenen Duft parfümieren. Eine 
starke, stoische, heroische und widerstandsfähige Pf lanze. 
Kurz: eine freie Pf lanze. 

Ginepro Nero
Schwarzer Wacholder

Un profumo che è energia vitale senza limiti e che racconta l’emozione 
di una corsa nella macchia mediterranea, con la vista meravigliosa del mare all’orizzonte. 

Una fragranza maschile, coraggiosa e decisa, da indossare ogni giorno con orgoglio.

Ein Duft, der grenzenlose Lebensenergie bedeutet und das Gefühl verleiht, 
im Gestrüpp des Mittelmeerraumes mit wunderschöner Aussicht auf das Meer, zum Horizont zu laufen. 

Ein Männerduft, mutig und kräftig, der jeden Tag mit Stolz getragen werden kann.

Piramide olfattiva
Duftpyramide

NOTE DI TESTA · KOPFNOTE
Arancio amaro, Elemi, Bergamotto, Pompelmo Scorza
Bitterorange, Elemi, Bergamotte, Grapefruitschale

NOTE DI CUORE · HERZNOTE
Bacche di Ginepro, Pepe Rosa, Legno di Cedro
Wacholderbeeren, Rosa Pfeffer, Zedernholz

NOTE DI FONDO · BASISNOTE
Patchouli, Vetiver, Benzoino di Sumatra, Muschio di Quercia

Patschuli, Vetiver, Sumatra-Benzoe, Eichenmoos

Crema corpo
Körpercreme

Ginepro Nero
Schwarzer Wacholder

60 ml  ERGN60BC

Shampoo doccia
Duschgel und Haarshampoo

Ginepro Nero
Schwarzer Wacholder

60 ml  ERGN60SS

Sapone
Seife

Ginepro Nero
Schwarzer Wacholder 

25 gr  ERGN25

L'ERBOLARIOL'ERBOLARIO
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Per la cura dei capelli, le proprietà rinforzanti del Miglio e della Soja in 
due prodotti, shampoo e balsamo, adatti anche a un uso frequente grazie 
alle loro formulazioni delicate. Per il corpo, il profumo fresco e rilassante 
dell’Assenzio infuso nel bagno doccia, nella crema per il corpo e nel sapo-
ne. Dal matrimonio di due linee, una selezione di cosmetici per lei e per lui. 

Für die Haarpflege die stärkende Wirkung von Hirse und Soja in zwei Produkten, 
Haarshampoo und Haarbalsam, die dank ihrer milden Formel auch für häufige An-
wendung geeignet sind. Für den Körper der frische und entspannende Duft von Wer-
mut, der im Duschgel, in der Körpercreme und in der Seife enthalten ist. Aus der Ver-
bindung von zwei Linien eine Auswahl an Kosmetikprodukten für Sie und für Ihn.

Rubata alle atmosfere inebriate della Belle Époque, la verde fragranza dell’Assenzio  
modula qui il suo respiro balsamico e dà vita a una linea dai sentori precisi e chiarissimi.

Der aus dem berauschenden Ambiente der Belle Époque stammende grüne Wohlgeruch von Wermut 
moduliert hier seinen balsamischen Hauch und schafft eine Linie mit präzisen und ganz klaren Duftnoten.

Assenzio & Miglio
Wermut & Hirse

Piramide olfattiva
Duftpyramide

Sapone 
Seife

Assenzio · Wermut 
25 gr  ERAS25

Bagno doccia 
Duschgel

Assenzio · Wermut 
30 ml  ERAS30BG

Crema fluida corpo 
Körperlotion

Assenzio · Wermut 
30 ml  ERAS30BC

Balsamo 
Haarbalsam

Miglio e Soja · Hirse und Soja 
30 ml  ERMS30CO

Shampoo 
Haarshampoo

Miglio e Soja · Hirse und Soja 
30 ml  ERMS30SH

NOTE DI TESTA · KOPFNOTE
Arancio, Limone 
Orange, Zitrone

NOTE DI CUORE · HERZNOTE
Coriandolo, Lavandino, Artemisia, Cardamomo 
Koriander, Lavandino, Estragon, Kardamompflanze

NOTE DI FONDO · BASISNOTE
Geranio, Chiodi di Garofano, Cedro, Patchouli, Muschio, Benzoino del Siam 

Geranien, Gewürznelke, Zeder, Patschuli, Muschus, Benzoe von Siam

L'ERBOLARIOL'ERBOLARIO
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Una proposta di benessere completa, che affianca ai prodotti per capelli con 

estratto di Miglio e Soja, un trio per il corpo dalla fragranza frizzante, allegra e ri-

temprante. Un dolce incontro che piacerà al gusto femminile e a quello maschile.

Wohlbefinden rundum: neben den Produkten für die Haarpflege mit Hirseextrakt und 

Soja ein Trio für den Körper mit spritzig-fröhlicher und stärkender Duftnote. Eine 

süße Verbindung, die den Geschmack von Damen und Herren gleichermaßen trifft.

È il risveglio di un sereno entusiasmo, con una fragranza che racchiude la calda luce  

e la vitale energia del profumato Accordo Arancio. Un sentore originale e ricercato,  

per lei e per lui per un positivo benessere dei sensi e dello spirito.

Dieser Duft erzeugt das Erwachen eines unbeschwerten Enthusiasmus, der das warme Licht 

und die vitale Energie des duftenden Orangenakkords in sich trägt. Ein origineller und erlesener Duft, 

für Sie und Ihn für ein positives Wohlbefinden der Sinne und des Geistes.

Accordo Arancio & Miglio
Orangenakkord & Hirse 

Piramide olfattiva
Duftpyramide

NOTE DI TESTA · KOPFNOTE

Mandarino, Arancio amaro, Limone, Ylang Ylang 

Mandarine, Bitterorange, Zitrone, Ylang Ylang

NOTE DI CUORE · HERZNOTE

Petit Grain Egitto, Prugna, Gelsomino, Timo 

Ägyptisches Petitgrain, Pflaume, Jasmin, Thymian

NOTE DI FONDO · BASISNOTE

Vaniglia, Ambra, Cedro Marocco, Patchouli 

Vanille, Amber, Marokko-Zeder, Patschuli

Sapone · Seife
Accordo Arancio
Orangenakkord 
25 gr  ERAA25

L'ERBOLARIOL'ERBOLARIO

Shampoo · Haarshampoo
Miglio e Soja

Hirse und Soja 
70 ml  ERMST70SH 
30 ml  ERMS30SH

Bagno doccia · Duschgel
Accordo Arancio
Orangenakkord 

70 ml  ERAA70SG 
30 ml  ERAA30SG

Crema fluida corpo · Körperlotion
Accordo Arancio
Orangenakkord 

70 ml  ERAA70BC
30 ml  ERAA30BC

Balsamo · Haarbalsam
Miglio e Soja

Hirse und Soja 
70 ml  ERMST70CO 
30 ml  ERMS30CO
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L'ERBOLARIOL'ERBOLARIO

Set cosmetico 
Kosmetikset

ERVS

Igiene orale 
Mundpflegeset

ERIG

Set barba 
Rasierset

ERSB

Fazzoletti 
Papiertücher

ERFZ

Spugna scarpe 
Schuhpflegeschwamm

ERSP

Cuffia doccia 
Duschhaube 

ERCF

Per completare il rituale di bellezza, il set completo di tutti gli accessori a cui in viaggio non si può rinunciare.
Zur Vervollständigung des Schönheitsrituals das komplette Set an Zubehör, das für eine Reise unentbehrlich ist.

Complementi
Ergänzungen

Trousse di presentazione
Präsentationsbox

Trousse Assenzio 
Präsentationsbox Wermut

ERTAS

Contiene: · Enthält: 

Bagno doccia· Duschgel 30 ml 
Shampoo · Haarshampoo 30 ml

Balsamo · Haarbalsam 30 ml
Lozione corpo · Körperlotion 30 ml

Sapone · Seife 25 gr

Trousse Accordo Arancio

Präsentationsbox Orangenakkord

ERTAA

Contiene: · Enthält: 

Bagno doccia · Duschgel 30 ml 
Shampoo · Haarshampoo 30 ml

Balsamo · Haarbalsam 30 ml
Lozione corpo · Körperlotion 30 ml

Sapone · Seife 25 gr

Trousse Ginepro Nero

Präsentationsbox Schwarzer Wacholder

ERTGN

Contiene: · Enthält: 

Shampoo doccia · Duschgel und Haarshampoo 60 ml
Crema corpo · Körpercreme 60 ml

Sapone · Seife 25 gr

Trousse Ambraliquida

Präsentationsbox Amberbaum

ERTAL

Contiene: · Enthält: 

Bagno doccia · Duschgel 70 ml 
Shampoo · Haarshampoo 70 ml

Balsamo · Haarbalsam 35 ml
Crema corpo · Körpercreme 35 ml

Sapone · Seife 25 gr
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VESTIGEVESTIGE

UN'ACCOGLIENZA SPECIALE,
UN’ESPERIENZA INDIMENTICABILE

La natura genera sempre bellezza e con Vestige affidiamo alla natura la salute e la bellez-

za della pelle. Una proposta di prodotti dedicati alla cura del viso e del corpo, valorizzata 

dall’efficacia di ingredienti di origine naturale, pensati per la pelle di diverse tipologie e di 

ogni età. Una firma tutta italiana per un’esperienza quotidiana di benessere. Accogliere è 

un’arte: è il biglietto da visita della struttura, un modo per prendersi cura dell’ospite, per 

valorizzarlo, per farlo sentire gratificato della propria scelta. Per tutto questo, Vestige ha 

ideato e realizzato la linea cortesia fatta di prodotti dove la Natura è l’ingrediente prota-

gonista. Dallo shampoo, al balsamo, ai saponi, al gel doccia, sono tante le proposte dedi-

cate alla cura della persona, create per esaltare il benessere, far vivere il soggiorno come  

un’esperienza di piacere, di attenzione verso sé stessi e di completo relax.

EIN BESONDERER EMPFANG,
EIN UNVERGESSLICHES ERLEBNIS

Die Natur erzeugt immer Schönheit und mit Vestige vertrauen wir die Gesundheit und 

Schönheit der Haut der Natur an. Vestige ist ein Vorschlag von Produkten für die Pflege 

von Gesicht und Körper, verstärkt durch die Wirksamkeit von den Inhaltsstoffen natürli-

chen Ursprungs, die für die verschiedenen Hauttypen und Alter entwickelt wurden. Eine 

rein italienische Signatur für ein tägliches Wohlbefinden. Der Empfang ist eine Kunst: Es ist 

die Visitenkarte, eine Möglichkeit, sich um den Gast zu kümmern, ihm das Gefühl zu ge-

ben, von seiner Wahl befriedigt zu werden. Für all dies hat Vestige die Höflichkeitslinie ent-

worfen, die aus Produkten besteht, bei denen die Natur die Hauptzutat ist. Von Shampoo, 

Conditioner, Seifen, Duschgel, gibt es viele Vorschläge für die Körperpflege, die geschaffen 

wurden, um das Wohlbefinden zu steigern, den Aufenthalt als eine Erfahrung des Ver-

gnügens, der Aufmerksamkeit auf sich selbst und der vollständigen Entspannung zu leben.
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VESTIGEVESTIGE

Cuffia doccia
Duschhaube

VECF

COMPLEMENTI
Ergänzungen

Limetta per unghie
Nagelfeile

VELM

Cotton fioc
Wattestäbchen

VECTF

Dischetti strucco
Wattepads

VEDS

Guanto esfoliante
Loofah Schwamm

VESC

Gel doccia
Duschgel
Exclusive 
Formula

30 ml  VE30SG

Sapone
Seife

Exclusive 
Formula

20 gr  VE20

Shampoo
Haarshampoo

Exclusive 
Formula

30 ml  VE30SH

Balsamo
Haarbalsam

Exclusive 
Formula

30 ml  VE30HM

Crema corpo
Körpercreme

Exclusive 
Formula

30 ml  VE30BC

Gel doccia
Duschgel
Exclusive 
Formula

100 ml  VE100SG

Igiene intima
Intimpflege

Exclusive 
Formula

7 ml  VE7II

Latte detergente
Reinigungsmittel

Exclusive 
Formula

7 ml  VE7LD

Shampoo
Haarshampoo

Exclusive 
Formula

100 ml  VE100SH

Balsamo
Haarbalsam

Exclusive 
Formula

100 ml  VE100HM

Crema corpo
Körpercreme

Exclusive 
Formula

100 ml  VE100BC
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VESTIGEVESTIGE

VEPB
Portabustine in cartoncino con quattro bustine monodose:

Beutelhalter aus Karton mit vier Einzeldosisbeuteln:

HYDRODTX
Crema viso

idratante
Feuchtigkeitsspendende 

Gesichtscreme
3 ml  VEHDCV3

SKINPURE
Crema viso

riequilibrante
Ausgleichende 
Gesichtscreme
3 ml  VESPCV3

DSENSE
Crema viso

delicata
Empfindliche 

Gesichtscreme
3 ml  VEDSCV3

CHRONOCARE
Crema viso

anti-age
Anti-Alterung 

Gesichtscreme
3 ml  VECCCV3

DAILYCARE
Scrub viso · Gesichtsscrub

Mandorle, Nocciole e Burro di Karitè
Mandeln, Haselnüsse und Sheabutter

8 ml  VEDCSV8

DSENSE
Maschera viso · Gesichtsmaske

Estratto di camomilla, avena e olio di mandorle
Kamillen-, Hafer- und Mandelölextrakt

8 ml  VEDSMV8

HYDRODTX
Crema viso · Gesichtscreme

Calendula, alga spirulina, vitamina E
Calendula, Spirulina-Algen, Vitamine E

8 ml  VEHDCV8

Kit Skincare Repair - Viso e mani
Skincare Repair Kit – Gesicht und Hände

• DAILYCARE, Scrub viso · Gesichtsscrub
• DSENSE, Maschera viso · Gesichtsmaske
• HYDRODTX, Crema viso · Gesichtscreme
• BODYSOUL, Crema mani · Handcreme

VESKR  8 ml x 4

BODYSOUL
Crema mani · Handcreme

Calendula, olio di mandorle, malva
Calendula, Mandelöl, Malve

8 ml  VEBSCM8

• HYDRODTX - Crema viso, 3 ml
• SKINPURE - Crema viso, 3 ml
• DSENSE - Crema viso, 3 ml
• CHRONOCARE - Crema viso, 3 ml

• HYDRODTX - Gesichtscreme, 3 ml
• SKINPURE - Gesichtscreme, 3 ml
• DSENSE - Gesichtscreme, 3 ml
• CHRONOCARE - Gesichtscreme, 3 ml

MINI SIZE E SKINCARE KIT
Mini Size und Skincare Kit

BUSTINE
Sachets
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Shampoo doccia
Shampoo und Duschgel

Exclusive 
Formula

380 ml  VEARTHB

Sapone mani
Handseife
Exclusive 
Formula

380 ml VEARTHS

Crema mani
Handcreme

Exclusive 
Formula

380 ml VEARTHC

DISPENSER ARTEM
Seifenspender Artem

Diffusore a osmosi
Osmosis Diffuser
Agrumi e menta
Citrus und Minze
500 ml  VEDF500

Refill 500 ml  VEDF500R

DIFFUSORE PER AMBIENTE
Raumdiffusor
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Fondata a Grasse in Francia, nel 1996, il marchio M.Micallef è una firma nel mondo dei profumi di 

lusso. Il successo dell’azienda parla da solo. Guidati dalla passione e talento, Geoffrey Nejman e 

Jean Claude Astier, famosi per il loro incredibile olfatto, hanno sviluppato delle fragranze eccezionali. 

Mentre, Martine Micallef con il suo tocco artistico ha disegnato e sviluppato una gamma di 

boccette finemente decorate. La collezione, impreziosita da una produzione e decorazione a mano 

è diventata un’icona dell’arte e il suo profumo ha affascinato intenditori di tutto il mondo.

Gegründet in Grasse in Frankreich, im Jahr 1996, M.Micallef ist eine Unterschrift in der Welt der 

Luxusparfüms. Der Erfolg spricht des Unternehmens für sich. Von Leidenschaft und Talent ange-

trieben, Geoffrey Nejman und Jean Claude Astier, berühmt für ihren unglaublichen Geruchssinn 

und für die Entwicklung außergewöhnlicher Düfte. Martine Micallef hingegen mit Ihrem Gespür für 

Kunst, hat eine Reihe von Flakons entwickelt und entworfen sowie fein dekoriert. Die Kollektion ist, 

durch Verzierung und Herstellung von Hand, zur Ikone der Kunst geworden und ihr Duft fasziniert 

Kenner weltweit.

ParfumS M.Micallef
a different Philosophy

M.MICALLEF

ART & PERFUME

M.MICALLEF76 _ _ 77
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PIRAMIDE OLFATTIVA
Eden Falls

Pepe rosa, Bergamotto, Mandarino

Coriandolo, Gelsomino, Neroli

Muschio, Patchouli, Vaniglia

DUFTPYRAMIDE
Eden Falls

Rosa Pfeffer, Bergamotte, Mandarine

Koriander, Jasmin, Neroli

Moschus, Patchouli, Vanille

Rinvigorente e raffinata, questa fragranza aromatica, legnosa e agrumata 

offre un'incomparabile armonia di contrasti. Fresco e sensuale, questo elisir 

è una vera lettera d'amore indirizzata alla natura.

Belebend und raffiniert bietet dieser aromatische, holzige und zitrusartige 

Duft eine unvergleichliche Harmonie der Kontraste. Frisch und sinnlich ist 

dieses Elixier ein wahrer Liebesbrief an die Natur.

EdenFalls

GEL Doccia
Duschgel

Eden Falls

30 ml  MICEF30BF

Lozione Corpo
Körperlotion

Eden Falls

30 ml  MICEF30BL

Balsamo
Haarbalsam

Eden Falls

30 ml  MICEF30CD

Shampoo
Haarshampoo

Eden Falls

30 ml  MICEF30SH

Sapone
Seife

Eden Falls

20 gr  MICEF20

Igiene Intima
Intimpflege

Delicate fragrance

10 ml  MICEF10II

M.MICALLEF M.MICALLEF
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SAPONE LIQUIDO
FLüssigseife

Eden Falls

380 ml  MICEFARTHS

SHAMPOO DOCCIa
shampoo und duschgel

Eden Falls

380 ml  MICEFARTHB

DISPENSER artem

EdenFalls

M.MICALLEF M.MICALLEF
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La Maison M.Micallef, rinomata per i suoi profumi rea-

lizzati nella pura tradizione del lusso e dell’artigianato 

francese, presenta la sua linea cortesia, frutto di com-

petenza e qualità. L’idea di questa nuova collezione è 

stata concepita dopo numerosi viaggi d’affari, durante 

i quali Martine Micallef e Geoffrey Nejman immagina-

rono di migliorare il comfort degli ospiti negli hotel di 

lusso, consentendo loro di usufruire di prodotti di alta 

qualità in perfetta sintonia con le fragranze dell’Atelier 

di M.Micallef. La prima linea cortesia composta da gel 

doccia, shampoo, balsamo, crema corpo e sapone vi 

farà scoprire la profumazione agli agrumi e al pompelmo 

rosa, entrambe rinfrescanti e rilassanti.

Die Maison M.Micallef, bekannt für seine Parfüme, die 

aus der reinsten Tradition des französischen Luxus und 

Kunsthandwerks hergestellt werden, präsentiert seine 

Kosmetiklinie, das Ergebnis von Know-how und Qualität.

Die Idee dieser neuen Kollektion wurde nach zahlreichen 

Dienstreisen entwickelt, bei denen Martine Micallef und 

Geoffrey Nejman sich vorstellten, den Komfort für die 

Gäste in Luxushotels zu verbessern, so dass sie qua-

litativ hochwertige Produkte im Einklang mit den Duft-

stoffen des Ateliers von M.Micallef nutzen. Die erste 

Kosmetiklinie besteht aus Duschgel, Shampoo, Sham-

poo, Haarbalsam und Seife und man entdeckt den Duft 

von Zitrusfrüchten und rosa Grapefruit, beide sehr erfri-

schend und entspannend.

amenities for luxury hotels

Fragrance Notes

GEL Doccia
Duschgel

Pamplemousse Rose

45 ml  MIC47BF 
30 ml  MIC31BF

Lozione Corpo
Körperlotion

Pamplemousse Rose

45 ml  MIC47BL  
30 ml  MIC31BL

Balsamo
Haarbalsam

Pamplemousse Rose

45 ml  MIC47CD  
30 ml  MIC31CD

Shampoo
Haarshampoo

Pamplemousse Rose

45 ml  MIC47SH  
30 ml  MIC31SH

Sapone
Seife

Pamplemousse Rose

40 gr  MIC40  
20 gr  MIC20

Igiene Intima
Intimpflege

Delicate fragrance

10 ml  MIC10IIN

M.MICALLEFM.MICALLEF
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Altri supporti sono disponibili nel catalogo Lookbook. · Andere Wandhalterungen sind in Lookbook Katalog verfügbar.

Supporto Ring in acciaio inox 
Fissaggio tramite viti (incluso) o silicone (non incluso) 
 
Wandhalterung Ring aus Edelstahl 
Befestigung mit Schrauben (enthalt) oder mit Silikon (nicht enthalt)

 
Satinato · Satiniert  SUP300IS 
Lucido · Glänzend  SUP300IL

amenities 
for SPECIAL GUESTS

Spugna Scarpe
Schuhpflegeschwamm

MICSP

Cuffia Doccia
Duschhaube

MICCF

Set Cosmetico
Kosmetikset

MICVS

Igiene Orale
Mundpflegeset

MICIG

Shampoo Doccia
Dispenser con tappo Disk Top

shampoo & Duschgel
Spender mit Disk-Top Verschluß

300 ml  MIC300HB

REFILL 
Shampoo doccia
Shampoo & Duschgel

5 L  69908MICSH

DISPENSER MAXI STICK

Sapone Liquido
Dispenser con erogatore a pompetta

Flüssigseife
Spender mit Pumpverschluß

300 ml  MIC300P

REFILL
Sapone liquido
Flüssigseife

5 L  69908MICSL

Shampoo Doccia
Dispenser con erogatore a pompetta

shampoo & Duschgel
Spender mit Pumpverschluß

300 ml  MIC300HBP

REFILL 
Shampoo doccia
Shampoo & Duschgel

5 L  69908MICSH

M.MICALLEF M.MICALLEF
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BIOEARTHBIOEARTH

Bioearth è un approccio naturale, olistico e biologico 
al benessere in cui efficacia, innovazione, sensoriali-
tà, piacevolezza e formule green possano coesistere. 
Questo si traduce direttamente nei prodotti firmati 
Bioearth attraverso ricerca e innovazione, l’alta qua-
lità, la cura e l’attenzione a ogni dettaglio che tutto il 
mondo riconosce al Made in Italy e che vengono co-
stantemente applicati nella selezione di materie pri-
me, texture, fragranze, design e processi produttivi dei 
suoi prodotti. Eticamente efficaci, consapevolmente 
olistici, i prodotti Bioearth si contraddistinguono per 
naturalità, grande attenzione e rispetto per chi li uti-
lizza e l’ambiente (adatti a tutti, comprese le persone 
più delicate e sensibili, sono sostenibili non solo per 
l'uomo, ma anche per gli animali e il nostro pianeta), 
la piacevolezza (in termini sia di sensorialità che di 
design), l’efficacia e la trasparenza (intesa sia come 
composizione prodotto che nell’offrire effettivamen-
te ciò che si promette). L’esperienza maturata in più 
di 25 anni, permette a Bioearth di essere un brand di 
riferimento nel panorama della bellezza e benessere 
naturale Made in Italy: da sempre i prodotti a marchio 
Bioearth sono green e vegan (o vegetariani), utilizzano 
ingredienti da agricoltura biologica evitando l’impiego 
SLS/SLES, parabeni, siliconi, oli minerali, microplasti-
che, ingredienti nano, coloranti sintetici, interferenti 
endocrini, sostanze che rilasciano formaldeide o in-
gredienti da animali o che causano sofferenza animale 
(da ben prima che nascessero le certificazioni biolo-
giche).

Bioearth ist ein natürlicher, ganzheitlicher und bio-
logischer Ansatz für das Wohlbefinden, bei dem Ef-
fektivität, Innovation, Sinnlichkeit, Wohlgefühl und 
Bio-Formeln nebeneinander existieren können. Dies 
übersetzt sich direkt in die Produkte, die Bioearth 
durch Forschung und Innovation, die hohe Qualität, 
Sorgfalt und Aufmerksamkeit für jedes Detail signiert 
haben, die die ganze Welt für Made In Italy erkennt und 
die ständig bei der Auswahl von Rohstoffen, Texturen, 
Düften, Design und Produktionsprozessen seiner Pro-
dukte angewendet werden. Ethisch wirksam, bewusst 
ganzheitlich, Bioearth-Produkte zeichnen sich durch 
Natürlichkeit, große Aufmerksamkeit und Respekt 
für diejenigen, die sie verwenden, und die Umwelt 
aus (geeignet für alle, einschließlich der empfindlich-
sten und empfindlichsten Menschen, sie sind nicht nur 
für Menschen, sondern auch für Tiere und unseren Pla-
neten nachhaltig), Freundlichkeit (sowohl in Bezug auf 
die Sinnlichkeit als auch auf das Design), Effektivität 
und Transparenz (verstanden sowohl als Produktzu-
sammensetzung als auch im tatsächlichen Anbieten 
dessen, was versprochen wird). Die 25 Jahren lange 
Erfahrung macht Bioearth zu einer Referenzmarke im 
Panorama der Schönheit und des natürlichen Wohl-
befindens des Made In Italy: Die Produkte des Brands 
Bioearth waren schon immer umweltfreundlich und 
vegan (oder vegetarisch), sie verwenden Zutaten bio-
logischen Anbaus und vermeiden die Verwendung von 
SLS / SLES, Parabenen, Silikonen, Mineralölen, Mikro-
plastik, Nanozutaten, synthetischen Farbstoffen, en-
dokrine Disruptoren, Substanzen, die Formaldehyd 
oder Inhaltsstoffe von tierischen Ursprungs oder wel-
che Tierleid verursachen (schon lange bevor die Bio-
Zertifizierungen in Kraft getreten ist).

100%
VEGAN

BIOLOGICAL 
AGRICULTURE

DERMATOLOGICALLY 
TESTED ON SENSITIVE SKIN

NICKEL
TESTED
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Bioearth propone per l’hotellerie un’elegante e raffinata linea per la 
cura della persona: formule green arricchite da ingredienti da agri-
coltura biologica, preziosi estratti e un’avvolgente fragranza rac-
chiusi in un packaging dal design minimal, ricercato e adatto a ogni 
ambiente che richiama in chiave contemporanea e accattivante l’er-
boristeria italiana.

Bioearth bietet der Hotellerie eine elegante und raffinierte Linie für 
die Körperpflege: grüne Formeln, angereichert mit Zutaten aus bio-
logischem Anbau, wertvollen Extrakten und einem umhüllenden 
Duft, eingeschlossen in einer Verpackung mit minimalem Design, raf-
finiert und geeignet für jede Umgebung, die an einen zeitgenössischen 
Schlüssel der italienischen Kräuterkunde erinnert.

ROSA DAMASCENA

Una delle rose più pregiate al mondo, offre, oltre 
all’olio essenziale ampliamente utilizzato in profu-
meria anche di nicchia, un’acqua preziosa per le pro-
prietà emollienti, tonificanti e antiossidanti. Nota 
per lasciare una sensazione di pelle morbida e vellu-
tata come i petali da cui è estratta, è un ingrediente 
di pregio per la cura del viso e del corpo.

Gel doccia
Duschgel

Rosa Damascena
e zafferano

Rose Damaszena
und Safran

30 ml  BEPR30SG

Shampoo
Haarshampoo

Rosa Damascena
e zafferano

Rose Damaszena
und Safran

30 ml  BEPR30SH

Balsamo
Haarbalsam
Rosa Damascena

e zafferano
Rose Damaszena

und Safran

30 ml  BEPR30CO

Latte corpo
Körpermilch
Rosa Damascena

e zafferano
Rose Damaszena

und Safran

30 ml  BEPR30BL

Sapone
Seife

Rosa Damascena
e zafferano

Rose Damaszena
und Safran

20 gr  BE20

ROSE DAMASZENA

Als eine der besten Rosen der Welt ist sie neben 
dank seinem ätherischen Öl der in der Parfümerie 
weit verbreiteten ist auch für Nischeprodukten ein 
wertvolles Wasser für seine weichmachenden, toni-
sierenden und antioxidativen Eigenschaften. Es ist 
bekannt, dass es ein Gefühl von weicher und samtiger 
Haut hinterlässt, wie die Blütenblätter, aus denen es 
gewonnen wird, und ist ein wertvoller Bestandteil für 
die Gesichts- und Körperpflege.

PREMIUM 
  collection PREMIUM 

  collection

ZAFFERANO

Spezia rara e preziosa, dona un estratto molto ap-
prezzato a livello cosmetico per le proprietà antios-
sidanti, antiage e illuminanti. Offre una delicata e 
rispettosa azione purificante dei pori e del cuoio 
capelluto, rivelando la naturale luminosità di pelle e 
capelli, che risulteranno più lisci e morbidi.

SAFRAN

Ein seltenes und kostbares Gewürz, dessen Extrakt 
auf kosmetischer Ebene für seine antioxidativen, 
Anti-Aging- und Beleuchtungseigenschaften sehr 
geschätzt wird. Es bietet eine zarte und respektvolle 
reinigende Wirkung der Poren und der Kopfhaut und 
enthüllt die natürliche Helligkeit von Haut und Haar, 
die glatter und weicher wird.

Piramide olfattiva
Duftpyramide

Arancio dolce, Mandarino, Frutti rossi · Süße Orange, Mandarine, rote Früchte
Gelsomino, Rosa Taif, Osmanto · Jasmin, Rosa Taif, Osmanthus

Legno di Oud, Vetiver, Ambra di Giava · Oud-Holz, Vetiver, Java-Amber
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Shampoo doccia
Shampoo und Duschgel

Rosa Damascena
e zafferano

Rose Damaszena
und Safran

380 ml  BEARTHB

Sapone liquido
Flüssigseife

Rosa Damascena
e zafferano

Rose Damaszena
und Safran

380 ml  BEARTHS

PREMIUM 
  collection

Dispenser Artem
Seifenspender Artem

Made in Italy

Vegan & Green
Ingredients from biological agriculture
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Family è la linea Bioearth dedica-
ta alla cura della persona di tutta 
la famiglia, compresi i soggetti 
con la pelle più esigente. Ten-
sioattivi delicati di origine vege-
tale e ingredienti da agricoltura 
biologica, capisaldi di questa li-
nea, sono completati dall’iconica 
profumazione Bioearth talcata, 
delicata e unisex, in un’offerta di 
prodotti perfetti per la cura quo-
tidiana di tutti i tipi di pelle e per 
rispondere alle esigenze di ogni 
tipo di capelli.

Family ist die Bioearth-Linie, die 
sich der Körperpflege der ganzen 
Familie widmet, einschließlich 
derjenigen mit der anspruchsvoll-
sten Haut. Zarte Tenside pflanzli-
chen Ursprungs und Zutaten aus 
biologischem Anbau, Eckpfeiler 
dieser Linie, werden durch die 
ikonische Bioearth Talcata, ein 
zarter, Unisex Duft, in einem An-
gebot perfekter Produkte für die 
tägliche Pflege aller Hauttypen 
und für die Bedürfnisse aller 
Haartypen ergänzt.

ESTRATTO DI MALVA

Dalle note proprietà addolcenti e antiossidanti, dona una sensazione di pelle morbida 
e idratata risultando indicato anche per le pelli più secche e irritabili. Svolge, inoltre, 
un’azione addolcente e rinfrescante sul cuoio capelluto, donando elasticità e morbi-

dezza ai capelli.

Gel doccia
Duschgel

Estratto di Malva
e camomilla

Malvenextrakt
und Kamille

30 ml  BEFA30SG

Shampoo
Haarshampoo

Estratto di Malva
e camomilla

Malvenextrakt
und Kamille

30 ml  BEFA30SH

Lozione corpo
Körperlotion
Estratto di Malva

e camomilla
Malvenextrakt

und Kamille

30 ml  BEFA30BL

MALVEN-EXTRAKT

Mit seinen bekannten erweichenden und antioxidativen Eigenschaften vermittelt es ein 
Gefühl Weichheit und Hydratation, auch für die trockenste und reizbarste Haut. Es hat 
auch eine erfrischende Wirkung für die Kopfhaut und verleiht dem Haar Elastizität und 

Weichheit.

ESTRATTO DI CAMOMILLA

Noto per le proprietà emollienti e lenitive, è un’ ingrediente di elezione per le pelli sensi-
bili e delicate: dona, inoltre, morbidezza e lucentezza ai capelli, grazie alla sua attività 
astringente e riequilibrante che aiuta a restituire capelli soffici e piacevolmente leggeri. 

KAMILLENEXTRAKT

Bekannt für seine entzündungshemmenden und weichmachenden Eigenschaften, ist die 
Wahl des Inhaltsstoffes für zarte und empfindliche Haut: Zudem verleiht er dem Haar 
auch Weichheit und Glanz, dank seiner adstringierenden Charakteristischen, die dazu 

beitragen, weiches und zartes Haar zurückzugeben.

FAMILY 
  collection FAMILY 

  collection

Piramide olfattiva
Duftpyramide

Mandarino, Cedro di Sicilia, Fiori bianchi · Mandarine, sizilianische Zeder, weiße Blüten
Rosa turca, Magnolia, Iris · Türkische Rose, Magnolie, Iris

Polvere di talco, Muschio bianco, Vaniglia · Talkumpuder, weißer Moschus, Vanille

Sapone
Seife

Rosa Damascena
e zafferano

Rose Damaszena
und Safran

20 gr  BE20
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EYWAEYWA

La prima società benefit italiana di bio-cosmesi naturale. 

Eywa è una divinità immaginaria, la Grande Madre protettrice dell’equilibrio naturale,  
la forza che mette in relazione tutte le creature di un sistema vivente. Eywa prende ispi-
razione da questa idea per creare una rete di connessioni autentiche fra uomini e culture 
diverse, valorizzando le competenze e i saperi delle comunità locali, apprendendo da 
coloro che da sempre vivono un determinato territorio come beneficiare dei prodotti 

naturali in maniera sostenibile per creare cosmetici di alta qualità.

Das erste italienische Benefit-Unternehmen für natürliche Biokosmetik. 

Eywa ist eine imaginäre Gottheit, die große Mutter, Beschützerin des natürlichen Glei-
chgewichts, der Kraft, die alle Geschöpfe eines lebenden Systems verbindet. Eywa lässt 
sich von dieser Idee inspirieren, um ein Netzwerk authentischer Verbindungen zwischen 
verschiedenen Männern und Kulturen zu schaffen, die Fähigkeiten und das Wissen der 
lokalen Gemeinschaften zu verbessern und von denjenigen zu lernen, die schon immer 
in einem bestimmten Gebiet gelebt haben, wie man von natürlichen Produkten auf na-

chhaltige Weise profitieren kann, um qualitativ hochwertige Kosmetika herzustellen.
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EYWAEYWA

P I R A M I D E  O L FAT T I VA
D U F T P Y R A M I D E

HYPNOTIC PASSION

Una fragranza sensuale, inebriante 
e irresistibile di mela rossa, garofano 
ipnotico e cannella, carnale vaniglia, 
labdano e ambra grigia.

Ein sinnlicher, berauschender und 
unwiderstehlicher Duft von rotem Apfel, 
Nelke, Zimt, Vanille, Labdanum und 
Ambra.

N O T E  D I  T E S T A  ·  K O P F N O T E N
Bergamotto, Cocco, Mela

Bergamotte, Kokosnuss, Apfel

N O T E  D I  C U O R E  ·  H E R Z N O T E N
Fiori bianchi, Chiodi di Garofano, Cannella

Weiße Blumen, Nelken, Zimt

N O T E  D I  F O N D O  ·  B A S I S N O T E N
Labdano, Vaniglia, Patchouli, Ambra grigia, Muschio bianco

Labdanum, Vanille, Patschuli, Ambra, weißer Moschus

Ingredienti 100% naturali di alta 
qualità e certificati. I processi 

produttivi rispettano i più elevati 
standard qualitativi.

100% natürliche und zertifizierte 
Inhaltsstoffe von hoher Qualität. 

Die Produktionsprozesse 
entsprechen den höchsten 

Qualitätsstandards.

Eywa è una Società Benefit  
con finalità di beneficio comune 
che ha effetti positivi, economici  

e sociali, sulle persone,  
sulle comunità e sui territori  

in cui opera.

Eywa ist eine Benefit Society mit 
einem gemeinsamen Nutzenziel, 

das positive wirtschaftliche 
und soziale Auswirkungen auf 
den Menschen, die Gemein-
schaften und die Gebiete hat, 

in denen es tätig ist.

I prodotti Eywa non sono testati 
su animali in nessuna fase  

del ciclo produttivo.

Die Eywa-Produkte werden 
in keiner Phase des Pro-

duktionszyklus an Tieren getestet. 

GEL DOCCIA
DUSCHGEL
Revitalizing

Hypnotic Passion
30 ml  EY30SG

LOZIONE CORPO
KÖRPERLOTION

Hydrating
Hypnotic Passion
30 ml  EY30BL

SHAMPOO
HAARSHAMPOO

Delicate
Hypnotic Passion
30 ml  EY30SH

BALSAMO
HAARBALSAM

Moisturizing
Hypnotic Passion
30 ml  EY30CO

SAPONE
SEIFE
Delicate

Hypnotic Passion
20 gr  EY20
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EYWAEYWA

SHAMPOO DOCCIA
SHAMPOO UND DUSCHGEL

Delicate
Hypnotic Passion

380 ml  EYARTHB

SAPONE MANI
HANDSEIFE

Hydrating
Hypnotic Passion

380 ml  EYARTHS

DETERGENTE 
BIFASICO

ZWEIPHASIGES 
REINIGUNGSMITTEL

Olio di dattero e tensioattivo aminoacido
Dattelöl und Aminosäuretensid

100 ml  EY100DB

CREMA VISO IDRATANTE 
E ANTIOSSIDANTE

FEUCHTIGKEITSSPENDENDE 
UND ANTIOXIDATIVE GESICHTSCREME

Olio di dattero e Iris fiorentina
Dattelöl und Florentiner Iris

40 ml  EY40CV

OLIO VISO 
LEVIGANTE

GLÄTTENDES 
GESICHTSÖL

Olio di dattero e Assoluta di rosa
Dattelöl und Absolut Rosa

15 ml  EY15OV

DISPENSER ARTEM
S E I F E N S P E N D E R  A R T E M

ACCESSORI RETAIL
R E TA I L  Z U B E H Ö R

Il Detergente Bifasico consente una pulizia profonda 
ed efficace della pelle del viso e può essere usato 
come struccante naturale. Garantisce un’azione le-
nitiva e rinfrescante grazie al potere detergente 
naturale del tensioattivo aminoacidico e un’azione 

equilibrante grazie all’olio di dattero.

Das Gesichtsreinigungprodukt ermöglicht eine tie-
fe und effektive Reinigung der Gesichtshaut und 
kann als natürlicher Make-up-Entferner verwen-
det werden. Es garantiert eine beruhigende und 
erfrischende Wirkung dank der natürlichen 
Reinigungskraft der Aminosäure Tensid und einer 

ausgleichenden Wirkung dank dem Dattel-Öl.

La combinazione di materie prime straordinarie e 
complementari tra loro permette alla crema viso di 
avere un alto potere idratante, lenitivo e ristrut-
turante. L’olio di dattero ha, infatti, un’azione le-
vigante, l’estratto di Iris fiorentina aiuta invece a 

preservare il giusto grado di idratazione cutanea.

Die Kombination von außergewöhnlichen und kom-
plementären Rohstoffen verleiht der Gesichtscreme 
eine hohe feuchtigkeitsspendende, beruhigen-
de und Umstrukturierung. Das Dattel-Öl hat 
dazu eine glättende Wirkung, der Extrakt aus Flo-
rentiner Iris hilft stattdessen, den richtigen Grad an 

Hautfeuchtigkeit zu erhalten.

L’olio di dattero del deserto è un antirughe natu-
rale, garantisce idratazione, nutrimento e prote-
zione anche alla pelle più sensibile e irritabile. Fin 
dalla prima applicazione ha un immediato effetto 
levigante. L’Assoluta di rosa trasforma l’olio in 

una vera esperienza sensoriale.

Das Wüstendattel Öl ist ein natürliches Anti-Fal-
ten-Öl, es garantiert Feuchtigkeit, Pflege und 
Schutz auch für die empfindlichste und reizbarste 
Haut. Von der ersten Anwendung an hat es eine 
sofortige glättende Wirkung. Der Rosenextrakt 

verwandelt das Öl in ein wahres Sinneserlebnis.
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DOLOMIA DOLOMIA

Purezza ed equilibrio della natura sono riflessi 
nella bellezza e nell’armonia femminile. Prodotti 
cosmetici ricchi di elementi fondamentali 
quali acqua, roccia, piante e accompagnati 
da ricercate texture e fragranze. L’obiettivo 
è quello di instaurare un dialogo positivo 
tra la nostra pelle e l’ambiente circostante 
per permetterci di raggiungere uno stato di 
benessere.

Reinheit und Ausgewogenheit der Natur 
spiegeln sich in der Schönheit und weiblichen 
Harmonie wieder. Bieten Sie kosmetische 
Produkte an, die reich an grundlegenden 
Elementen wie Wasser, Stein, Pflanzen sind 
und von raffinierten Texturen und Düften 
begleitet werden. Ziel ist es, einen positiven 
Dialog zwischen unserer Haut und der Umwelt 
herzustellen, um ein Wohlbefinden zu erreichen.

Luce. Vitalità. Respiro.

Licht. Vitalität. Atem.
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La Fitocosmesi Dolomia allena la pelle a combattere l’invecchiamento 
accelerato da inquinamento e stress impiegando solo ingredienti naturali 
in modo sinergico. 

Il metodo esclusivo Natural Balance® riporta l’ambiente cellulare  
allo stato originario. 

Forte, rigenerato, ricettivo agli stimoli specifici.

Die Phytokosmetik von Dolomia trainiert die Haut, damit sie der durch 
Umweltverschmutzung und Stress beschleunigten Alterung besser 
entgegenwirken kann. Zudem enthält sie nur natürliche, synergistisch 
wirkende Inhaltsstoffe. 

Weil die exklusive Natural Balance® Methode das Zellmilieu in seinen 
ursprünglichen Zustand versetzt.

Es wird gestärkt, regeneriert und empfänglich für spezifische Wirkungen.

DIE KRAFT DER DOLOMITISCHEN NATUR
AUS REINEN UND UMWELTFREUNDLICHEN EXTRAKTEN

LA POTENZA DELLA NATURA DOLOMITICA
VEICOLATA IN ESTRATTI PURI ED ECOSOSTENIBILI

Vassoio espositore Dolomia in plexiglass trasparente 
Ablage Dolomia aus trasparentem Plexiglas 

25 x 14 x h 0,5 cm  DOLVAS

Tubetti realizzati in bioplastica  
derivata dalla canna da zucchero.

Proprietà:
materia prima rinnovabile • 

totale riciclabilità • 
contenimento dell’impatto ambientale •   

  di produzione e smaltimento  
riduzione delle emissioni di CO2 • 

Tuben aus Zuckerrohr gewonnenen 
Biokunststoff.

Eigenschaften:
• Erneuerbare Ressourcen;
• Vollständig recycelbar;
• Umweltfreundlich in der 
  Herstellung und Entsorgung;
• Reduzierte CO2-emissionen.

[  TUBETTI ECOSOSTENIBILI  ] [  ÖKOLOGISCHE TUBEN ]

Bagno doccia  
Duschgel 

Exclusive Fragrance  
40 ml  DOL40DS

Shampoo 
Haarshampoo 

Exclusive Fragrance 
40 ml  DOL40SH

Balsamo 
Haarbalsam 

Exclusive Fragrance 
40 ml  DOL40CO

Latte corpo 
Körpermilch 

Exclusive Fragrance 
40 ml  DOL40BL

Sapone 
Seife 

Exclusive Fragrance 
25 gr  DOL25

DOLOMIADOLOMIA
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Shampoo doccia 
Shampoo und Duschgel 

Exclusive Fragrance 
380 ml  DOLARTHB

DISPENSER ARTEM 
SEIFENSPENDER ARTEM

L’acqua pura delle Dolomiti impiegata come 
ingrediente base per garantire la sicurezza 
e la sensazione naturale sulla pelle.

Es wird reines Wasser der Dolomiten verwendet, 
formuliert, um Sicherheit und natürliches 
Hautgefühl zu gewährleisten.

ACCESSORI RETAIL 
RETAIL ZUBEHÖR

Acqua essenziale delle Dolomiti 
Essentielles Wasser der Dolomiten 

100 ml 
DOL100AE

Un trattamento essenziale di idratazione che 
protegge da ogni forma di inquinamento, 
addolcisce, reidrata e fissa il make-up. 
Formulato con Acqua rivitalizzata dalle 
Dolomiti, Radice di Tarassaco detossinante 
e Petalo di Narciso idratante. La pelle ritrova 
immediatamente comfort, freschezza e vitalità.

Eine essentielle Hydratationsbehandlung, die 
vor allen Formen der Verschmutzung schützt, 
Weichheit verleiht, rehydriert und Make-up 
fixiert. Formuliert mit Wasser, das von den 
Dolomiten, entgiftende Löwenzahnwurzel 
und feuchtigkeitsspendendes Narzissen 
Blütenblätter belebt wird. Für einen sofort 

erkennbarem Komfort, Frische und Vitalität.

Una crema effervescente concentrato di 
idratazione che stimola i processi di ossigenazione 
cutanea. Risveglia la pelle affaticata contrastando 
gli effetti di stress e disordini quotidiani. Minerali 
dolomitici di Zinco, Rame e Magnesio ricaricano le 
cellule di energia e note ozoniche ispirate all'aria 
di montagna donando una boccata di freschezza.

Eine konzentrierte sprudelnde Feuchtigkeitscreme, 
die die Prozesse der Hautoxygenierung stimuliert. 
Es weckt müde Haut, indem es den Auswirkungen 
des täglichen Alltagsstress entgegenwirkt. 
Dolomitische Mineralien wie Zink, Kupfer und 
Magnesium laden die Zellen mit Energie auf und 
ozonisierte Noten, die von der Bergluft inspiriert 

sind, geben einen Hauch von Frische.

Una crema nutriente e protettiva per difendere 
le mani dalle aggressioni esterne. Profumata 
e a rapido assorbimento, protegge e ripara le 
mani ruvide, secche e screpolate restituendo 
comfort e nutrimento profondi. Con Olio di 
Rosa canina rigenerante, combatte i fattori di 

stress e restituisce morbidezza e benessere. 

Eine pflegende und schützende Creme, um 
die Hände vor äußeren Einflüssen zu schützen. 
Duftend und schnell absorbierbar, schützt und 
repariert sie trockene und rissige Hände, für 
ein ausreichende Feuchtigkeitsspende. Mit 
regenerierendem Hagebutten-Öl bekämpft 
es Stressoren und stellt Weichheit und 

Wohlbefinden wieder her.

Una crema profumata e nutriente per idratare 
e rigenerare mani e unghie. Leggera e a rapido 
assorbimento, protegge dall'invecchiamento, 
combatte la secchezza, restituisce idratazione 
ed elasticità. Con Petalo di Narciso ad azione 
idratante regala comfort e bellezza alle mani 

particolarmente stressate. 

Eine duftende und pflegende Creme zur 
Befeuchtung und Regeneration von Händen 
und Nägeln. Leicht und schnell absorbiert, 
schützt es vor Alterung, bekämpft Trockenheit, 
stellt Hydratation und Elastizität wieder her. Mit 
Narzissen Blüten für feuchtigkeitsspendende 
Wirkung verleiht es besonders gestressten 

Händen, Komfort und Schönheit. 

Crema ossigenante 
Sauerstoffcreme 

50 ml 
DOL50CRO

Crema mani Blue Defence 
Handcreme Blue Defence 

30 ml 
DOL30CMBD

Crema mani Phyto Infusion 
Handcreme Phyto Infusione 

30 ml 
DOL30CMPI

Cuffia doccia 
Duschhaube 

DOLCF

Set barba 
Rasierset 
DOLSB

Set cosmetico 
Kosmetikset 

DOLVS

COMPLEMENTI 
ERGÄNZUNGEN

No silicones,  
no mineral oils,  
parabens tested.

DOLOMIADOLOMIA
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TERME DI SIRMIONETERME DI SIRMIONE

L’Acqua Termale delle Terme di Sirmione presenta proprietà uniche: un 
concentrato di benessere ora racchiuso in una linea di cosmetici dedi-
cata. Tutti i cosmetici di Terme di Sirmione contengono il 100% di acqua 
termale Sulfurea Salsobromoiodica, prelevata direttamente dalla fonte 
e utilizzata secondo norme rigorose che prevedono controlli sistematici 
sulla sua qualità e sicurezza microbiologica. Dalle proprietà idratanti e 
rigeneranti, tollerata anche dalle pelli più sensibili, l ’acqua di Terme di 
Sirmione favorisce la difesa dai radicali liberi ossidanti. I sali minerali e gli 
oligoelementi in essa contenuti esercitano una spiccata attività lenitiva, 
antiaging e anti inquinamento.

Das Thermalwasser der Terme di Sirmione hat im Vergleich zu jeder anderen 
Quelle einzigartige Eigenschaften: Ein Konzentrat des Wohlbefindens, das jetzt 
auch in einer speziellen Kosmetiklinie enthalten ist. Alle Kosmetika von Terme 
di Sirmione enthalten 100% schwefelhaltiges, salsobromiodes Thermalwasser, 
das direkt aus der Quelle entnommen und nach strengen Standards verwen-
det wird, die eine systematische Überprüfung seiner Qualität und mikrobiolo-
gischen Sicherheit vorsehen. Mit feuchtigkeitsspendenden und regenerieren-
den Eigenschaften, die auch von der empfindlichsten Haut vertragen werden, 
fördert das Wasser der Terme di Sirmione die Abwehr gegen oxidierende freie 
Radikale. Die darin enthaltenen Mineralsalze und Spurenelemente üben eine 
ausgeprägte beruhigende, Anti-Aging- und Anti-Pollution-Wirkung aus.

Acqua termale
Thermal Wasser

Elisir di bellezza
Schönheitselixier
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TERME DI SIRMIONETERME DI SIRMIONE

L’Acqua Termale delle Terme di Sirmione 
presenta proprietà uniche rispetto a ogni altra fonte: 
un concentrato di benessere ora racchiuso anche 
in una linea di cosmetici dedicata.

100% naturale
100% natürlich

Senza aggiunta di 
conservanti e/o sostanze 

chimiche propellenti
Ohne Zusatz von Konser-
vierungsmitteln und/oder 

Treibchemikalien

Batteriologicamente pura
Bakteriologisch rein

Das Thermalwasser der Terme di Sirmione hat  
im Vergleich zu jeder anderen Quelle einzigartige 
Eigenschaften: Ein Konzentrat des Wohlbefin-
dens, das jetzt auch in einer speziellen Kosme-
tiklinie enthalten ist.

Tutto ha origine 10mila anni fa, nel cuore del Monte 
Baldo, a un’altezza di circa 800 metri: qui l’acqua pio-
vana si infiltra e inizia il suo lungo viaggio nella roccia, 
scendendo fino a 2500 metri sotto il livello del mare, 
riscaldandosi e arricchendosi di sostanze minerali. 
Dopo 20 anni, torna a vedere la luce, consegnando-
ci un dono unico e prezioso: le Acque Termali di Sir-
mione. Proprio questo tragitto così lungo e articolato, 
unito alla composizione delle rocce attraversate, ren-
de questa acqua termale così speciale. A differenza 
della quasi totalità delle altre acque termali, semplici 
acque carbonate, quella delle Terme di Sirmione è 
infatti definita “sulfurea salsobromoiodica”: è proprio 
dietro questo termine complesso che si nascondo-
no le proprietà curative e di bellezza di questa acqua 
termale in grado di stimolare il sistema immunitario, 
disinfiammare, liberare le vie respiratorie, disinfettare 
e idratare.

Alles entsteht vor 10.000 Jahren, im Herzen des Monte 
Baldo, in einer Höhe von etwa 800 Metern: Hier dringt 
das Regenwasser ein und beginnt seine lange Reise 
durch den Felsen, sinkt bis zu 2500 Meter unter den 
Meeresspiegel, erwärmt sich und bereichert sich mit 
Mineralstoffen an. Nach 20 Jahren dringt es zur Ober-
fläche, um das Licht zu sehen, und schenkt uns ein ein-
zigartiges und kostbares Geschenk: das Thermalwa-
sser von Sirmione. Genau diese lange und artikulierte 
Reise, kombiniert mit der Zusammensetzung der dur-
chquerten Felsen, macht dieses Thermalwasser so 
besonders. Im Gegensatz zu fast allen anderen Ther-
malquellen, einfachen kohlensäurehaltigen Wässern, 
wird das der Terme di Sirmione tatsächlich als "schwe-
felhaltiges Salsobromiodikum" definiert: Genau hinter 
diesem komplexen Begriff verbergen sich die heilenden 
und Schönheitseigenschaften dieses Thermalwassers, 
das in der Lage ist, das Immunsystem zu stimulieren, 
Entzündungen zu hemmen, die Atemwege zu befreien, 
zu desinfizieren und zu Feuchtigkeit zu spenden.
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TERME DI SIRMIONETERME DI SIRMIONE

CON ACQUA TERMALE SULFUREA SALSOBROMOIODICA
MIT SALSOBROMIODISCHE SCHWEFEL ENTHALTIGEM THERMALWASSER

JARDIN FLEURI
FRAGRANCE

DELICATE
FRAGRANCE

Gel doccia
Duschgel

30 ml TS30SG

Shampoo
Haarshampoo

30 ml TS30SH

Balsamo
Haarbalsam

30 ml TS30CO

Crema corpo
Körpercreme

30 ml TS30BL

Igiene intima
Intimpflege

10 ml TS10II

Sapone
Seife

20 gr TS20

Beauty kit completo di: set cosmetico, 
cuffia doccia, set cucito, spugna scarpe
Beauty-Set komplett mit: Kosmetikset, 

Duschhaube, Nähset, Schuhpflegeschwamm
TSTR
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Cosmesi originaria 
delle Alpi: l'efficacia 
concetrata della natura.
Montuoso e aspro, ma anche dolcemente collina-
re e delicato: il paesaggio delle Alpi presenta mol-
te sfaccettature. La flora alpina si è adattata a di-
verse aree, sviluppando molteplici principi attivi, 
mentre la popolazione locale ha ideato particolari 
processi produttivi, per trarre beneficio dai suoi 
effetti terapeutici. Pino Mugo, Fieno Montano e 
Pino Cembro: queste tre essenze di Trehs coniu-
gano l'energia alpina impiegando i principi attivi 
di piante, cresciute in particolari luoghi energeti-
ci. Ogni essenza racchiude l’anima delle Alpi: for-
te, genuina e sperimentata da secoli.

Kosmetik aus den Alpen: 
Geballte Wirkkraft 
aus der Natur.
Bergig und rau, aber auch sanft hügelig und 
mild. Die Naturlandschaft der Alpen vereint un-
terschiedliche Charaktere in sich. Die alpine 
Pflanzenwelt passte sich den jeweiligen Stan-
dorten an und entwickelte vielfältige Wirkstoffe. 
Die Menschen vor Ort erfanden spezifische Her-
stellungsverfahren, um deren Heilwirkungen zu 
nutzen. Latschenkiefer, Bergheu und Zirbelkie-
fer: Diese drei Trehs-Essenzen vereinen alpine 
Energie durch die Verwendung der Wirkstoffe 
von Pflanzen, die an besonderen Standorten an-
gebaut werden. Jede Essenz trägt das Wesen der 
Alpen in sich. Stark, naturrein und seit Jahrhun-
derten bewährt.

ALPINE SENSE BY TREHSALPINE SENSE BY TREHS

by
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S A P O N E
S E I F E

a l p i n e  s e n s e
2 0  g r  A S 2 0

G E L  D O C C I A
D U S C H G E L

a l p i n e  s e n s e
3 0  m l  A S 3 0 S G

S H A M P O O
H A A R S H A M P O O

a l p i n e  s e n s e
3 0  m l  A S 3 0 S H

B A L S A M O
H A A R B A L S A M
a l p i n e  s e n s e

3 0  m l  A S 3 0 C O

L O Z I O N E  C O R P O
K Ö R P E R L O T I O N

a l p i n e  s e n s e
3 0  m l  A S 3 0 B L

ALPINE SENSE BY TREHSALPINE SENSE BY TREHS

Fragranza alpina: 
tre materie prime 
naturali ed efficaci.
Alpiner Duft:
drei Rohstoffe
natürlich und effektiv.

by
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E F F I C A C I A  T E R A P E U T I C A  A LT A M E N T E  C O N C E N T R A T A .
H O C H K O N Z E N T R I E R T E  F Ü L L E  V O N  H E I L S A M E R  K R A F T.

ALPINE SENSE BY TREHS

Nell'essenza si cela 
l'anima delle origini.
In der Essenz steckt 
die Seele der Herkunft.

ALPINE SENSE BY TREHS

Arnica, Alchemilla e Genziana. Achillea, Genepì bianco 
e Valerianella. E si potrebbe continuare. Perché in una 
sola manciata di fieno montano dell'Alto Adige si pos-
sono trovare fino a 80 erbe e fiori diversi. Provvisto di 
certificato ecologico e raccolto solo ogni due anni, 
il nostro fieno nasce sui prati non trattati dell'Alpe di 
Siusi, la malga più grande d'Europa, accoccolata nel 
cuore delle Dolomiti (Patrimonio mondiale UNESCO). 
Qui, a un'altitudine compresa tra i 1.800 e i 2.400 m 
s.l.m., cresce rigoglioso e ricco di proprietà. Con la sua 
molteplicità di principi attivi, sostanze in tracce e 
minerali, allevia i dolori e la stanchezza e offre al cor-
po e allo spirito un naturale conforto.

Arnika, Alchemilla und Enzian. Achillea, weißer Ge-
nepì und Baldrianella. Und wir könnten weiterma-
chen. Denn in nur einer Handvoll Südtiroler Bergheu 
stecken bis zu 80 verschiedene Kräuter und Blüten. 
Mit einem Öko-Zertifikat versehen und nur alle 
zwei Jahre geerntet, entsteht unser Heu auf den na-
turbelassenen Wiesen der Seiser Alm, der größten 
Almhütte Europas, eingebettet im Herzen der Dolo-
miten (UNESCO Weltnaturerbe). Hier, auf einer Höhe 
zwischen 1.800 und 2.400 m Meereshöhe, wächst sie 
üppig und reich an Eigenschaften. Mit seiner Viel-
zahl an Wirkstoffen, Spurenstoffen und Mineral-
stoffen lindert es Schmerzen und Müdigkeit und bie-
tet natürliches Wohlbefinden für Körper und Geist.

F O E N U M  M O N T A N U M
S E I S E R  A L M  /  A L P E  D I  S I U S I

Il pino cembro è molto diffuso in Val Sarentino. Come 
lo è il sapere sulle sue proprietà e i suoi effetti benefici. 
Se i botanici lo chiamano Pinus Cembra, i boscaioli lo 
conoscono come "legno lunare". La tradizione, infat-
ti, insegna che per sfruttarne appieno le particolari 
sostanze, il pino cembro va tagliato nel ferreo rispetto 
del calendario lunare, nelle fredde notti di dicembre, 
quando la luna è calante. Un prodotto naturale 100% 
altoatesino, il cui inconfondibile profumo favorisce 
la rigenerazione e il riposo, dona equilibrio, rallenta il 
battito cardiaco e aumenta la resistenza fisica e psi-
chica.

Die Zirbe ist im Sarntal weit verbreitet. Genauso wie 
das Wissen um seine Eigenschaften und wohltuen-
den Wirkungen. Wenn Botaniker es Pinus cembra 
nennen, kennen Holzfäller es als "Mondholz". Die 
Tradition lehrt nämlich, dass die Zirbe zur vollen 
Ausschöpfung ihrer besonderen Inhaltsstoffe streng 
nach dem Mondkalender in den kalten Dezem-
bernächten bei abnehmendem Mond geschnitten 
werden muss. Ein 100% Südtiroler Naturprodukt, 
dessen unverwechselbarer Duft Regeneration und 
Erholung fördert, Ausgeglichenheit schenkt, den 
Herzschlag verlangsamt und die körperliche und gei-
stige Ausdauer steigert.

P I N U S  C E M B R A
S A R N TA L  /  V A L  S A R E N T I N O

Tonificante e vitalizzante, toccasana per le articola-
zioni e le vie respiratorie: è il pino mugo della Val Sa-
rentino. Le virtù terapeutiche di questo tradizionale 
prodotto naturale – chiamato anche "benedizione 
delle montagne" – sono note da tempi immemorabili. 
Il pino mugo cresce sui terreni acidi d'origine vulcani-
ca delle Alpi Sarentine, tra i 1.800 e i 2.400 m s.l.m., 
è coltivato secondo i principi della silvicoltura so-
stenibile e tagliato a regola d'arte. Sono necessari 
250 kg di legno di pino mugo sminuzzato per estrarre, 
con il delicato processo di distillazione in corrente di 
vapore, 1 l di olio essenziale purissimo.

Belebend und vitalisierend, gut für Gelenke und 
Atemwege: Das ist die Sarner Latsche. Die thera-
peutischen Vorzüge dieses traditionellen Naturpro-
dukts – auch „Segen der Berge“ genannt – sind seit 
jeher bekannt. Die Latsche wächst auf den sauren 
Böden vulkanischen Ursprungs der Sarntaler Alpen 
zwischen 1.800 und 2.400 m Meereshöhe, wird nach 
den Grundsätzen nachhaltiger Forstwirtschaft 
bewirtschaftet und fachgerecht eingeschlagen. 
Aus 250 kg zerkleinertem Latschenkiefernholz wird 
mit dem schonenden Wasserdampfdestillationsver-
fahren 1 Liter reines ätherisches Öl gewonnen.

P I N U S  S A R E N T E N S I S
S A R N TA L  /  V A L  S A R E N T I N O

fragrance
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LUCE DI SORRENTOLUCE DI SORRENTO

Luce di Sorrento nasce da una storia familiare che si dedi-
ca con passione dal 1923 alla coltivazione del Limone di 
Sorrento, credendo che il vero segreto di bellezza risieda 
proprio nella natura. Luce di Sorrento, per un’esperienza 
unica e immersiva nelle meraviglie della terra, per una 
vita piena di luce. Luce di Sorrento, nasce da un lungo 
progetto di ricerca nell’ambito della dermocosmesi fun-
zionale, dando vita a un trattamento innovativo di alta 
cosmesi che aiuta a contrastare gli effetti del tempo, per 
una pelle visibilmente più luminosa e giovane. Tutto ha ini-
zio nel cuore dei limoneti e uliveti, lungo pendii e terraz-
zamenti che discendono sino al mare. Formule altamente 
innovative, in grado di associare l’alta cosmesi, a principi 
attivi naturali presenti sul territorio di Sorrento.

Luce di Sorrento wurde aus einer Familiengeschichte ge-
boren, die sich seit 1923 leidenschaftlich dem Anbau der 
Sorrentiner Zitrone widmet und glaubt, dass das wahre 
Geheimnis der Schönheit in der Natur liegt. Luce di Sor-
rent, für eine einzigartige und immersive Erfahrung in 
den Wundern der Erde, für ein Leben voller Licht. Luce 
di Sorrento wurde aus einem langen Forschungsprojekt 
der funktionellen Dermo-Kosmetik geboren, das einer 
innovativen Behandlung von hochwertiger Kosmetika die 
hilft, den Zeitauswirkengen der Haut entgegenzuwirken, 
für eine sichtbar hellere und jüngere Haut. Alles beginnt 
im Herzen der Zitronenhaine und Olivenhaine, entlang 
von Hängen und Terrassen, die zum Meer hinabsteigen. 
Hochinnovative Formeln, die in der Lage sind, hohe Ko-
smetika mit natürlichen Wirkstoffen zu verbinden, die auf 
dem Gebiet von Sorrent vorhanden sind.

Territorio. Ricerca. Bellezza. Lusso. Rituale.
Gebiet. Forschung. Schönheit. Luxus. Ritual.
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LUCE DI SORRENTOLUCE DI SORRENTO

"L’albero dei limoni mi parla, mi dice che la bellezza dimora nelle cose semplici."
"Der Zitronenbaum spricht zu mir, er sagt mir, dass Schönheit in einfachen Dingen wohnt."

Vincent Corbo

Gel doccia
Duschgel

Lemon Essential Oil
30 ml  LS30SG

Profumazione
Duft

Lemon Essential Oil

I laboratori di Luce di Sorrento, insieme alle Università italiane, hanno 
sviluppato il complesso LemonLux® un prezioso elisir a base di Olio Es-
senziale di Limone di Sorrento e Olio Extra Vergine di Oliva della Peni-
sola Sorrentina il quale, associato all’Acqua di Mare e a potenti attivi 
d’origine naturale e bio-tecnologia, riattiva il rinnovamento cellulare e 
rigenera la pelle in profondità. L’Olio essenziale ottenuto dal Limone di 
Sorrento IGP, particolarmente ricco di oli essenziali, viene estratto dalle 
bucce dell’agrume attraverso un lento processo di distillazione per più di 
sei ore e poi lasciato a maturare nei laboratori per sei mesi.

Die Laboratorien von Luce di Sorrento haben zusammen mit den italieni-
schen Universitäten den LemonLux-Komplex® entwickelt, ein wertvolles 
Elixier mit essenziellem Zitronenöl und Olivenöl von der Halbinsel Sorren-
to, das, verbunden mit Meerwasser und starken Wirkstoffen natürlichen 
Ursprungs und Biotechnologie, die Zellerneuerung reaktiviert und die Haut 
in der Tiefe regeneriert. Das ätherische Öl, das aus der IGP Zitrone von 
Sorrent gewonnen wird und besonders reich an ätherischen Ölen ist, wird 
durch einen langsamen Destillationsprozess für mehr als sechs Stunden aus 
den Schalen der Zitrusfrüchte extrahiert und dann sechs Monate lang in 
den Labors reifen gelassen.

Balsamo
Haarbalsam

Lemon Essential Oil
30 ml  LS30CO

Shampoo
Haarshampoo

Lemon Essential Oil
30 ml  LS30SH

Crema corpo
Körpercreme

Lemon Essential Oil
30 ml  LS30BL

Sapone
Seife

Lemon Essential Oil
20 gr  LS20
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LUCE DI SORRENTOLUCE DI SORRENTO

Masterpieces inspired by nature.

NACHHALTIGKEIT

Das Projekt Luce di Sorrento zielt darauf ab, 
das Territorium in Bezug auf das Agrarökosystem, 

das Hand in Hand mit den natürlichen 
Lebenszyklen geht und die Produktionstechniken 

des ökologischen Landbaus begünstigt.

VERPFLICHTUNG

Luce di Sorrento unterstützt junge Landwirte, 
welche die Tradition des Anbaus 

der hochwertige IGP Sorrento Zitronen 
weiterleben lassen, um weltweit Kunden 

zu erreichen. 

SOSTENIBILITÀ
Il progetto Luce di Sorrento 

ha come obiettivo quello di proteggere 
la terra nel rispetto dell'agroecosistema, 

muovendosi di pari passo con i cicli di vita 
naturali e favorendo tecniche produttive 

dell'agricoltura biologica.

IMPEGNO
Luce di Sorrento sostiene i giovani 
agricoltori che vogliono mantenere 

la tradizione e continuare a produrre 
i Limoni di Sorrento IGP di alta qualità 

e raggiungere i clienti in tutto il mondo.
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L'AMANDE L'AMANDE

Da oltre un secolo L’Amande è sinonimo di qua-

lità nella grande tradizione della saponeria me-

diterranea. Dall’utilizzo esclusivo dei migliori 

oli, profumi ed essenze del Mediterraneo dalle 

specifiche virtù olfattive e fitocosmetiche: l’olio 

di mandorle dolci (dalle quali il marchio prese il 

nome) dalle elevate proprietà emollienti, nutrienti 

e lenitive; la malva e la calendula dalle importan-

ti proprietà idratanti e revitalizzanti, le proteine 

delle germe di grano dalle virtù antiossidanti, na-

sce una linea cortesia facilmente riconducibile ai 

pregiati prodotti diffusi nelle migliori profumerie 

ed erboristerie.

Seit mehr als einem Jahrhundert steht L’Amande 

für Qualität und Tradition mediterraner Seifenpro-

dukte. Durch ausschließliche Verwendung bester 

Öle, Duftstoffe und Essenzen des Mittelmeerrau-

mes mit ihren Duft und pflanzenkosmetischen Ei-

genschaften: das süße Mandelöl (nach der diese 

Marke benannt ist), das die Haut pflegt, geschmei-

dig macht und beruhigend wirkt; die Malve und 

die Ringelblume mit feuchtigkeitsspendenden und 

belebenden Eignschaften, die Weizenkeime mit 

oxidationshemmenden Wirkung. Es entspringt eine 

Produktfamilie, die in den besten Parfümerien und 

Drogerien zum Verkauf angeboten wird.
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L'AMANDEL'AMANDE

Malva e calendula

Fin dal lontano Medioevo sono note le caratteristiche 
addolcenti degli estratti di malva e calendula, perfetti 
per un bagno schiuma e un latte corpo adatti a tutti i tipi 
di pelle. Le loro proprietà completano una formulazione 
particolarmente delicata, con sostanze detergenti di 
origine vegetale, priva di materie prime potenzialmente 
aggressive. Senza SLES, coloranti, parabeni, PEG e 
allergeni.

Germe di grano

Indicato per tutti i capelli che abbiano necessità di 
essere condizionati e idratati. Formula particolarmente 
rinforzante e districante grazie alla sinergia tra la 
vitamina E, il pantenolo e le proteine dell’avena, dalle 
caratteristiche nutrienti e antiossidanti. L’emulsione 
è leggera, emolliente, non appesantisce il capello, lo 
ripara dal calore dell’asciugatura e dagli agenti esterni. 
Senza parabeni, PEG, coloranti, siliconi e oli minerali.

Edera e olio di riso 

L’estratto delle foglie di edera contiene ottime proprietà 
detergenti e idratanti con un’azione ristrutturante 
ed emolliente per tutti i tipi di capelli. La miscela 
tensioattiva delicata deterge con una schiuma densa e 
soffice sia cuoio capelluto che capelli grazie all’apporto 
di principi attivi naturali nutrienti derivati dall’olio 
d’oliva e dall’olio di riso. Senza parabeni, SLES, SLS, 
PEG, coloranti, siliconi e oli minerali.

Malve und Ringelblumen

Die seit dem Mittelalter bekannten milden Merkmale 
der Extrakte der Malve und der Ringelblume, sind 
perfekt für einen Badeschaum und eine Bodylotion für 
jeden Hauttyp. Ihre Eigenschaften vervollständigen die 
zarten Kosmetikformeln der pflanzlichen Substanzen, 
welche keine aggressiven Rohstoffe enthalten. Ohne 
SLES, Farbstoffe, Parabene, PEG und Allergene.

Weizenkeime

Geeignet für alle Haartypen die Feuchtigkeit benötigen 
Die besonders stärkenden und entwirrenden Formeln, 
verdankt man der Synergie zwischen Vitamin E, Panthenol 
und Weizenproteinen, antioxidierende und nährende 
Eigenschaften. Die leichte, geschmeidige Emulsion 
belastet nicht das Haar, schützt es gegen Hitze beim 
trocknen und vor äußeren Einflüssen. Ohne Parabene, 
PEG, Farbstoffe, Silikone und Mineralöle.

Efeu und Reisöl

Das Efeu-Extrakt beinhaltet hervorragende, reinigende 
und feuchtigkeitsspendende Eigenschaften, mit einer 
sanierenden und lindernden Wirkung für alle Hauttypen. 
Die leichte, oberflächenaktive Mischung reinigt mit 
dichtem und flauschigem Schaum, sowohl Haare als auch 
Kopfhaut, dank dem Beitrag der natürlichen, aus Oliven- 
und Reiskleiöl abgeleiteten Nährstoffe. Ohne Parabene, 
SLES, SLS, PEG, Farbstoffe, Silikone und Mineralöle.

Bagno schiuma 
Duschgel

Estratti di malva e calendula
Malve und Ringelblumen Extrakte

33 ml  33BFAD

Balsamo
Haarbalsam
Germe di grano

Weizenkeime
33 ml  33CDAD

Shampoo crema
Shampoo Creme

Estratto di edera e olio di riso
Efeu und Reisöl Extrakte

33 ml  33SHAD

Latte corpo
Körpermilch

Estratti di malva e calendula
Malve und Calendula Extrakte

33 ml  33LCAD

Sapone
Seife

Profumato alle mandorle dolci 
Mit süßem Mandelduft

20 gr  67820AD
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L'AMANDEL'AMANDE L'AMANDEL'AMANDE

Sapone liquido vegetale
Pflanzliche Flüssigseife

Oli essenziali 
Ätherische Öle
500 ml  35025

Detergente liquido 
Flüssigseife

Olio essenziale di arancia 
amara

Ätherische Öle der Bitterorange
300 ml  38042

Salviette struccanti - Abschminktücher
Olio di mandorle dolci · Mandelöl

25 salviette · Tücher  45042

Stick labbra protettivo - Lippenbalsam
Olio d’oliva · Olivenöl

4,5 gr  45025

Sapone marsiglia - Marseille Seife
Oli vegetali · Pflanzliche Öle

100 gr  01027

Crema mani - Handcreme
Olio di mandorle dolci · Mandelöl

75 ml  45049

Dispenser
Seifenspender

Accessori Retail
Retail Zubehör
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L'AMANDE ENFANT L'AMANDE ENFANT

Esclusiva collezione bambini L’Amande Enfant, una 
proposta di linea cortesia dedicata ai piccoli ospiti. 
Questo progetto nasce per offrire un programma 
specifico per l’igiene e l’idratazione quotidiana della 
pelle delicata di neonati e bambini.

L’Amande Enfant, die exklusive Kosmetiklinie für 
Kinder, empfohlen für das Wohlbefinden der kleinen 
Gäste. Das Projekt ist entstanden, um Neugeborenen 
und Kindern ein spezifisches Kosmetikprogramm, 
speziell für die tägliche Körperpflege und den Schutz 
der Haut anbieten zu können.
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L'AMANDE ENFANTL'AMANDE ENFANT

Detergente liquido - F lŸssigseife
Con estratto di mimosa 

Mit Mimose Extrakt
64 ml  ADE64DL

Detergente neutro specifico per l’igiene quotidiana  
di neonati e bambini. Arricchito con l’estratto di 
mimosa dalle proprietà idratanti e protettive per  
la cute.

Neutrale Waschlotion für die tägliche Körperpflege von 
Kindern und Säuglingen. Mit dem Extrakt von Mimosen 
angereichert verleiht er diesem Produkt feuchtigkeitspendende 
und schützende Eigenschaften für die Haut.

Crema fluida - F lŸüssig Creme
All’olio di mandorle dolci ed estratti di calendula 

Mit süßem Mandelöl und Ringelblumenextrakt 
64 ml  ADE64CF

Crema delicata per il trattamento della pelle di neonati e 
bambini. Contiene derivati vegetali all’olio di mandorle 
dolci ed estratto di calendula, che ne esaltano le 
proprietà idratanti, emollienti e protettive.

Milde Creme geeignet für die junge Haut von Kindern 
und Neugeborenen. Die pflanzlichen Inhaltsstoffe von 
süßem Mandelöl und Ringelblumen Extrakt verstärken die 
reichhaltigen, weichmachenden und schützenden Wirkstoffe.

Set bambini - Set fŸür Kinder
ADETROUSSE1

Trousse in PVC con: detergente liquido 64 ml, crema fluida 
64 ml, sapone 20 gr (2 pezzi), spugna da bagno
Beauty Case aus PVC mit: Flüssigseife 64 ml, 

Flüssigcreme 64 ml, Seife 20 gr (2 Stücke), Badeschwamm

• Senza parabeni 

•  Senza alcool e coloranti 

•  Profumazione priva  
di sostanze potenzialmente 
allergizzanti

• Paraben frei 

•  Ohne Alkohol und 
Farbstoffe 

•  Keine potenziellen 
allergenen Duftstoffe

• PH fisiologico

• Senza parabeni 

• Senza alcool e coloranti 

•  Profumazione priva di 
sostanze potenzialmente 
allergizzanti

• Physiologischer PH

• Paraben frei

•  Ohne Alkohol  
und Farbstoffe

•  Keine potenziellen 
allergenen Duftstoffe
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OFFICINA DEL MUGELLOOFFICINA DEL MUGELLO

Officina del Mugello è un'azienda italiana creata da 
imprenditori Italiani che hanno avuto la visione di un 
mondo in cui si utilizzano prodotti naturali per pren-
dersi cura di sé e dei propri cari.

Officina del Mugello è un modo di vivere con dei va-
lori che si esprimono attraverso l’amore, prestando 
soprattutto attenzione a ciò che viene utilizzato nella 
vita quotidiana per avere il meglio che il nostro piane-
ta ci offre nel massimo rispetto dello stesso.

Vengono scelti soprattutto ingredienti biologici o di 
origine naturale; ingredienti utilizzati dai tempi anti-
chi, ma oggi prodotti da aziende con le massime cer-
tificazioni di qualità.

Officina del Mugello ist ein italienisches Unternehmen, das 
von italienischen Unternehmern gegründet wurde, die die 
Vision einer Welt hatten, in der Naturprodukte verwendet 
werden, um sich selbst und ihre Lieben zu versorgen.

Officina del Mugello ist eine Art, mit Werten zu leben, die 
durch Liebe ausgedrückt werden, wobei vor allem darauf 
geachtet wird, was im täglichen Leben verwendet wird, um 
das Beste zu haben, was unser Planet uns mit dem größten 
Respekt dafür bietet.

Hauptsächlich werden biologische oder natürliche Inn-
haltsstoffe gewählt; Zutaten, die seit der Antike verwendet 
werden, aber heute von Unternehmen mit den höchsten 
Qualitätszertifizierungen hergestellt werden.
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OFFICINA DEL MUGELLOOFFICINA DEL MUGELLO

Questa linea è stata creata per avere dei prodotti cosmeti-
ci il più possibile vicini ai prodotti naturali anticamente ot-
tenuti dalle erbe, dai fiori e dalle piante. Per l'intera gamma 
è stato selezionato come elemento principale l'Aloe Vera 
biologica che viene impiegata in altissima concentrazio-
ne affinché possa esprimere tutte le sue proprietà curati-
ve e cosmetiche.

Diese Linie wurde geschaffen, um kosmetische Produkte so 
nah wie möglich an den Naturprodukten zu haben, die früher 
aus Kräutern, Blumen und Pflanzen gewonnen wurden. Für 
das gesamte Sortiment wurde Bio-Aloe Vera als Hauptele-
ment ausgewählt, das in sehr hoher Konzentration verwen-
det wird, so dass es alle seine heilenden und kosmetischen 
Eigenschaften ausdrücken kann.

I prodotti sono certificati VEGANOK: garanzia etica Vegana 
che attesta l’assenza di ingredienti di origine animale.

Die Produkte sind certified VEGANOK: eine vegane und ethische Garantie, 
die das Fehlen von Inhaltsstoffen tierischen Ursprungs bescheinigt.

La Certificazione Biologica AIAB garantisce il rispetto di un severo 
disciplinare per la formulazione dei prodotti con l’utilizzo di materie 

prime vegetali provenienti da Agricoltura Biologica.

Die AIAB Bio-Zertifizierung garantiert zudem die Einhaltung einer strengen 
Spezifikation für die Formulierung von Produkten unter Verwendung 

von pflanzlichen Rohstoffen aus biologischem Anbau.

ALOE VERA BIO

Bagno doccia
Duschgel

Aloe Vera Bio
36 ml  MU36SG

Idratante ed equilibrante, con glucosidi 
per una detersione efficace, ma delicata. 
È arricchito con aloe vera e glicerina ve-
getale per una pelle morbida, idratata ed 

equilibrata.

Feuchtigkeitsspendend und ausglei-
chend, mit Glykosiden für eine effektive, 
aber sanfte Reinigung. Es ist angerei-
chert mit Aloe Vera und pflanzlichem 
Glycerin für eine weiche, hydratisierte 

und ausgeglichene Haut.

Formulato per una detersione efficace, 
ma extra delicata. Ricco di aloe vera e 
semi di lino ha un effetto sebo-equili-
brante e dona forza, volume e lucentezza 

ai capelli.

Formuliert für eine effektive, aber be-
sonders sanfte Reinigung. Reich an Aloe 
Vera und Leinsamen wirkt es talgausglei-
chend und verleiht dem Haar Kraft, Volu-

men und Glanz.

Shampoo
Haarshampoo
Aloe Vera Bio

36 ml  MU36SH

Con aloe vera, olio di mandorle dolci  
e burro di karité per idratare e nutrire  
la pelle che apparirà completamente  

rigenerata.

Mit Aloe Vera, Süßmandelöl und Shea-
butter, um die Haut mit Feuchtigkeit zu 
versorgen und zu nähren, die vollständig 

regeneriert erscheint.

Crema corpo
Körpercreme
Aloe Vera Bio

36 ml  MU36BL

Idratante ed emolliente per una deter-
sione efficace, ma delicata. Con aloe 
vera per una pelle idratata, rinnovata e 

protetta.

Feuchtigkeitsspendend und weichma-
chend für eine effektive, aber sanfte 
Reinigung. Mit Aloe Vera für eine mit 
Feuchtigkeit versorgte, erneuerte und 

geschützte Haut.

Sapone
Seife

Aloe Vera Bio
20 gr  MU20AV

Piramide olfattiva
Duftpyramide

Foglie di Aloe Vera, Mela verde, Pesca 
Aloe Vera Blätter, grüner Apfel, Pfirsich

Pompelmo, Lillà, Mughetto, Frutti tropicali, Foglie di Aloe Vera 
Grapefruit, Flieder, Maiglöckchen, tropische Früchte, Aloe Vera Blätter

Note verdi, Cocco, Richiami muschiati 
Grüne Noten, Kokosnuss, Moschusnoten
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Balsamo
Haarbalsam

Olive Oil
10 ml  MU10CO

Prodotto con Olio di Oliva biologico, 
pantenolo e preziosi oli vegetali per un 
effetto luminoso, nutriente e rigene-
rante. L’eccezionale azione districante 
rende anche i capelli più difficili, facili da 

pettinare.

Hergestellt mit Bio-Olivenöl, Panthenol 
und wertvollen Pflanzenölen für eine 
strahlende, pflegende und regenerie-
rende Wirkung. Die außergewöhnli-
che Entwirrungswirkung macht selbst 

schwierigstes Haar leicht kämmbar.

Beauty kit completo di: set cosmetico, 
cuffia doccia, set cucito, spugna scarpe
Beauty-Set komplett mit: Kosmetikset, 

Duschhaube, Nähset, Schuhpflegeschwamm
MUTR

officinal 
raw materials

vegan and 
biological

certifications

natural
products

OFFICINA DEL MUGELLOOFFICINA DEL MUGELLO

Igiene intima
Intimpflege

Aloe Vera Bio
10 ml  MU10II

Prodotto Bio Eco certificato AIAB for-
mulato per una detersione quotidiana 
efficace ma extra delicata. Con aloe 
vera, acido lattico e timo per un'azione 

rinfrescante e lenitiva.

Ein AIAB-zertifiziertes Bio Eco-Produkt, 
das für eine effektive und besonders 
empfindliche tägliche Reinigung entwi-
ckelt wurde. Mit Aloe Vera, Milchsäure 
und Thymian für eine erfrischende und 

wohltuende Wirkung.
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Rappresenta un innovativo concetto 
legato al mondo della cosmetica 
e ispirato alla salvaguardia del 
pianeta. Una nuova linea cortesia 
completamente solida e sostenibile 
grazie al suo packaging in cellulosa 
riciclabile e al contenuto interamente 
senza sprechi. Un progetto costituito 
da prodotti cosmetici di alta qualità che 
esprimono la forte volontà di prendersi 
cura anche dell’ambiente e del nostro 
futuro.

Es räpresentiert ein innovatives Konzept, 
das mit der Welt der Kosmetik verbunden 
und der Lieber des Planeten inspiriert 
ist. Eine neue, absolut solide und 
umweltfreundliche Produktlinie, dank 
ihrer Verpackung aus recycelbarem 
Zellstoff und des Inhalts ohne Abfall.. 
Ein Projekt bestehend aus hochwertigen 
Kosmetikprodukten, die den starken 
Willen zum Ausdruck bringen, sich auch 
um die Umwelt und unsere Zukunft zu 
kümmern.

COSMETIC 3.0



Proprietà cosmetiche

Nutrienti naturali che donano alla pelle idratazione e 
morbidezza. Componenti adatti e ben tollerati da 
tutti i tipi di pelle le cui azioni lenitive ne contrasta-
no la secchezza. Le proprietà antiossidanti di feno-
li e vitamina E prevengono, inoltre, l’invecchiamento 
della pelle e contrastano i radicali liberi.

Kosmetische Eigenschaften

Natürliche Nährstoffe, die der Haut Feuchtigkeit 
und Weichheit verleihen. Komponente, die für alle 
Hauttypen geeignet und gut verträglich sind  und 
deren beruhigende Wirkung der Hauttrockenheit 
entgegenwirkt. Die antioxidativen Eigenschaften 
von Phenolen und Vitamin E verhindern auch die 
Hautalterung und wirken freien Radikalen entgegen.

Proprietà cosmetiche

Capelli morbidi e leggeri sono il risultato di questo 
trattamento, capace di detergere delicatamente le 
impurità mantenendo il corretto equilibrio del cuoio 
capelluto. Le proprietà naturali emollienti e antios-
sidanti contribuiscono a mantenere i capelli sani, 

luminosi e lucenti.

Kosmetische Eigenschaften
 
Ein weiches Haar ist das Ergebnis dieser Behandlung, 
die in der Lage  ist, Unreinheiten sanft zu reinigen 
und gleichzeitig das Gleichgewicht der Kopfhaut 
zu bewahren. Die natürlichen erweichenden und 
antioxidativen Eigenschaften tragen dazu bei, dass 

das Haar gesund, glänzend und glänzend bleibt.

P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  C O L L E Z I O N I P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  C O L L E Z I O N I

144 _ _ 145COSMETIC 3.0

INGREDIENTI PREZIOSI E BIOLOGICI!
WERTWOLLE UND ORGANISCHE INHALTSSTOFFE!

BODY WASH 
Burro di Karitè e Calendula 
Sheabutter und Ringelblume

SHAMPOO 
Olio d'argan e Avena 

Arganöl und Hafer

HAIR & BODY WASH 
Olio di Sesamo e Olio d'Oliva 
Sesam- und Olivenöl

Proprietà cosmetiche

Formula specifica per detergere in un unico gesto 
capelli e corpo, i cui oli di oliva e sesamo svolgono 
un’azione altamente antiossidante e nutriente in 
grado di idratare pelle e cuoio capelluto natural-
mente e in profondità. I principi attivi vengono as-
sorbiti facilmente contrastando la secchezza della 
pelle e lasciando i capelli elastici e profumati.

Kosmetische Eigenschaften

Eine spezifische Formel zur Reinigung von Haar und 
Körper in einer einzigen Geste. Die Oliven- und Se-
samöle, schenken eine stark antioxidative und pfle-
gende Wirkung für Haut und Kopfhaut, die auf natür-
liche und tiefe Weise mit Feuchtigkeit versorgen. Die 
Wirkstoffe werden leicht absorbiert, spenden Feuch-
tigkeit, für ein und geschmeidiges und wohlduftendes 
Haar. 

COSMETIC 3.0

• ULTRA DELICATO
• PH NEUTRO
• FORMULA CONCENTRATA 
• SENZA PARABENI
• MADE IN ITALY

• Ultra Sanft 
• Neutraler PH 
• Hochkonzentrierte Formel 
• Ohne Parabene 
• Made in Italy

COS15BS
15 gr

COS15SH
15 gr

COS15HBW
15 gr

COS15
15 gr

ENERGIZING
Bagno doccia 
Duschgel
Burro di Karitè e Calendula biologici 
Bio Sheabutter und Ringelblume

ULTRA MILD
Shampoo
Haarshampoo
Olio d'Argan e Avena biologici 
Bio-Arganöl und Hafer

VITALIZING
Shampoo doccia
Haar- und Duschgel
Olio di Sesamo e d'Oliva biologici 
Biologisches Sesam- und Olivenöl

DELICATE
Sapone mani
Hand Seife
Formula delicata floreale 
Zarte Blumenformel
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S L S  F R E E  -  P A R A B E N  F R E E  -  P E G  F R E E  -  P L A S T I C  F R E E

COSMETICO SOLIDO DIVISIBILE
Ogni singolo prodotto ha la durata di due lavaggi circa.

TRENNBARES FESTE KOSMETIK
Das einzelne Produkt ist für einen zweimaligen Gerbrauch geeignet. 

I PRODOTTI SONO CONFEZIONATI IN ASTUCCIO DI CELLULOSA.
100% RICICLABILE

DIE ARTIKEL KÖNNEN IN ZELLULOSE-BOX VERPACKT.
100% RECYCELBAR

MODALITÀ DI UTILIZZO
Lavorare il prodotto sotto l'acqua fino a  
ottenere un’emulsione dalla consistenza ideale.  
Massaggiare sul corpo o capelli, infine sciacquare.

ANWENDUNG
Das Produkt unter Wasser fein reiben um  
eine ideale Emulsion-Konsistenz zu erhalten.  
Auf Körper bzw. Haar fein massieren unnd ausspülen.

COSMETIC 3.0

Beauty kit
In cotone bianco e chiusura con bottone. 
Accessori non inclusi. 
Aus weißem Baumwolle und Knopfverschluss.
Zubehör nicht enthalten. 

62260G
11 x 15 cm

COSESP
12 x 2,5 x h 15 cm

Espositore da parete 
Wandablage
In acrilico 100% riciclato e riciclabile.  
Fissaggio a parete tramite biadesivo (incluso).
 
Aus 100% recyceltem und recycelbarem Acryl.
Wandbefestigung mit doppelseitigem Klebeband (inbegriffen).

100% RECYCLED 
AND RECYCLABLE
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GreenLeaf è una linea di cosmetici di alta qualità formulata con Aloe Vera biologica e tensioat-
tivi di origine vegetale. Tutti i prodotti sono dermatologicamente testati, senza petrolati, siliconi 
e parabeni aggiunti. Tubetti composti interamente da canna da zucchero, materia prima rinno-
vabile, la quale permette durante il processo di lavorazione di ridurre l’emissione di CO2 nell’aria 

diventando così una plastica green 100% riciclabile.

GreenLeaf ist eine Linie hochwertiger Kosmetika, die mit Bio-Aloe Vera und Tensiden pflanzli-
chen Ursprungs formuliert wurden. Alle Produkte sind dermatologisch getestet, ohne Zusatz 
von Vaseline, Silikonen und Parabenen. Tuben aus Zuckerrohr gewonnenen Biokunststoff, dank 

dessen, die Emission von CO2 Abgase, während dem Herstellungsprozess reduziert.

GREENLEAF



[  TUBETTI ECOSOSTENIBILI  ] [  ÖKOLOGISCHE TUBEN ]
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All’interno della linea GeenLeaf 
si trova la fragranza all’Aloe Vera 
derivata da coltivazioni biologiche. 
Con la definizione “agricoltura 
biologica” si identifica una produ-
zione agricola che cerca di ridurre  
il più possibile l’impatto ambienta-
le, facendo in modo che ogni pezzo 
di terra venga utilizzato nel rispet-
to dei suoi cicli naturali e quindi in 
modo ecosostenibile. 

Dazu beinhaltet sie den Aloe Vera 
Duft, von Aloen aus biologischem 
Anbau. Die Definition “ökologi-
scher Landbau” bezeichnet eine 
landwirtschaftliche Produktion, 
welche die Umweltbelastung so 
weit wie möglich zu reduziert, da-
mit jedes Stück Land in Bezug auf 
seinen natürlichen Kreisläufe und 
somit auf ökologisch nachhaltige 
Weise genutzt werden.

Piramide olfattiva
Duftpyramide

GREENLEAF

Biologic Aloe Vera
Orientale, legnosa, speziata, dolce

Orientalisch, holzig, würzig, süß

Arancio, Limone, Mandarino
Orange, Zitrone, Mandarine

Cumino, Muschio bianco, Vaniglia
Kümmel, Weißer Moos, Vanille

Legno di Cedro, Cardamomo
Zedernholz, Kardamom

GREENLEAF

Tubetti realizzati in bioplastica  
derivata dalla canna da zucchero.

Proprietà:

materia prima rinnovabile •

totale riciclabilità • 

contenimento dell’impatto ambientale • 
di produzione e smaltimento

riduzione delle emissioni di CO2• 

Tuben aus Zuckerrohr gewonnenen 
Biokunststoff.

Eigenschaften:

• Erneuerbare Ressourcen;

• Vollständig recycelbar;

• Umweltfreundlich in der 

  Herstellung und Entsorgung;

• Reduzierte CO2-Emissionen.
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Bagno doccia
Duschgel

Biologic Aloe Vera
30 ml  GL30SG

Shampoo
Haarshampoo

Biologic Aloe Vera
30 ml  GL30SH

Lozione corpo
Körperlotion

Biologic Aloe Vera
30 ml  GL30BL

Shampoo doccia
Shampoo und Duschgel

Biologic Aloe Vera
30 ml  GL30SS

Sapone
Seife

Biologic Aloe Vera
20 gr  GL20

Igiene intima
Intimpflege

Biologic Aloe Vera
5 ml  GL5II

Balsamo
Haarbalsam

Linseed
5 ml  GL5CO

GREENLEAF

Panno scarpe 
100% cotone

Schuhpflegeschwamm 
aus 100% Baumwolle

GLPS

Set cosmetico
in cotone e carta
Kosmetikset aus  

Baumwolle und Papier
GLVS

Cuffia doccia
30% amido di mais

Duschhaube aus  
30% von Maisstärke

GLCF

Spugna in crine 
e cotone

Loofah und Baumwolle 
Schwamm

GLSC

Complementi in astuccio
Ergänzungen in Papierverpackung
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Dispenser Artem
Seifenspender Artem

Sapone liquido
Handseife
Aloe Vera & Mint
380 ml
GLARTHS

Shampoo doccia
Shampoo und Duschgel

Aloe Vera & Mint
380 ml

GLARTHB

GREENLEAF

Trousse di presentazione
Präsentationsbox

Contenuto: · Inhalt:
Bagno doccia 30 ml · Duschgel 30 ml

Shampoo 30 ml · Haarshampoo 30 ml
Lozione corpo 30 ml · Körperlotion 30 ml

Shampoo doccia 30 ml · Haarshampoo und Duschgel 30 ml
Sapone 20 gr (2 pz) · Seife 20 gr (2 Stk)

GLTR

Trousse di presentazione
Präsentationsbox



ECO ESSENTIAL

L’Ambiente è il volto di questa linea, ideata e realizzata con le più moderne soluzioni e tecnologie, 

frutto della ricerca alla sostenibilità ambientale. Sceglierla è un gesto di responsabilità e attenzio-

ne, un’opportunità per prendersi cura della Natura, oltre che di sé stessi e del futuro. La fragranza 

leggera e delicata è una dedica alla purezza e al benessere naturale. Le confezioni, dal minimo 

impatto ambientale, sono vestite da un design minimal e pulito, come l’essenza della bellezza.

Die Umwelt ist das Hauptthema der Linie, entworfen und realisiert mit den modernsten Lösun-

gen und Technologien, als Ergebnis der Forschung zur ökologischen Nachhaltigkeit. Sie zu 

wählen ist eine Geste der Verantwortung und Aufmerksamkeit, eine Gelegenheit, sich um die 

Natur sowie um sich selbst und die Zukunft zu kümmern. Der leichte und zarte Duft kenn-

zeichnet Reinheit und natürliches Wohlbefinden. Die Verpackungen realisiert durch Prozesse 

zur minimalen Umweltbelastung sind in einem minimalen und sauberen Design gekleidet, wie 

die Essenz der Schönheit.

ECO ESSENTIAL
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ECO ESSENTIAL

PIRAMIDE OLFATTIVA / DUFTPYRAMIDE

TALC SENSE
 

Note di testa · Kopfnoten

Bergamotto, Arancio, Eliotropio, Aneto

Bergamotte, Orange, Heliotrop, Dill

Note di cuore · Herznoten

Fiori di bergamotto, Fiori d’arancio, Fava Tonka, Note balsamiche

Bergamottenblüten, Orangenblüte, Tonkabohne, balsamische Noten

Note di fondo · Basisnoten

Vaniglia, Muschio bianco, Patchouli, Vetiver, Legno di Cedro

Vanille, weißer Moschus, Patschuli, Vetiver, Zedernholz

SHAMPOO DOCCIA
HAARSHAMPOO  
UND DUSCHGEL
Talc Sense
300 ml  EE300HB
Refill 5 L  69908EEHB

SAPONE LIQUIDO
FLÜSSIGE
SEIFE
Talc Sense
300 ml  EE300HS
Refill 5 L  69908EEHS

SUPPORTO RING IN ACCIAIO INOX
WANDHALTERUNG RING AUS EDELSTAHL
Fissaggio tramite viti (incluso)  
o silicone (non incluso)
Befestigung mit Schrauben (enthalt)  
oder mit Silikon (nicht enthalt)
Satinato · Satiniert  SUP300IS
Lucido · Glänzend  SUP300IL

Flaconi in plastica 
riciclata ed erogatore 
in plastica riciclabile.
Recycelte Plastikflaschen
und recycelbarer 
Pumpverschluss.

Altri supporti sono disponibili nel catalogo Lookbook. · Andere Wandhalterungen sind in Lookbook Katalog verfügbar.

ECO ESSENTIAL

SHAMPOO 
DOCCIA
HAARSHAMPOO 
UND DUSCHGEL
Talc Sense
30 ml  EE30HB

BAGNO DOCCIA
DUSCHGEL
Talc Sense
30 ml  EE30SG

SHAMPOO
HAARSHAMPOO
Talc Sense
30 ml  EE30SH

LOZIONE CORPO
KÖRPERLOTION
Talc Sense
30 ml  EE30BL

SAPONE
SEIFE
Jardin Fleuri
12 gr  EE12
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Flaconi in plastica riciclata
e tappo in plastica riciclabile.
Sapone con incarto di carta.
Recycelte Plastikflaschen
und recycelbarer Kunststoffkappe.
Seife mit Papierverpackung.



ECO ESSENTIAL

FAZZOLETTI
PAPIERTÜCHER

In carta
Aus Papier

EEFZ

SET BARBA
RASIERSET

Rasoio 20% paglia
Crema da barba 10 ml

Rasier 20% Stroh
Rasiercreme 10 ml

EESB

PANNO SCARPE
SCHUHPFLEGETUCH

Panno in cotone
Tuch aus Baumwolle

EEPS

SET IGIENE ORALE
MUNDPFLEGESET

Spazzolino in bamboo, 
setole in carbone  

e copri setole in cartoncino
Dentifricio Blanx 4,5 ml

Zahnbürste aus Bambus,
Borsten aus Holzkohle
und Fliesenabdeckung 

aus Papier
Blanx Zahnpaste 4,5 ml

EEIG

Astucci in carta riciclata.
Recycelte Kartonageschachten.

COMPLEMENTI IN ASTUCCIO
ERGÄNZUNGEN IN PAPIERVERPACKUNG

ECO ESSENTIAL

DISCHETTI STRUCCO
MAKE-UP-ENTFERNER-PADS
In cotone
Aus Baumwolle
EEDS

COTTON FIOC
WATTESTÄBCHEN
In bamboo e cotone
Aus Bambus und Baumwolle
EECTF

SET CUCITO
NÄHSET
Cartoncino
Bottoni in plastica
Ago e spilla in metallo
Fili in cotone
Karton aus Pappe
Knöpfe aus Kunstoff
Nadel und Sicherheitsnadel aus Metall
Faden aus Baumwolle
EECT

CUFFIA DOCCIA
DUSCHHAUBE
Cuffia 30% amido di mais
Duschhaube 30% Maisstärke
EECF

LIMETTA UNGHIE
NAGELFEILE
In cartone
Aus Pappe
EELU

SET COSMETICO
KOSMETIKSET
Limetta unghie in cartone
Cotton fioc in bamboo e cotone
Fazzoletti strucco in cotone
Nagelfeile aus Karton
Wattestäbchen aus Bambus 
und Baumwolle
Abschimnktuch aus Baumwolle
EEVS

Bustine in plastica 
biodegradabile  
e compostabile.
Plastiktüten
biologisch abbaubar
und kompostierbar.

COMPLEMENTI IN BUSTINA
ERGÄNZUNGEN IN SACHET
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NYMPHAE È LA NUOVA 
LINEA COSMETICA AMONN 
ORGOGLIOSAMENTE MADE 
IN ITALY E ATTENTA ALLA 
CURA DELLA PELLE COME A 
QUELLA DEL PIANETA. LE 
FORMULAZIONI UTILIZZANO 
MATERIE PRIME DI ORIGINE 
VEGETALE E IL MARCHIO 
‘ECOLABEL’ GARANTISCE 
L’ELEVATA SOSTENIBILITÀ 
DEI PRODOTTI.

NYMPHAE IST DIE 
NEUE KOSMTIKLINIE DER 
FIRMA AMONN, STOLZ IN 
ITALIEN HERGESTELLT UND 
PFLEGLICH FÜR DIE HAUT 
SOWIE FÜR DIE UMWELT. 
DIE FORMELN VERWENDEN 
ROHSTOFFE PLANZLICHEN 
URSPRUNGS UND DAS 
ECOLABEL GARANTIERT DIE 
HOHE UMWELTFREUNDLICHKEIT 
DER PRODUKTE.

RAFFINATA E SOSTENIBILE.
RAFFINIERT UND NACHHALTIG.

NYMPHAE
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UN DELICATO PROFUMO DI AGRUMI,
NOTE FLOREALI E LAVANDA.
EIN SANFTER DUFT VON ZITRUSFRÜCHTEN,  
BLUMENNOTEN UND LAVENDEL.

• Formula dal ridotto impatto ambientale
• Con tensioattivi di origine vegetale
• Priva di ingredienti di origine animale
• Senza parabeni e oli minerali
• Dermatologicamente testata

• Formel mit reduzierter Umweltbelastung
• Mit Tensiden pflanzlichen Ursprungs
• Frei von Rohstoffen tierischen Ursprungs
• Frei von Parabenen und Mineralölen
• Dermatologisch getestet

NYMPHAE

È un marchio europeo registrato 
e utilizzato per certificare, secondo 
il Regolamento CE 66/2010, i prodotti 
e i servizi a basso impatto ambientale.

Es handelt sich um eine europäische Marke, 
die gemäß der EG-Verordnung 66/2010 welche 
Produkte und Dienstleistungen mit geringer 
Umweltbelastung zertifiziert.

COSA ATTESTA IL CERTIFICATO ECOLABEL?
WAS BEDEUTET ECOLABEL?

NYMPHAE

* Senza certificazione Ecolabel · * Ohne Ecolabel Zertifizierung

Gel doccia
Duschgel

Citrus & Lavender
32 ml NY33SS

Shampoo
Haarshampoo

Citrus & Lavender
32 ml NY33SH

Sapone
Seife

Jardin Fleuri
20 gr NY20

Latte corpo*

Körpermilch*

Citrus & Lavender
32 ml NY33BL



Altri supporti sono disponibili nel catalogo Lookbook. · Andere Wandhalterungen sind in Lookbook Katalog verfügbar.
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REDUCED

ENIVIRONMENTAL

IMPACT

VEGETAL

ORIGIN

SURFACTANTS

NO

ANIMAL

INGREDIENTS

DERMATOLOGICALLY

TESTED

100% FREE FROM

PARABENS, PEG,

THIAZOLINONE, 

MINERAL OIL

Gel doccia
Duschgel

Citrus & Lavender
300 ml NY300SG
Refill 5 L NY5SG

Shampoo
Haarshampoo

Citrus & Lavender
300 ml NY300SH
Refill 5 L NY5SH

Supporto Key in plastica
Fissaggio tramite viti o biadesivo (inclusi)
Wandhalterung Key aus Kunststoff
Befestigung mit Schrauben oder doppelseitigem Klebeband (enthalt)
Nero · Schwarz  KEY300NO
Bianco · Weiß  KEY300BO

Shampoo doccia
Shampoo und Duschgel
Citrus & Lavender
300 ml NY300SS
Refill 5 L NY5SS

NYMPHAE

DISPENSER MAXI STICK
MAXI STICK SEIFENSPENDER



Autentica è la selezionata linea di prodotti per l’igiene e la 

cosmesi quotidiana che raccoglie e accosta con sapienza 

le originali fragranze del territorio e della tradizione italiana. 

Una collezione di essenze naturali e di benefici principi 

attivi per la cura e la bellezza del corpo, racchiusi in 

eleganti flaconi e accompagnati da una serie di accessori 

che coniugano insieme stile e comfort. Un’esperienza 

sensoriale vera, con i profumi d’Italia, e un’immersione nel 

benessere più autentico.

Autentica ist die ausgewählte Linie von Produkten für 

die tägliche Hygiene und Kosmetik, die mit Geschick die 

ursprünglichen Düfte des Territoriums und der italienischen 

Tradition aufgreift und kombiniert. Eine Kollektion natürlicher 

Essenzen und wohltuenden Wirkstoffen für die Pflege und 

die Schönheit des Körpers, enthalten in eleganten Flakons 

und begleitet von einer Reihe von Zubehör, das den 

gleichen Stil und Komfort aufweist. Ein echtes sinnliches 

Erlebnis mit den Düften Italiens und einem Eintauchen in 

das authentischste Wohlbefinden.

AUTENTICA AUTENTICA
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AUTENTICA AUTENTICA

Piramidi olfattive
Duftpyramiden

Vanilla & Almond
Vanigliata, mandorla, fiorita, muschiata

Vanilleartig, mandelartig, blumig, moschusartig 

Scaglie di cocco, Prugna, Albicocca
Kokosnußraspeln, Pflaume, Aprikose

Rosa, Mughetto, Gelsomino, Tuberosa
Rose, Maiglöckchen, Jasmin, Tuberose

Fior di mandorlo, Legno di Sandalo, Vaniglia, Muschio bianco
Mandelblüte, Sandelholz, Vanille, weißer Moschus

Orange & Cinnamon
Fruttata, speziata, aromatica
Fruchtig, wurzig, aromatisch

Arancia, Cannella, Mandarino
Orange, Zimt, Mandarine

Pino, Chiodi di garofano, Anice stellato
Kiefer, Nelken, Sternanis

Vaniglia
Vanille

Sage & Lavender
Aromatica, agrumata, legnosa, ambrata
Aromatisch, agrumig, holzig, amberartig

Eucalipto, Bergamotto di Calabria, Verde foglie
Eucalyptus, Bergamott Kalabrien, Blattgrün

Lavanda, Salvia, Rosmarino
Lavendel, Salbei, Rosmarin

Legno di Cedro, Ambra, Muschio bianco
Zedernholz, Amber, weißer Moschus

Basil & Citrus
Fiorita, legnosa, muschiata
Blumig, holzig, moschusartig

Basilico, Ginger, Erba limoncina, Pompelmo
Basilikum, Ingwer, Zitronengras, Grapefruit

Neroli, Fresia, Mughetto
Neroli, Freesien, Maiglöckchen

Sandalo, Muschio
Sandelholz, Moschus

Lavender & Lemon
Fiorita, orientale, muschiata

Blumig, orientalisch, moschusartig

Bergamotto, Mandarino
Bergamott, Mandarine

Mughetto, Peonia, Rosa, Lavanda
Maiglöckchen, Pfingstrose, Rose, Lavendel

Legno di Sandalo, Ambra, Muschio
Sandelholz, Amber, Moschus

Linden & Yarrow
Fiorita, agrumata, verde, muschiata
Blumig, agrumig, grün, moschusartig

Bergamotto di Calabria, Limone di Sicilia, Petitgrain America 
Bergamott Kalabrien, Zitrone Sizilien, Petitgrain Amerika

Fior di Tiglio, Gelsomino, Peonia
Tilienblüte, Jasmin, Päonie

Muschio bianco, Fior di pesca
Weißer Moschus, Pfirsichblüte

SHAMPOO
HAARSHAMPOO

Vaniglia & Mandorla
Vanille & Mandel

50 ml  AU54VMSH

BAGNO DOCCIA
DUSCHGEL

Vaniglia & Mandorla
Vanille & Mandel

50 ml  AU54VMBF

SHAMPOO DOCCIA
SHAMPOO UND DUSCHGEL

Arancio & Cannella
Orange & Zimt

50 ml  AU54ACSG

SHAMPOO
HAARSHAMPOO

Basilico & Agrumi
Basilikum & Zitrusfrüchte

50 ml  AU54BASH

BAGNO DOCCIA
DUSCHGEL

Salvia & Lavanda
Salbei & Lavendel

50 ml  AU54SLBF

CREMA CORPO
KÖRPERCREME

Vaniglia & Mandorla
Vanille & Mandel

50 ml  AU54VMBL

SHAMPOO DOCCIA
SHAMPOO UND DUSCHGEL

Arancio & Cannella
Orange & Zimt

25 ml  AU27ACSG

BAGNO DOCCIA
DUSCHGEL

Salvia & Lavanda
Salbei & Lavendel

25 ml  AU27SLBF

BALSAMO
HAARBALSAM

Vaniglia & Mandorla
Vanille & Mandel

25 ml AU27VMCD

CREMA CORPO
KÖRPERCREME
Tiglio & Achillea
Linde & Achillea

25 ml AU27TABL

SHAMPOO
HAARSHAMPOO

Basilico & Agrumi
Basilikum & Zitrusfrüchte

25 ml  AU27BASH
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SAPONE
SEIFE

Betulla & Cedro
Birke & Zeder

30 gr  AU30BC

SAPONE
SEIFE

Betulla & Cedro
Birke & Zeder

10 gr  AU10BC

AUTENTICA

SALI DA BAGNO
BADESALZ

Lavanda & Limone
Lavendel & Zitrone

30 gr  AU27LLSB

IGIENE INTIMA
INTIMPFLEGE

Formula delicata
Sanfte Formel

25 ml  AU27II

CREMA MANI
HANDCREME
Olio d’Oliva

Olivenöl
3 ml  AU3CM

CREMA PIEDI
FUSSCREME
Olio d’Oliva

Olivenöl
3 ml  AU3CP

SPUGNA IN CRINE
LOOFAH SCHWAMM

AUBS

Complementi
Ergänzungsartikel

AUTENTICA

SET BARBA
RASIERSET

AUSB

SET IGIENE ORALE
MUNDPFLEGESET

AUIG

BEAUTY KIT
BEAUTY KIT

AUBK

CUFFIA DOCCIA
DUSCHHAUBE

AUCF

SET COSMETICO
KOSMETIKSET

AUVS

PANNO SCARPE
SCHUHPUTZTUCH

AUPSC

SET CUCITO
NÄHSET

AUCT
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AUTENTICA

Dispenser Artem
Seifenspender Artem

SHAMPOO DOCCIA
SHAMPOO UND DUSCHGEL

Mandorla & Albicocca
Mandel & Marille

380 ml  AUARTMAHB

SAPONE LIQUIDO
FLÜSSIGSEIFE

Pompelmo & Basilico
Grapefruit & Basilikum

380 ml  AUARTPBHS

AUTENTICA

Dispenser Maxi Stick
Maxi Stick Seifenspender

SAPONE LIQUIDO
FLÜSSIGSEIFE

Vaniglia & Mandorla
Vanille & Mandel

300 ml  AU300AC 
Refill 5 L  AU5VMSL

SHAMPOO DOCCIA
SHAMPOO UND DUSCHGEL
Vaniglia & Mandorla
Vanille & Mandel

300 ml  AU300AS 
Refill 5 L  AU5VMSD

SUPPORTO RING IN ACCIAIO INOX
WANDHALTERUNG RING AUS EDELSTAHL
Fissaggio tramite viti (incluso) o silicone (non incluso) 
Befestigung mit Schrauben (enthalt) oder mit Silikon (nicht enthalt)
SUP300IS Satinato ∙ Satiniert
SUP300IL Lucido ∙ Glänzend

Altri supporti sono disponibili nel catalogo Lookbook. · Andere Wandhalterungen sind in Lookbook Katalog verfügbar.
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AUTENTICA

La trousse per una presentazione con stile
Die Kosmetikbox, für eine stillvolle Präsentation

• Bagno doccia · Duschgel (Sage & Lavender 50 ml + Vanilla & Almond 50 ml)

• Shampoo · Haarshampoo (Basil & Citrus 50 ml + Vanilla & Almond 50 ml)

• Balsamo · Haarbalsam (Vanilla & Almond 25 ml)

• Crema corpo · Körpercreme (Lime & Yarrow 25 ml)

• Igiene intima · Intimpflege (Formula delicata · Sanfte Formel 25 ml)

• 2 saponi · 2 Seifen (Birch & Cedar 30 gr)

• Sali da bagno · Badesalz (Lavender & Lemon 30 gr)

AUTROUSSE 

Trousse con chiusura a nastro · Präsentationsbox mit Seidenbandverschluß
36,5 x 16 x h 6 cm

AUTENTICA
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ARGANIA ARGANIA

La prodigiosa pianta dell’Argania Spinosa cresce nella 

pianura del Souss, nel sud del Marocco. Dalla spremitura a 

freddo delle mandorle contenute nei noccioli dei suoi frutti, si 

ottiene il pregiatissimo olio di Argan, noto da millenni come 

elisir di bellezza. La moderna cosmetica ha riscoperto le 

straordinarie proprietà antiossidanti, emollienti, idratanti e 

fortemente elasticizzanti di questa ricercatissima materia 

prima, naturalmente ricca di vitamina E e di Omega 6. Proprio 

l’olio di Argan costituisce la preziosa base cosmetica della 

collezione Argania, che abbina alla sopraffina qualità dei 

prodotti un packaging moderno con flaconi morbidi e l’ausilio 

di una raffinata grafica sui toni caldi dell’ambra e del marrone. 

Per un’esperienza sensoriale a tutto tondo.

Die wundersame Pflanze der Argania Spinosa wächst in den 
Ebenen des Souss, im Süden von Marokko. Beim Kaltpressen 
der in den Kernen ihrer Früchte enthaltenen Mandeln wird das 
äußerst edle Arganöl gewonnen, das seit Jahrtausenden als 
Elysier der Schönheit bekannt ist. Die moderne Kosmetik hat 
die außerordentlichen antioxidierenden, weich und elastisch 
machenden Eigenschaften dieses auserlesene Rohstoffes, 
der auf natürliche Weise reich an Vitamin E und Omega 6 
ist, wieder entdeckt. Gerade das Arganöl bildet die edle 
kosmetische Grundlage der Kollektion Argania, die mit 
der außerordentlichen Qualität der Produkte ein modernes 
Packaging mit weichen Flakons und der Hilfe einer raffinierten 
Graphik in den warmen Tönen des Bernsteingelbs und des 
Brauns verbindet. Für ein rundum sinnliches Erleben.
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ARGANIA ARGANIA

Argan Oil

Bergamotto, Mandarino
Bergamott, Mandarine

Mughetto, Peonia, Rosa, Lavanda
Maiglöckchen, Pfingstrose, Rose, Lavendel

Legno di Sandalo, Ambra, Muschio
Sandelholz, Amber, Moschus

Piramide olfattiva
Duftpyramide

Il benessere e la purezza dell’olio di Argan contenuti in un bagno doccia & 
shampoo, antiossidante e rivitalizzante e uno shampoo & balsamo lenitivo ed 
elasticizzante, proposti in due formati, per soddisfare ogni esigenza. Crema 
corpo emolliente e idratante, per una perfetta cura della pelle.

Die wohltuende Wirkung und Reinheit des Arganöles für ein antioxidierendes, 
revitalisierendes Duschgel und ein beruhigendes, straffendes Shampoo in 
zwei Formaten, um jedem Anspruch gerecht werden zu können. Geschmeidig 
machende, feuchtigkeitsspendende Körpercreme für eine perfekte Hautpflege.

extract of
ARGAN OIL

BAGNO DOCCIA E SHAMPOO
Estratto d’olio di Argan

SHAMPOO UND DUSCHGEL
Arganölextrakt

40 ml  AG40SG

BAGNO DOCCIA E SHAMPOO
Estratto d’olio di Argan

SHAMPOO UND DUSCHGEL
Arganölextrakt

75 ml  AG75SG

SHAMPOO E BALSAMO
Estratto d’olio di Argan

SHAMPOO UND BALSAM 
Arganölextrakt

75 ml  AG75SH

SHAMPOO E BALSAMO
Estratto d’olio di Argan

SHAMPOO UND BALSAM
Arganölextrakt

40 ml  AG40SH

BALSAMO
Estratto d’olio di Argan

BALSAM
Arganölextrakt

40 ml  AG40CD

CREMA CORPO
Estratto d’olio di Argan

KÖRPERCREME
Arganölextrakt

40 ml  AG40BL
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ARGANIA ARGANIA

SAPONE
Estratto d’olio di Argan

SEIFE
Arganölextrakt

20 gr  AG20

SAPONE
Estratto d’olio di Argan

SEIFE
Arganölextrakt

15 gr  AG15

IGIENE INTIMA
Fragranza delicata

INTIMPFLEGE
Sanfte Formel

20 ml  AG20II

IGIENE INTIMA
Fragranza delicata

INTIMPFLEGE
Sanfte Formel

20 ml  AG20II

SET CUCITO
NÄHSET

AGCT

SET COSMETICO
KOSMETIKSET

AGVSN

CUFFIA DOCCIA
DUSCHHAUBE

AGCFN

SPUGNA SCARPE
SCHUHPFLEGESCHWAMM

AGSPN

SET IGIENE ORALE
MUNDPFLEGESET

AGIGN
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ARGANIA ARGANIA

SHAMPOO DOCCIA
Oud & Estratto d’olio di Argan

SHAMPOO UND DUSCHGEL
Oud & Arganölextrakt

380 ml  AGARTHB

SAPONE MANI
Oud & Estratto d’olio di Argan

HANDSEIFE
Oud & Arganölextrakt

380 ml  AGARTHS

Dispenser Artem
Seifenspender Artem

BAGNO DOCCIA & SHAMPOO
Dispenser con tappo Disk Top 

Estratto d’olio di Argan

HAARSHAMPOO & DUSCHGEL
Spender mit Disk Top

Arganölextrakt

Solo flacone · Nur Flakon
200 ml  AG200HB

In astuccio · In Verpackung
200 ml  AG200HBA

BAGNO DOCCIA & SHAMPOO
Dispenser con erogatore a pompetta 
Estratto d’olio di Argan

HAARSHAMPOO & DUSCHGEL
Spender mit Pumpverschluß
Arganölextrakt

200 ml  AG200HBP 
Refill 5 L  69908AG

Dispenser Maxi Stick
Maxi Stick Seifenspender

SUPPORTO RING IN ACCIAIO INOX
Fissaggio tramite viti (incluso)  
o silicone (non incluso)

WANDHALTERUNG RING AUS EDELSTAHL 
Befestigung mit Schrauben (enthalt)  
oder mit Silikon (nicht enthalt)

SUP200IS  Satinato ∙ Satiniert
SUP200IL  Lucido ∙ Glänzend

Altri supporti sono disponibili nel catalogo Lookbook. · Andere Wandhalterungen sind in Lookbook Katalog verfügbar.
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Raffinatezza e originalità sono l’emblema del programma Lamystique 
che con l’emozione della fragranza al melograno è capace di 
conquistare i sensi. Le sue note, delicate e persistenti, donano al corpo 
una piacevole sensazione di freschezza. L’estratto di melograno dalle 
proprietà antiossidanti e benefiche riconosciute fin dall’antichità, 
fornisce estrema idratazione alla pelle prevenendo i danni 
dell’esposizioni ai fattori climatici e di una vita sempre più caotica. 
Note e fragranze che entrano in sintonia con l’ospite, trasmettendogli 
un’esperienza ricca di sensazioni positive e coinvolgenti che 
conserverà nella memoria e nei ricordi.

Raffinesse und Originalität sind das Emblem des Programms Lamysti-
que, welches mit dem Duft des Granatapfels die Sinne erobert. Seine 
zarten und persistenten Noten, schenken dem Körper ein angenehmes 
Frische Gefühl. Der Granatapfelextrakt, mit seinen antioxidativen 
und wohltuenden Eigenschaften, sorgt, seit der Antike, für Feuch-
tigkeitszuführung der Haut und Verhütung gegen die klimatischen 
Hautschäden der eines immer mehr chaotischen Lebens. Duftnoten, 
welche mit dem Gast in Harmonie treten und eine reiche, positive Er-
fahrung vermittelt, welche der Gast in Erinnerung aufbewahren wird. 
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SET CORTESIA
KOSMETIKSET 
MYSTR

Contiene: · Enthält: 
Cuffia doccia · Duschhaube
Set cosmetico · Kosmetikset
Spugna scarpe · Schuhpflegeschwamm
Set cucito · Nähset

IGIENE INTIMA
INTIMPFLEGE

Aloe Vera
Aloe Vera

5 ml  MYS5II

CREMA MANI
HANDCREME

Legno d’Ebano & Spezie
Ebenholz & Würze
3 ml  MYS3CM

CREMA VISO
GESICHTSCREME

Legno d’Ebano & Spezie
Ebenholz & Würze

3 ml  MYS3CV

Piramide olfattiva
Duftpyramide

POMEGRANATE & MANGO
Fresca, agrumata, fiorita · Frisch, agrumig, blumig

Melograno, Mango, Agrumi
Granatapfel, Mango, Zitrusfrüchte

Frutti rossi, Rosa, Gelsomino
Rote Früchte, Rose, Jasmin

Ambra, Vaniglia, Sandalo, Muschio bianco
Bernstein, Vanille, Sandelholz, weißer Moschus

SAPONE
SEIFE

Melograno & Mango
Granatapfel und Mango

20 gr  MYS20

CREMA CORPO
KÖRPERCREME

Melograno & Mango
Granatapfel & Mango

30 ml  MYS30BL

SHAMPOO
HAARSHAMPOO

Melograno & Mango
Granatapfel & Mango

30 ml  MYS30SH

GEL DOCCIA 
DUSCHGEL

Melograno & Mango
Granatapfel & Mango

30 ml  MYS30SG
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Flacone in plastica trasparente, midollini neri e fiocco nero
Flakon aus trasparentem Kunststoff, schwarzen Raumduftstäbchen und schwarzer Schleife

80 ml

Muschio bianco & Ciclamino 
Weißer Moschus & Alpenveilchen

MYS5MC

Noble 
Noble

MYS5NO

Fiori d’arancio & Vaniglia 
Orangenblumen & Vanille

MYS5OV

Melograno & Mango 
Granatapfel & Mango

MYS5PM

Cocco & Mandorla 
Kokosnuss & Mandel

MYS5CA

Oud & Miele 
Oud & Honig

MYS5OH

Bergamotto & Pompelmo 
Bergamotte & Grapefruit

MYS5BG

Pera & Vaniglia 
Birne & Vanille

MYS5PV

Fiori di cotone 
Baumwollblumen

MYS5CF

Rosa & Gelsomino 
Rose & Jasmin

MYS5RJ

Sapone di Marsiglia 
Marseille Seife

MYS5SM

Vaniglia & Mandarino 
Vanille & Mandarine

MYS5VM

Diffusore per ambiente
Raumduft

Dispenser Artem
Seifenspender Artem

SAPONE MANI
HANDSEIFE
Cocco & Mandorla
Kokosnuss & Mandel
380 ml  MYSARTHS

SHAMPOO DOCCIA 
SHAMPOO UND DUSCHGEL

Cocco & Mandorla
Kokosnuss & Mandel

380 ml  MYSARTHB
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Ein Regenbogen der Farben der Kosmetik und Verpackung drückt die ganze Energie 
einer Linie mit einem funkelnden, frischen, zeitgenössischen Design aus. Mediterra-
nea verspricht Wellness- und Beauty-Erlebnisse, indem es der Eigenpflege, Körper 
und Haaren eine Welle der Vitalität verleiht. Eine sinnliche Erfahrung, die das Was-
ser, die Erde und ihre Früchte durchquert. Die Verpackungen als kleine Kunstwerke 
sind in der Lage, die Umgebungen zu verschönern und den Genuss von Sinneser-
lebnissen zu voranzukündigen.

L’arcobaleno di colori della cosmetica e delle confezioni 
esprime tutta l’energia di una linea dal design frizzante, 
fresco, contemporaneo. Mediterranea promette esperien-
ze di benessere e di bellezza dando un’ondata di vitalità alla 
cura di sé, del corpo, dei capelli. Un racconto sensoriale 
che attraversa l’acqua, la terra e suoi frutti. Le confezioni 
come piccole opere d’arte capaci anche di impreziosire gli 
ambienti e che anticipano il piacere di esperienze sensoriali.



Arancio dolce e amaro, Limone di Sicilia, Lime, Foglie verdi
Süß- und Bitterorange, sizilianische Zitrone, Limette, grüne Blätter
Rosmarino, Lemongrass, Menta ghiacciata, Timo
Rosmarin, Zitronengras, Eisminze, Thymian
Legni bianchi, Note ambrate
Weiße Hölzer, Bernsteinnoten

Ginepro di Sardegna, Limone Italia, Pompelmo California
Wacholder aus Sardinien, Zitrone Italien, Grapefruit Kalifornien
Pepe rosa, Mirto Sardegna, Ribes nero
Rosa Pfeffer, Myrte Sardinien, schwarze Johannisbeere
Patchouli Indonesia, Resine Benzoino, Ambra Marocco, Legno di Cedro Virginia
Patschuli Indonesien, Benzoeharz, Bernstein Marokko, Zedernholz Virginia

CITRUS
Agrumi / Zitrusfrüchte Ginepro / Wacholder

JUNIPER

Shampoo doccia
Shampoo  

und Duschgel
Juniper

30 ml  MED30HB

Shampoo balsamo
Shampoo  

und Balsam
Juniper

30 ml  MED30SC

Shampoo
Haarshampoo

Citrus
30 ml  MED30SH

Gel doccia
Duschgel

Citrus
30 ml  MED30SG

Sapone
Seife

Jardin Fleuri
15 gr  MED15

Balsamo
Haarbalsam

Citrus
20 ml  MED20CO

Crema corpo
Körpercreme

Citrus
20 ml  MED20BL

Igiene intima
Intimpflege

Fragranza delicata
Sanfte Formel

10 ml  MED10II
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PIRAMIDI OLFATTIVE
DUFTPYRAMIDEN

MEDITERRANEA MEDITERRANEA



Vanity set
Kosmetikset

MEDVS

Spugna scarpe
Schuhpflegeschwamm

MEDSP

Cuffia doccia
Duschhaube

MEDCF

Igiene orale
Mundpflegeset

MEDIG

Set barba
Rasierset

MEDSB

complementi
erganzungen

Shampoo doccia
Shampoo  

und Duschgel
Citrus Water

380 ml  MEDCARTHB

Sapone 
mani

Handseife
Citrus Water

380 ml  MEDARTHS

Shampoo doccia
Shampoo  

und Duschgel
Juniper

380 ml  MEDJARTHB

dispenser ARTEM
seifenspender ARTEM
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PURE ALPINE

Ispirata alla natura incontaminata del mondo alpino, Pure Alpine è la linea cosmetica 
che abbina i valori e le tradizioni del nostro paesaggio montano alle sue fragranze 
preziose: la rosa alpina, gli estratti balsamici di pino mugo e sentori di profumatissimo 
fieno regalano un’immersione totale nell’aria balsamica dei nostri boschi e prati in 
quota, donando un’esperienza sensoriale psicologicamente rilassante e contribuendo al 
benessere del corpo attraverso l’azione dei principi attivi naturali.

Inspiriert an der unberührten Natur der Alpenwelt, ist Pure Alpine die Kosmetiklinie, die 
die Werte und die Traditionen unserer Berglandschaft mit ihren edlen Düften kombiniert: 
der Alpenrose, den balsamischen Extrakten von Bergkiefer und Spuren duftenden Heus 
schenken eine volles Eintauchen in die balsamische Luft unserer Wälder und Wiesen in der 
Höhe, vermitteln ein sensorielles psychologisch entspannendes Erlebnis und tragen damit 
zum Wohlbefinden des Körpers durch die Einwirkung der natürlichen Wirkstoffe bei.

PURE ALPINE
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PURE ALPINE

Piramide olfattiva
Duftpyramide

Piramide olfattiva
Duftpyramide

Il meraviglioso profumo avvolge l’ospite in un gra-
devole e speziato bagno di fieno alpino che per la 
proprietà aromatica della cumarina conferisce al 
fieno il suo tipico profumo. Un’esperienza olfattiva 
di grande effetto per stimolare i sensi degli ospiti.

Der wunderbarer Duft lässt die Gäste in ein an-
genehm würziges Heu Bad eintauchen, vor allem 
wegen der aromatischen Duftnote von Cumarin die 
dem Heu seinen eigentümlichen Duft verleiht. Eine 
Erfahrung mit wohltuender Wirkung um die Gäste 

zu verwöhnen.

Fieno alpino 
Alpin Heu

Rosa alpina
Alpenrose

ALPINE HAY

Menta, Rosmarino, Lavanda
Pfefferminze, Lavendel, Rosmarin
Salvia, Timo, Bois De Rose

Salbei, Timo, Rosenholz
Legno di Cedro, Cumarina

Zedernholz, Cumarin

ALPINE ROSE

Coriandolo, Cannella
Koriander, Zimt
Legno di rosa

Rosenholz
Legno di Cedro, Sandalo

Zedernholz, Sandelholz

L’alta montagna, i suoi profumi e proprietà, come fonte 
d’ispirazione della collezione Pure Alpine. Nei moderni 
flaconi il vigore della fragranza alla Rosa Alpina viene 
impreziosita dall’estratto di Pino Mugo, un olio essenziale, 

antico rimedio per la cura e benessere del corpo.

Die Bergwelt, ihre Düfte und Besonderheiten als Inspira-
tionsquelle der Kollektion Pure Alpine. Frische, moderne 
Flakons mit dem intensiven Duft der Alpenrose, veredelt 
durch den Extrakt der Bergkiefer, ein ätherisches Öl und 

altes Heilmittel für Körperpflege und Wohlbefinden.

PURE ALPINE

GEL DOCCIA
Fieno alpino
DUSCHGEL

Alpin Heu 
75 ml  FM75SG 
40 ml  FM40SG 

CREMA CORPO
Fieno alpino

KÖRPERCREME
Alpin Heu 

75 ml  FM75BL 
40 ml  FM40BL

SHAMPOO
Fieno alpino

HAARSHAMPOO
Alpin Heu 

75 ml  FM75SH 
40 ml  FM40SH

SAPONE
Fieno alpino

SEIFE
Alpin Heu

20 gr  FM20FP
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PURE ALPINE

CREMA VISO
Legno d’Ebano e spezie
GESICHTSCREME
Ebenholz und Gewürze 

3 ml  FM3CV

CREMA MANI
Legno d’Ebano e spezie

HANDCREME
Ebenholz und Gewürze

3 ml  FM3CM

SALVIETTA DORMI BENE
Camomilla

SCHLAF-GUT TUCH 
Kamille

FMSDB

Bustine
Sachets

PURE ALPINE

GEL DOCCIA & SHAMPOO 
Fieno alpino

DUSCHGEL & HAARSHAMPOO 
Alpin Heu

300 ml  FM300LSG 
Refill 5 L  69908FM

SAPONE LIQUIDO 
Fieno alpino

FLÜSSIGE SEIFE 
Alpin Heu

300 ml  FM300LSL 
Refill 5 L  69908FMSL

CREMA MANI 
Calendula e miele
HANDCREME 

Ringelblume und Honig
300 ml  FM300LHC

Dispenser Large
Large Seifenspender

Altri supporti sono disponibili nel catalogo Lookbook. · Andere Wandhalterungen sind in Lookbook Katalog verfügbar.

SUPPORTO BASIC IN ACCIAIO INOX NERO 
Fissaggio tramite viti o biadesivo (inclusi)

WANDHALTERUNG BASIC AUS SCHWARZEM EDELSTAHL 
Befestigung mit Schrauben oder mit doppelseitigem Klebeband (enthalt)

Singolo· Einzelne  BA300MNO 
Doppio· Doppelte  BA300DNO
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PURE ALPINE

SHAMPOO DOCCIA
Fieno alpino

SHAMPOO UND DUSCHGEL
Alpin Heu 

30 ml  PA32FSDN

IGIENE INTIMA
Fragranza delicata
INTIMPFLEGE

Sanfte Formel 
20 ml  PA22FIIN

CREMA CORPO
Fieno alpino

KÖRPERCREME
Alpin Heu 

30 ml  PA32FBLN

SAPONE
Fieno alpino

SEIFE
Alpin Heu 

20 gr  FM20N

Fieno alpino 
Alpin Heu

PURE ALPINE

GEL DOCCIA
Rosa alpina

DUSCHGEL
Alpenrose 

30 ml  68530BFN

CREMA CORPO
Rosa alpina

KÖRPERCREME
Alpenrose 

30 ml  68530BLN

SHAMPOO
Rosa alpina

HAARSHAMPOO
Alpenrose 

30 ml  68530SHN

SAPONE
Rosa alpina

SEIFE
Alpenrose 

20 gr  68520FPN

SAPONE
Rosa alpina

SEIFE
Alpenrose 

12 gr  PA12FN

Rosa alpina
Alpenrose
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PURE ALPINE

BAGNO DOCCIA SOLIDO
Burro di Karitè e Calendula

FESTES DUSCHGEL
Sheabutter und Calendula 

15 gr  PA15BD

SHAMPOO SOLIDO
Burro di Karitè e Calendula
FESTES HAARSHAMPOO

Sheabutter und Calendula 
15 gr  PA15SH

Cosmetica solida 
Feste Kosmetik

S L S  F R E E  -  P A R A B E N  F R E E  -  P E G  F R E E  -  P L A S T I C  F R E E

I PRODOTTI SONO CONFEZIONATI IN ASTUCCIO DI CELLULOSA.
100% RICICLABILE

DIE ARTIKEL KÖNNEN IN ZELLULOSE-BOX VERPACKT.
100% RECYCELBAR

MODALITÀ DI UTILIZZO
Lavorare il prodotto sotto l'acqua fino a  
ottenere un’emulsione dalla consistenza ideale.  
Massaggiare sul corpo o capelli, infine sciacquare.

ANWENDUNG
Das Produkt unter Wasser fein reiben um  
eine ideale Emulsion-Konsistenz zu erhalten.  
Auf Körper bzw. Haar fein massieren unnd ausspülen.

PURE ALPINE

SHAMPOO DOCCIA
Erbe balsamiche

SHAMPOO UND DUSCHGEL
Balsamische Gras 

380 ml  PAARTHB

SET COSMETICO
KOSMETIKSET 

68533VSN

SAPONE LIQUIDO
Erbe balsamiche
FLÜSSIGSEIFE
Balsamische Gras 

380 ml  PAARTHS

CUFFIA DOCCIA
DUSCHHAUBE 

68531CFN

Complementi in astuccio
Ergänzungen in Papierverpackung

Dispenser Artem
Seifenspender Artem
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COSMETICO SOLIDO DIVISIBILE
Ogni singolo prodotto ha la durata di due lavaggi circa.

TRENNBARES FESTE KOSMETIK
Das einzelne Produkt ist für einen zweimaligen Gerbrauch geeignet. 



RISERVA RISERVA
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La grande tradizione vinicola italiana è il tema del-
la linea Riserva. La collezione, con la sua ricchezza 
di profumi e aromi, è un omaggio alle atmosfere 
dei vigneti e delle cantine del nostro Paese. Il Vino 
Nobile è l’essenza che dà personalità alla linea 
Riserva e che la rende una proposta particolare e 
unica, pronta a donare momenti di benessere per 
chi sa riconoscere e scegliere qualcosa di speciale 
per prendersi cura di sé, del proprio corpo, della 
propria bellezza.

Die große italienische Weintradition ist das Thema 
der Riserva-Linie. Die Kollektion mit ihrem Reichtum 
an Düften und Aromen ist eine Hommage an die At-
mosphäre der Weinberge und Weinkeller unseres 
Landes. Vino Nobile ist die Essenz, die der Riserva-
Linie ihre Einzigartigkeit verleiht und sie zu einem 
besonderen und einzigartigen Vorschlag macht, der 
bereit ist, Momente des Wohlbefindens für diejenigen 
zu geben, die wissen, wie man etwas Besonderes er-
kennt und wählt, um sich um sich selbst, ihren Kör-
per und ihre Schönheit zu kümmern.



RISERVA

Piramide olfattiva
Duftpyramide

Note di testa · Kopfnoten
Arancia, Uva, Zafferano, Eucalipto, Tiglio
Orange, Traube, Safran, Eukalyptus, Limette

Note di cuore · Herznoten
Violetta, Fragola, Zagara, Mela, Vaniglia
Veilchen, Erdbeere, Orangenblüte, Apfel, Vanille

Note di fondo · Basisnoten
Ambra, Patchouli, Fava Tonka, Mandorla, Legno di Sandalo, 
Tabacco, Nota animale
Amber, Patschuli, Tonkabohne, Mandel, Sandelholz, Tabak, 
animalische Note

RISERVA

G E L  D O C C I A
D U S C H G E L
Vino Nobile
Weintraube

30 ml  R I S 3 0 S G

S H A M P O O
H A A R S H A M P O O

Vino Nobile
Weintraube

30 ml  R I S 3 0 S H

L O Z I O N E  C O R P O
K Ö R P E R L O T I O N

Vino Nobile
Weintraube

30 ml  R I S 3 0 B L

S A P O N E
S E I F E

Vino Nobile
Weintraube
20 gr  R I S 2 0
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RISERVA

B E A U T Y  K I T
Beauty kit completo di: set cosmetico, 

cuffia doccia, set cucito, spugna scarpe
Beauty-Set komplett mit: Kosmetikset, 

Duschhaube, Nähset, Schuhpflegeschwamm
R I S T R

B A L S A M O
H A A R B A L S A M

Semi di lino
Leinsamen

5 ml  R I S 5 C O

RISERVA

S H A M P O O  D O C C I A
S H A M P O O  U N D  D U S C H G E L

Vino Nobile
Weintraube

380 ml  R I S A R T H B

S A P O N E  M A N I
H A N D S E I F E
Vino Nobile
Weintraube

380 ml  R I S A R T H S
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APRICOT

Apricot

APRICOT

P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  C O L L E Z I O N I P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  C O L L E Z I O N I

214 _ _ 215

L’albicocca diventa protagonista: un 
frutto antico, affermato per la sua 
fragranza dolce, delicata e gentile. 
La sua essenza evoca piacevoli sen-
sazioni di freschezza per dedicare 
alla pelle una stagione di bellezza in 
ogni gesto quotidiano. Il colore che 
caratterizza l’albicocca è plasma-
to in un programma cosmetico dal 
design elegante e raffinato per un’e-
sperienza sensoriale sorprendente.

Die Aprikose wird zum Protagonisten: 
eine antike Frucht, die für ihren süßen, 
zarten und sanften Duft bekannt ist. 
Seine Essenz ruft angenehme Fri-
schegefühle hervor, um der Haut in 
jeder täglichen Geste eine Saison der 
Schönheit zu widmen. Die Farbe der 
Aprikose kennzeichnet das kosmeti-
sche Programm mit einem eleganten 
und raffinierten Design für ein überra-
schendes Sinneserlebnis.



APRICOT

Piramide o l fat t i va
Duf tpyramide

APRICOT

NOTE DI TESTA · KOPFNOTEN

Aranc io,  Menta p iper i ta ,  Mora
Orange, P fe f fe rminze,  B rombeere

NOTE DI CUORE · HERZNOTEN

Cic lamino,  Mela ,  Prugna
A lpenve i lchen,  A pfe l ,  P f laume

NOTE DI FONDO · BASISNOTEN

Muschio
Moschus

APRICOT

FRESH

Shampoo
Haarshampoo

Apricot
36 ml  APR36SH

SWEET

Gel doccia
Duschgel
Apricot

36 ml  APR36SG

RICH

Balsamo
Haarbalsam

Apricot
36 ml  APR36CO

JUICY

Crema corpo
Körpercreme

Apricot
36 ml  APR36BL

JUICY

Sapone
Seife

Apricot
20 gr  APR20
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APRICOT

BEAUTY KIT
APRTR

Beauty kit completo di: set cosmetico, 
cuffia doccia, set cucito, spugna scarpe
Beauty-Set komplett mit: Kosmetikset, 

Duschhaube, Nähset, Schuhpflegeschwamm

APRICOT

SWEET

Shampoo doccia
Shampoo und Duschgel

Apricot
380 ml  APRARTHB

SWEET

Sapone mani
Handseife
Apricot

380 ml  APRARTHS

DISPENSER ARTEM
Seifenspender Artem
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La nobiltà del legno è un valore legato alla sostenibilità e 

all’importanza del carattere autoctono. Come nei più rinomati e 

moderni progetti architettonici e di stile viene utilizzato il legno alla 

base di questa collezione, caratterizzata inoltre da raffinate scelte 

estetiche ideali per integrarsi con ambienti e persone ricercate, 

anche al di fuori del contesto della natura. Un elemento della vita 

e dell’ambiente anche per gli ambiti metropolitani più moderni. 

Botanical Influence è la sintesi di un’attenta e sapiente selezione di 

legni che permette la produzione di un’essenza aromatica dal potere 

fortemente balsamico. Tra questi legni, il cirmolo riveste un ruolo 

fondamentale per le sue proprietà benefiche riconosciute. È noto e 

certificato da studi scientifici, per le capacità rilassanti, che favorisce 

l’abbassamento della frequenza cardiaca aumentando la qualità 

del sonno e aiutando il recupero delle energie. Inoltre il suo effetto 

antibatterico è molto apprezzato per combattere le allergie. Un 

profumo che catapulta immediatamente l’ospite, ovunque si trovi, 

nella natura incontaminata.

Der edle Wert des Holzes, verbunden mit Nachhaltigkeit und 

einheimischen Charakter. Wie in den berühmtesten und modernsten 

architektonischen Projekten, wird das Holz als zentrales Element 

der Kollektion verwendet, um durch Raffinesse und ästhetischen 

Idealen, den Gästen einen Natureinfluss, auch außerhalb von 

Naturkontexten, zu schenken. Der botanische Einfluss ist die 

Synthese einer sorgfältigen Auswahl von Holzarten und deren 

aromatischen Essenzen, mit starker balsamischen Kraft. Dazu zählt 

auch das Zirbelholz, bekannt für seine vielfältigen wohltuenden 

Eigenschaften. Bekannt und durch wissenschaftlichen Studien 

bestätigt, ist er vor allem für seine entspannende Fähigkeit, welche 

zur Senkung der Herzfrequenz beiträgt und, durch die Verbesserung 

der Schlafqualität, die Energieerholung fördert. Darüber hinaus ist 

seine antibakterielle Wirkung für die Bekämpfung von Allergien sehr 

geschätzt. Ein Duft, voller botanische Einflüsse, welcher den Gast, wo 

immer er sich befindet, sofort in die unberührte Natur katapultiert.
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BOTANICAL INFLUENCE BOTANICAL INFLUENCE

PINUS CEMBRO
Legnosa, balsamica, aromatica
Holzig, balsamisch, aromatisch

Bergamotto, Legno, Rosa
Bergamott, Holz, Rose

Ginepro, Chiodi di Garofano
Wacholder, Gewürznelke

Patchouli, Vaniglia
Patschuli, Vanille

Piramide olfattiva
Duftpyramide

GEL DOCCIA
DUSCHGEL

Olio essenziale di Cirmolo 

Äterisches Öl von Zirbel

60 ml  BTI60SG 
35 ml  BTI35SG 

SHAMPOO
HAARSHAMPOO

Olio essenziale di Cirmolo 

Äterisches Öl von Zirbel

60 ml  BTI60SH 
35 ml  BTI35SH

CREMA CORPO
KÖRPERCREME

Olio essenziale di Cirmolo 

Äterisches Öl von Zirbel

60 ml  BTI60BL 
35 ml  BTI35BL

SAPONE
SEIFE

Olio essenziale di Cirmolo 

Äterisches Öl von Zirbel

25 gr  BTI25

SAPONE
SEIFE

Olio essenziale di Cirmolo 

Äterisches Öl von Zirbel

10 gr  BTI10

SET CORTESIA
KOSMETIKSET 
BTITR

Contiene: · Enthält: 

Cuffia doccia · Duschhaube

Set cosmetico · Kosmetikset

Spugna scarpe · Schuhpflegeschwamm

Set cucito · Nähset

P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  C O L L E Z I O N I P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  C O L L E Z I O N I

222 _ _ 223



BOTANICAL INFLUENCE BOTANICAL INFLUENCE

CREMA MANI
HANDCREME

Legno d’Ebano e Spezie 

Ebenholz und Gewürze

3 ml  BTI3CM

BALSAMO
HAARBALSAM

Semi di Lino 

Leinsamen

5 ml  BTI5CO

CREMA VISO
GESICHTSCREME

Legno d’Ebano e Spezie 

Ebenholz und Gewürze

3 ml  BTI3CV

IGIENE INTIMA
INTIMPFLEGE

Aloe Vera

5 ml  BTI5II

Bustine
Sachets

SHAMPOO DOCCIA
SHAMPOO & DUSCHGEL

Olio essenziale di Cirmolo 

Äterisches Öl von Zirbel

500 ml  BTI500HB 
Refill 5 L  69908BTIHB

CREMA CORPO
KÖRPERCREME

Olio essenziale di Cirmolo 

Äterisches Öl von Zirbel

500 ml  BTI500BL 
Refill 5 L  69908BTIBL

SUPPORTO RING IN ACCIAIO INOX
WANDHALTERUNG RING AUS EDELSTAHL
Fissaggio tramite viti (incluso) o silicone (non incluso) 

Befestigung mit Schrauben (enthalt) oder mit Silikon (nicht enthalt)

Satinato ∙ Satiniert  SUP500STIS
Lucido ∙ Glänzend  SUP500STIL

SAPONE LIQUIDO
FLÜSSIGSEIFE

Olio essenziale di Cirmolo 

Äterisches Öl von Zirbel

500 ml  BTI500SP 
Refill 5 L  69908BTISP

Altri supporti sono disponibili nel catalogo Lookbook. · Andere Wandhalterungen sind in Lookbook Katalog verfügbar.

Dispenser Black & White
Black & White Seifenspenser
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GOCCE D’OLIVA

Le proprietà cosmetiche dell’olio d’oliva per la pelle e per i capelli sono 

note da almeno sei millenni. Gli Egizi lo usavano per ammorbidire la pelle e 

lucidare i capelli, i Fenici lo chiamavano “oro liquido”, i Greci lo utilizzavano 

per massaggi e frizioni, i Romani ne fecero moneta per il pagamento dei 

tributi, diffusero l’olivo in tutti i territori conquistati e perfezionarono le col-

ture e le tecniche di estrazione dell’olio. Oggi, in continuità con la migliore 

tradizione territoriale italiana, GOCCE D‘OLIVA è la collezione a base di 

selezionato olio d’oliva vergine biologico, che per le sue elevate proprietà 

emollienti, ammorbidenti, antiossidanti, anti-age e rivitalizzanti è protagoni-

sta di una cosmesi naturale a prova di tempo.

Die kosmetischen Eigenschaften des Olivenöls für die Haut und die Haare 

sind mindestens seit sechs Jahrtausenden bekannt. Die Ägypter verwende-

ten es, um die Haut weich zu machen und die Haare glänzen zu lassen, 

die Phönizier nannten es “flüssiges Gold”, die Griechen verwendeten es 

für Massagen und Einreibungen, die Römer machten daraus das Geld zur 

Bezahlung der Steuern, sie verbreiteten das Olivenöl in allen eroberten Ter-

ritorien und verbesserten den Anbau und die Extraktion des Öls. Heute ist 

GOCCE D‘OLIVA gemäß der besten italienischen territorialen Tradition die 

Kollektion auf Basis von ausgewähltem biologischem nativem Olivenöl, das 

aufgrund seiner hohen emulgierenden, weich machenden, antioxidierenden, 

Anti-Age- und revitalisierenden Eigenschaften der Protagonist einer natürli-

chen und dauerhaften Kosmetik ist.

WITH BIOLOGICAL VIRGIN OLIVE OIL

GOCCE D’OLIVA
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GOCCE D’OLIVA

PIRAMIDE OLFATTIVA
DUFTPYRAMIDE

BIOLOGICAL VIRGIN OLIVE OIL

Fiorita, legnosa, verde, aromatica
Blumig, holzig, grün, aromatisch

Fiori d’arancio, Garofano, Geranio, Rosa
Orangenblüte, Nelke, Geranien, Rose

Patchouli, Ylang, Sandalo, Legno di Guajaco
Patchouli, Ylang, Sandelholz, Guajakholz

Erbe, Lavanda, Rosmarino, Foglie d’oliva
Kräuter, Lavendel, Rosmarin, Olivenblätter

GOCCE D’OLIVA

SAPONE

SEIFE

BIOLOGICAL VIRGIN OLIVE OIL 
20 gr  OL20

SHAMPOO DOCCIA

SHAMPOO UND DUSCHGEL

BIOLOGICAL VIRGIN OLIVE OIL 
30 ml  OL30HB

SHAMPOO E BALSAMO

SHAMPOO UND BALSAM

BIOLOGICAL VIRGIN OLIVE OIL 
30 ml  OL30SH

CREMA CORPO

KÖRPERLOTION

BIOLOGICAL VIRGIN OLIVE OIL 
30 ml  OL30BL
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IGIENE ORALE
MUNDPFLEGESET

OLIG

CUFFIA DOCCIA
DUSCHHAUBE

OL50CF

SET COSMETICO
KOSMETIKSET

OL50VS

SPUGNA SCARPE
SCHUHPFLEGESCHWAMM

OL50SP

GOCCE D’OLIVA

BUSTINE E COMPLEMENTI
SACHETS UND ERGÄNZUNGSARTIKEL

BALSAMO

HAARBALSAM 

BIOLOGICAL VIRGIN OLIVE OIL 
10 ml  OL10CD

CREMA PIEDI
FUSSCREME 

BIOLOGICAL VIRGIN OLIVE OIL 
3 ml  OL3CP

CREMA MANI
HANDCREME 

BIOLOGICAL VIRGIN OLIVE OIL 
3 ml  OL3CM

GOCCE D’OLIVA

SHAMPOO DOCCIA

SHAMPOO UND DUSCHGEL 

OLIVE LEAVES 
380 ml  OLARTHB

SAPONE LIQUIDO
FLÜSSIGSEIFE 

OLIVE LEAVES 
380 ml  OLARTHS

DISPENSER ARTEM
SEIFENSPENDER ARTEM
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Il nostro generoso territorio ci dona i rimedi naturali la cui 

conoscenza si tramanda da secoli nella nostra cultura e tra-

dizione. Questa semplice verità è il criterio ispiratore della 

linea cortesia Cosmesi Natura, che mette a frutto un patrimo-

nio di esperienza e competenza in campo fitocosmetico per 

la cura personale e il benessere psicofisico. Le nostre pro-

poste – fresche e gradevoli anche nella grafica delle eleganti 

confezioni – comprendono prodotti ai benefici estratti d’uva, 

di cereali, di bergamotto e di oliva. Tutto secondo natura.

Unser großzügiges Territorium schenkt uns die natürlichen 

Mittel, deren Kenntnis seit Jahrhunderten in unserer Kultur 

und Tradition überliefert wird. Diese einfache Wahrheit ist das 

inspirierende Kriterium der Kosmetiklinie Cosmesi Natura, 

die ein Erbe von Erfahrungen und Kompetenz im phyto-

kosmetischen Bereich für die persönliche Pflege und das 

psycho-physische Wohlbefinden nutzt. Unsere – frischen und 

auch in der Graphik der eleganten Packungen angenehmen – 

Angebote umfassen Produkte mit den wohltätigen Extrakten 

von Weintrauben, Zerealien, Bergamotte und Oliven. Alles 

gemäß der Natur.

COSMESI NATURA COSMESI NATURA
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BAGNO SCHIUMA
Estratto d’uva
DUSCHGEL

Traubenextrakt

60 ml  601060BF

30 ml*  601030BF

SHAMPOO & BALSAMO
Estratto d’uva

SHAMPOO & BALSAM
Traubenextrakt

60 ml  601060SH

30 ml*  601030SH

CREMA CORPO
Estratto d’uva

KÖRPERCREME
Traubenextrakt

30 ml*  601030BL

Estratto d’uva
Traubenextrakt

COSMESI NATURA

Piramide olfattiva
Duftpyramiden

Grapes

Vino, Mela, Frutti rossi
Wein, Apfel, Rote Beeren 

Verde di foglia, Melone, Fiori d’arancio 
Blattgrün, Melone, Orangenblüte

Gelsomino, Rosa
Jasmin, Rose

La Wine Therapy è un trattamento orientato  
al benessere della persona mediante l’utilizzo di 

specifiche proprietà contenute nell’uva.

Die Weintherapie ist auf das Wohlbefinden 
des Menschen durch Einsatz der spezifischen 

Eigenschaften der Traube ausgerichtet.

COSMESI NATURA
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Piramide olfattiva
Duftpyramiden

Cereals

Gourmand, Cereali tostati 
Gourmand, Geröstetes Getreide

Muschio bianco, Vaniglia, Legno di cedro 
Weißer Moschus, Vanille, Zedernholz

Latte di riso 
Reismilch

Dalle elevate proprietà nutrizionali dei cereali, anche 
la cosmesi ne acquisisce le migliori virtù custodendo  
i colori tipici di una fotografia delle nostre terre.

Die ernährungsspezifischen Eigenschaften des 
Getreides wirken sich auch optimal auf die 
Kosmetikprodukte aus, die die charakteristischen
Farben der Fotografien unserer Lande widerspiegeln.

COSMESI NATURA
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Estratto di cereali
Cerialienextrakt

BAGNO SCHIUMA
Estratto di cereali

DUSCHGEL
Cerialienextrakt

60 ml  604060BF

30 ml*  604030BF

SHAMPOO & BALSAMO
Estratto di cereali

SHAMPOO & BALSAM
Cerialienextrakt

60 ml  604060SH

30 ml*  604030SH

CREMA CORPO
Estratto di cereali
KÖRPERCREME
Cerialienextrakt

30 ml*  604030BL

COSMESI NATURA
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COSMESI NATURA
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BAGNO SCHIUMA
Estratto di bergamotto

DUSCHGEL
Bergamottenextrakt

60 ml  602060BF

30 ml*  602030BF

SHAMPOO & BALSAMO
Estratto di bergamotto

SHAMPOO & BALSAM
Bergamottenextrakt

60 ml  602060SH

30 ml*  602030SH

CREMA CORPO
Estratto di bergamotto

KÖRPERCREME
Bergamottenextrakt

30 ml*  602030BL

Estratto di bergamotto
Bergamottenextrakt

COSMESI NATURA

Piramide olfattiva
Duftpyramiden

Bergamot

Bergamotto, Arancia
Bergamotte, Orange 

Tè, Rosa
Tee, Rose

Lavanda
Lavendel

Da questo tipico e seducente agrume italiano dal colore 
giallo intenso e unico si crea un’essenza pregiata dal 

profumo fresco per purificare e deodorare la pelle.

Aus dieser verführerischen typisch italienischen 
Zitrusfrucht mit ihrer intensiv gelben, einzigartigen Farbe 

wird eine erlesene, frisch riechende Essenz hergestellt, 
welche die Haut reinigt und desordoriert.

P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  C O L L E Z I O N I P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  C O L L E Z I O N I

238 _ _ 239



COSMESI NATURA

Piramide olfattiva
Duftpyramiden

Olive Oil

Fiori d’Arancio, Garofano, Geranio, Rosa
Orangenblüte, Nelke, Geranien, Rose

Patchouli, Ylang, Sandalo, Legno di Guajaco 
Patchouli, Ylang, Sandelholz, Guajakholz

Erbe, Lavanda, Rosmarino, Foglie d’Olivo 
Kräuter, Lavendel, Rosmarin, Olivenblätter

Dai frutti dell’ulivo e dal suo olio, si ricava un pregiato 
estratto, utilizzato dalle più antiche civiltà come 
prodotto di bellezza, dalla fragranza tipica e rinfrescante.

Aus den Früchten des Olivenbaumes und aus dem 
Olivenöl wird ein erlesener Extrakt gewonnen, der 
schon in Vorzeiten als markant riechendes, erfrischendes 
Schönheitsprodukt verwendet wurde.

COSMESI NATURA

BAGNO SCHIUMA
Estratto d’olio di oliva

DUSCHGEL
Olivenölextrakt

60 ml  603060BF

30 ml*  603030BF

SHAMPOO & BALSAMO
Estratto d’olio di oliva

SHAMPOO & BALSAM
Olivenölextrakt

60 ml  603060SH

30 ml*  603030SH

CREMA CORPO
Estratto d’olio di oliva

KÖRPERLOTION
Olivenölextrakt

30 ml*  603030BL

Estratto d’olio di oliva
Olivenölextrakt
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COSMESI NATURA

SAPONE
Estratto d’olio di oliva
SEIFE
Olivenölextrakt

15 gr  600115

SAPONE
Estratto d’olio di oliva
SEIFE
Olivenölextrakt

30 gr  600130

Saponi
Seifen

Due formati di sapone vegetale 
all’estratto d’olio di oliva. Da questo 
prezioso frutto derivano le qualità 
emollienti, nutrienti e profumate.

Zwei Größen für Pflanzenseife mit 
Olivenölextrakt. Dieser edlen Frucht 
sind geschmeidig machende, nährende 
Qualitäten und Duftstoffe zu verdanken.

COSMESI NATURA

SET COSMETICO
KOSMETIKSET

60050VS

CUFFIA DOCCIA
DUSCHHAUBE

60050CF

FAZZOLETTI
TASCHENTÜCHER

60050FZ

SPUGNA SCARPE
SCHUHPFLEGESCHWAMM

60050SP

Cosmesi Natura, un progetto estremamente attento all’ambiente. 
La ricca offerta di complementi viene proposta in confezioni 
di astucci in cartoncino riciclato. Una sensazione di qualità 
ed ecosostenibilità di impatto immediato.

Kosmetiklinie Natura, ein absolut umweltfreundliches Projekt. 
Die reiche Palette an Accessoires wird in Etui-Konfektionen aus 
wiederverwerteter Kartonage angeboten. Auf Anhieb ein Gefühl 
von Qualität und ökologischer Nachhaltigkeit.

SET IGIENE ORALE
MUNDPFLEGESET

60050IG

Complementi
Ergänzungsartikel
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CELESTE ZAGARA

Un nome che riflette l’arte della cosmetica, la maestranza di 

abbinare prodotti selezionati e ricercati dedicati alla cura della 

persona con un profumo emozionante e seducente. Uno stile 

attuale che concentra il raffinato fascino dell’essenziale lasciando 

spazio alla creatività della persona.

L’essenza al Neroli è una scelta che conferisce qualità olfattive 

calmanti e rilassanti abbinate al tema agrumato e mediterraneo 

che caratterizza il nostro ambiente ed evoca la libertà e la gioia 

della vita all’aria aperta. Una collezione lineare e pulita ispirata 

dagli spazi incontaminati e all’infinito del blu che ci circonda.

Ein Name, der die Kunst der Kosmetik widerspiegelt. Die 

Maestranz sorgfältig ausgewählter Produkte für die Körperpflege, 

mit einem entspannenden und verführerischen Duft. Ein aktueller 

Stil, der die raffinierte Faszination des Wesentlichen in den 

Mittelpunkt stellt und der Kreativität der Person Raum lässt. Die 

Essenz von Orangenblüten ist eine Wahl, die beruhigende und 

entspannende olfaktorische Qualitäten mit den Eigenschaften des 

Mittelmeerraumes verbindet, die unsere Umwelt charakterisiert 

und Freiheit sowie Lebensfreude hervorruft. Eine minimale und 

lineare Kollektion, inspiriert von den unberührten Räumen und der 

Unendlichkeit des Blauen, das uns umgibt.

CELESTE ZAGARA
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NEROLI  
Piramide olfattiva

Duftpyramide

Essenza di Fiori d'Arancio

Essenz aus Orangenblüten

Essenza di Gelsomino di Grasse, Essenza di Neroli,  

Essenza di Tuberosa Francia

Essenz Jasmin Grasse, Essenz aus Neroli, Essenz  

Tuberose France

Miele, Essenza di Legno di Cedro Virginia, Ambra Marocco,  

Essenza di Patchouli Indonesia

Honig, Essenz Zedernholz Virginia, Bernstein Marokko,  

Essenz Patschuli Indonesien

CELESTE ZAGARA CELESTE ZAGARA

Gel doccia
Duschgel

Neroli

70 ml  CZ70SG 
30 ml  CZ30SG

Shampoo
Haarshampoo

Neroli

70 ml  CZ70SH 
30 ml  CZ30SH

Balsamo
Haarbalsam

Neroli

30 ml  CZ30CO

Crema corpo
Körpercreme

Neroli

30 ml  CZ30BL

Sapone
Seife

Neroli  
20 gr  CZ20

Beauty Kit
Beauty Kit

Completo di: set cosmetico,  
cuffia doccia, set cucito, spugna scarpe

Komplett mit: Kosmetikset, Duschhaube, 
Nähset, Schuhpflegeschwamm

CZTR
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CELESTE ZAGARA

Salvietta dormi bene
Schlafgut Tuch

Camomilla · Kamille 
CZSDB

Igiene intima
Intimpflege
Aloe Vera 
5 ml  CZ5II

Salvietta antistress
Anti-Stresstuch

Lavanda · Lavandel 
CZSAS

Crema mani
Handcreme

 Legno d’Ebano e Spezie 
Ebenholz und Würze  

3 ml  CZ3CM

Crema viso
Gesichtscreme

 Legno d’Ebano e Spezie 
Ebenholz und Würze  

3 ml  CZ3CV

Bustine
Sachets

CELESTE ZAGARA

Shampoo doccia
Shampoo & Duschgel

Neroli 
300 ml  CZ300HB 

Refill 5 L  69908SPAGD

Sapone mani
Handseife

Neroli  
300 ml  CZ300SP 

Refill 5 L  69908SPASP

Crema corpo
Körpercreme

Neroli 
300 ml  CZ300BL 

Refill 5 L  69908SPABL

Dispenser Lofty
Lofty Seifespender

Supporto Ring in acciaio inox 
Fissaggio tramite viti (incluso)  
o silicone (non incluso) 
 
Wandhalterung Ring aus Edelstahl 
Befestigung mit Schrauben (enthalt) 
oder mit Silikon (nicht enthalt)

SINGOLO · EINZELN  
Lucido · Glänzend  SUP300SIL 
Satinato · Satiniert  SUP300SIS 

DOPPIO · DOPPELT  

Lucido · Glänzend  SUP300SIL2 
Satinato · Satiniert  SUP300SIS2
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PERLE DI SETA

PERLE DI SETA nasce dalla più avanzata ricerca fitocosmetica, con for-
mulazioni ricche di preziosi principi attivi che mirano a proteggere il DNA 
delle cellule, stimolandone il rinnovo tramite il metabolismo cutaneo. La 
soffice e delicata texture di questi prodotti è di rapido assorbimento, 
svolgendo un’azione completa di nutrimento, protezione e idratazione. 
I tessuti acquistano rapidamente vitalità, bellezza e luminosità simili a 
una seta preziosa. Il packaging riesce a esaltare le caratteristiche co-
smetiche donandole un’eleganza immediatamente percettibile e di si-
curo impatto.

PERLE DI SETA entsteht aus der fortschrittlichsten phytokosmetischen 
Forschung. Spezifische Zusammensetzungen, die reich an wertvollen 
Wirkstoffen pflanzlichen Ursprungs sind, schützen die DNA der Zellen 
und regen die Erneuerung über den Stoffwechsel der Haut an. Die wei-
che und zarte Textur der Produkte bewirkt eine schnelle Aufnahme und 
übt eine vollständige Wirkung der Nährung, des Schutzes und der Hy-
dratation aus. Die Gewebe gewinnen sofort an Vitalität, Schönheit und 
seidige Helligkeit: hiermit der Bezug auf die Seide im Namen. In Über-
einstimmung mit den kosmetischen Leistungen trägt das Packaging zu 
einer multisensoriellen Wahrnehmung des Wohlbefindens bei.

PERLE DI SETA
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PERLE DI SETA

I delicati colori dei cosmetici, in eleganti flaconi 
satinati, esprimono la morbidezza unica della 
seta. Il profumo ricco e pregiato caratterizzato 
da aromi unici, quali il legno di Cedro. Il sapo-
ne dalla tenue colorazione rosa cipria e dalla 
sofisticata fragranza, la cui incisiva nota di fio-
ri di cotone dona un’immediata sensazione di 
benessere.

Die zarten Farben der Kosmetik, die in elegan-
te, satinierte Flakons abgefüllt sind, erinnern 
an die Weichheit der Seide. Intensiver, edler 
Duft, der sich durch einzigartige Aromen, wie 
Zedernholz, auszeichnet. Die Seife, zart pu-
derrosa und extravagant duftend, mit ausge-
prägter Baumwollblütennote, vermittelt ein 
unmittelbares Gefühl des Wohlbefindens.

Piramide olfattiva
Duftpyramide

CEDAR WOOD
Accordo, fiorito, fresco
Übereinstimmung, blumig, frisch

Bergamotto, Limone
Bergamotte, Zitrone

Fiori d’Arancio, Gelsomino, Rosa, Mughetto
Orangenblüte, Jasmin, Rose, Maiglöckchen

Cedro, Sandalo, Muschio
Zeder, Sandelholz, Weißer Moschus

Cedar Wood

PERLE DI SETA

Gel doccia
Duschgel

Legno di Cedro
Zedernholz

30 ml  PS31SG

Shampoo
Haarshampoo

Legno di Cedro
Zedernholz

30 ml  PS31SH

Crema corpo
Körperlotion
Legno di Cedro

Zedernholz 
30 ml  PS31BL

Sapone
Seife

Fiori di cotone
Baumwollblüte 
20 gr  PS20

Igiene intima
Intimpflege

Fragranza delicata
Zarter Duft 

7 ml  PSII7
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PERLE DI SETA

Set cosmetico
Kosmetikset

PSVS

Cuffia doccia
Duschhaube

PSCF

Spugna scarpe
Schuhpflegeschwamm

PSSP

Set igiene orale
Mundpflegeset

PSIG

Set cucito
Nähset

PSCT

Complementi
Ergänzungen

PERLE DI SETA

Shampoo doccia
Shampoo und Duschgel
Legno di Cedro
Zedernholz
Tappo Disk Top
Disk Top Verschluss
200 ml  PS200HB 
Refill 5 L  69908PS

Flacone Maxi Stick
Maxi Stick Flakon
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Senza quella sottile polvere di pigmenti che le adornano le 
ali, una farfalla non sarebbe in grado di volare. La natura 
è governata da equilibri delicati, che occorre rispettare per 
mantenerne intatta la prodigiosa forza. Equilibrio e natura 
sono le parole chiave della linea Biological per la pulizia e 
il trattamento rigenerante di viso, mani e corpo. Realizzati 
da rinomati laboratori cosmetici con fitoelementi estratti da 
materie prime provenienti da coltivazioni biologiche, i pro-
dotti di questa ricercata collezione hanno una veste grafica 
riferita al mondo dell’erboristeria di nicchia. Pregiati accessori 
come gli espositori completano l’immagine di assoluto presti-
gio della linea Biological.

Ohne jenes feine Pulver von Pigmenten, die ihm die Flügel 
schmücken, wäre ein Schmetterling nicht in der Lage zu fliegen. 
Die Natur wird von feinen Gleichgewichten geregelt, die einge-
halten werden müssen, um die wunderbare Kraft unverändert 
zu lassen. Gleichgewicht und Natur sind die Schlüsselwörter 
der Linie Biological für die Reinigung und die regenerierende 
Behandlung von Gesicht, Händen und Körper. Hergestellt von 
renommierten kosmetischen Labors mit aus biologischem Anbau 
stammenden Ausgangsstoffen extrahierten Phytoelementen, 
haben die Produkte dieser erlesenen Kollektion eine graphische 
Gestaltung, die an die Nischenwelt der Heilpflanzenhandlung 
erinnert. Exklusives Zubehör, wie die Ablagen, komplettieren 
das Image von absolutem Prestige der Linie Biological.

BIOLOGICAL BIOLOGICAL
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BIOLOGICAL

Contiene materie prime da 
agricoltura biologica certificata

Non contiene: parabeni, oli minerali,  

coloranti, siliconi, SLES/SLS, PEG e ftalati.

Es enthält Rohstoffe aus
kontrolliertem biologischem Anbau

Frei von Parabenen, Mineralölen, Farbstoffen, 

Silikonen, SLES/SLS, PEG und Phthalates.

Green Tea & Citrus

Menta, Arancia, Bergamotto
Minze, Orange, Bergamotte

Muschio bianco, Gelsomino, Anice stellata
Weißer Moschus, Jasmin, Anisstern

Tè verde, Ambra bianca, Muschio bianco, Muschio di Quercia
Grüntee, Weißer Amber, Weißer Moschus, Eichenmoos

Piramide olfattiva
Duftpyramide

Con estratti biologici di avena e calendula 
Mit biologischen Hafer- und Calendulaextrakten

BIOLOGICAL

Gel doccia 
Duschgel 

Green Tea & Citrus
32 ml  BIO32SG

Shampoo
Haarshampoo

Green Tea & Citrus
32 ml  BIO32SH

Crema corpo
Körperlotion

Green Tea & Citrus
32 ml  BIO32BL

Sapone
Seife

Flower Fragrance
20 gr  BIO20
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BIOLOGICAL

Complementi
Ergänzungsartikel

Cuffia doccia
Duschhaube 

 BIOCF

Set cosmetico
Kosmetikset 

 BIOVS

Spugna scarpe
Schuhpflegeschwamm 

 BIOSP

Igiene orale
Mundpflegeset 

 BIOIG

BIOLOGICAL

Dispenser detergente  
mani, corpo e capelli

Spender mit Waschlotion  
für Hände, Körper und Haare

Green Tea & Citrus
Con estratti biologici di avena e calendula

Mit biologischen Hafer- und Calendulaextrakten
500 ml  BIO500SG 

Refill 5 L  69908BIOL

Dispenser Natural Wash
Natural Wash Seifenspender

Supporto Classic in plastica
Fissaggio tramite viti (incluso)

Wandhalterung Classic aus Kunststoff
Befestigung mit Schrauben (enthalt) 

Nero · Schwarz  63911NO

Bianco · Weiß  63911

Trasparente · Transparent  63912

Cromato · Verchromt  67360CR
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O.NICE O.NICE
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Con O.Nice la semplicità incontra l’eleganza. 
O.Nice è una proposta costituita da ingredien-
ti che rimandano alle essenze della Natura. Tè 
Matcha e Agrumi sono fragranze che rendono il 
rituale di bellezza un’occasione speciale. La bel-
lezza senza tempo del bianco e del nero, i pro-
dotti della linea sono caratterizzati dalla pulizia 
estetica per adattarsi agli ambienti più comples-
si. È disponibile la scelta tra diverse soluzioni di 
packaging per un progetto sempre attuale.

Mit der Linie O.Nice vereinen sich Schlichtheit 
auf Eleganz. O.Nice ist ein Vorschlag mit In-
haltsstoffen, die sich auf die Essenzen der Na-
tur beziehen. Matcha Tea und Citrus sind Düfte, 
die das Schönheitsritual zu einem besonderen  
Anlass machen. Die zeitlose Schönheit von 
Schwarz und Weiß, zeichnen sich durch ästheti-
sche Sauberkeit aus, um sich an den verschie-
densten Ambienten anzupassen. Für ein im-
mer aktuelles Projekt steht die Wahl zwischen 
verschiedenen Verpackungslösungen zur 
Verfügung.



O.NICE

Note di  testa .  Kopfnoten
Bergamot to,  Semi d i  pompelmo
Bergamot te ,  G rapef ru i tkerne

Note di  cuore .  Herznoten
Tè Matcha ,  Fog l ie verd i ,  R izomi d i  I r i s
Matcha -Tee,  grüne B lä t ter,  I r i s - Rh izome

Note di  fondo .  Basisnoten
Patchou l i ,  Legno d i  Cedro
Pat schu l i ,  Zedernho lz

Matcha Tea 
Piramide ol fat t iva
Duf tpyramide

O.NICE

GEL DOCCIA
DUSCHGEL

_

Matcha Tea
ON32SG

30 ml

SHAMPOO
HAARSHAMPOO

_

Matcha Tea
ON32SH

30 ml

LOZIONE CORPO
KÖRPERLOTION

_

Matcha Tea
ON32BL

30 ml

SAPONE
SEIFE

_

Jard in  F leur i
ON20
20 gr

Citrus
Piramide ol fat t iva
Duf tpyramide

Note di  testa .  Kopfnoten
Limone,  Kumquat ,  Pompelmo
Zi t rone,  Kumquat ,  G rapef ru i t

Note di  cuore .  Herznoten
Agrumi ,  Mughet to,  Pompelmo
Zi t rus f rüchte,  Maig löckchen ,  Grapef ru i t

Note di  fondo .  Basisnoten
Musch io,  Rosa
Moschus ,  Rose

GEL DOCCIA
DUSCHGEL

_

Cit rus
ON30SG

30 ml

SHAMPOO DOCCIA
SHAMPOO UND DUSCHGEL

_

Cit rus
ON30HB

30 ml

SHAMPOO
HAARSHAMPOO

_

Cit rus
ON30SH

30 ml

LOZIONE CORPO
KÖRPERLOTION

_

Cit rus
ON30BL

30 ml

SAPONE
SEIFE

_

Jard in  F leur i
ON20
20 gr
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O.NICE

BALSAMO
HAARBALSAM

_

Linseed
ON5CO

5 ml

IGIENE INTIMA
INTIMPFLEGE

_

Aloe Vera
ON5II
5 ml

BUSTINE
SACHETS

O.NICE

SHAMPOO DOCCIA
SHAMPOO UND DUSCHGEL

_

Orienta l  Tea
ONARTHB

380 ml

SAPONE MANI
HANDSEIFE

_

Orienta l  Tea
ONARTHS

380 ml

DISPENSER ARTEM
SEIFENSPENDER ARTEM

P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  C O L L E Z I O N I P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  C O L L E Z I O N I

266 _ _ 267



WHITE

Bianco come il colore della luce del sole che, passando 

attraverso un prisma triangolare, si scompone nelle 

note cromatiche dell’arcobaleno. Un parallelismo 

perfetto con la gamma di note della piramide olfat-

tiva: le intense fragranze inedite che emanano dai 

sapienti mix di essenze di ogni prodotto cosmetico di 

questa raffinata linea cortesia. La brillantezza della 

veste grafica interpreta lo stile essenziale e attuale di 

WHITE.

Weiß wie die Farbe des Sonnenlichts, das, durch ein 

dreieckiges Prisma scheinend, sich von den Farbtönen 

des Regenbogens trennt. Eine perfekte Parallelität mit 

der Palette der Duftnoten der olfaktiven Pyramide: die 

intensiven neuartigen Düfte, die geschickte Mischun-

gen von Essenzen von jedem kosmetischen Produkt 

dieser Linie von Toilettenartikeln ausströmen lassen. 

Der Glanz des graphischen Kleides interpretiert den 

essenziellen und aktuellen Stil von WHITE.

WHITE
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WHITE WHITE

Aloe Vera
Orientale, legnosa, speziata, dolce ∙ Orientalisch, holzig, würzig, süß

Arancio, Limone, Mandarino · Orange, Zitrone, Mandarine

Cumino, Muschio bianco, Vaniglia · Kümmel, Weißer Moos, Vanille

Legno di Cedro, Cardamomo · Zedernholz, Kardamom

Milk Fig
Erbacea, fiorita, fruttata ∙ Grün-grasig, blumig, fruchtig

Fico, Noce di cocco · Feige, Kokosnuss

Lavanda, Erba botanica, Foglie · Lavendel, Krautige Pflanzen, Blätter

Legno di Conifera · Nadelholz

Delicate Fragrance
Fiorita, verde, rosa, speziata ∙ Blumig, grün, rosa, wurzig

Basilico, Rosa, Verde di foglia · Basilikum, Rose, Blattgrün

Gardenia, Geranio, Chiodi di Garofano · Gardenien, Geranien, Gewürznelke

Patchouli, Muschio bianco, Legno di Cedro · Patchouli, Weißer Moschus, Zedernholz

SHAMPOO DOCCIA · SHAMPOO UND DUSCHGEL
Aloe Vera

32 ml 67833WTAV · 20 ml 67821WTAV

IGIENE INTIMA · INTIMPFLEGE
Delicate Fragrance

20 ml 67821IGWTintimateh
yg

ie
n
e

CREMA CORPO · KÖRPERCREME
Milk Fig

32 ml 67833BLWT · 20 ml 67821BLWT

Patchouli Amber
Ambrata, speziata, legnosa, orientale · Amberartig, würzig, holzig, orientalisch

Note ambrate, Noce moscata, Pepe bianco · Amber Duftnoten, Muskatnuss, Weißer Pfeffer

Chiodi di garofano, Bay St. Thomas, Magnolia · Gewürznelke, Bay St. Thomas, Magnolie

Sandalo, Patchouli, Vaniglia, Note ambrate · Sandelholz, Patchouli, Vanille, Amber Duftnoten

SHAMPOO DOCCIA · SHAMPOO UND DUSCHGEL
Patchouli Amber

32 ml 67833WT · 20 ml 67821WT
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WHITE WHITE

Patchouli Amber
Ambrata, speziata, legnosa, orientale · Amberartig, würzig, holzig, orientalisch

Note ambrate, Noce moscata, Pepe bianco · Amber Duftnoten, Muskatnuss, Weißer Pfeffer

Chiodi di garofano, Bay St. Thomas, Magnolia · Gewürznelke, Bay St. Thomas, Magnolie

Sandalo, Patchouli, Vaniglia, Note ambrate · Sandelholz, Patchouli, Vanille, Amber Duftnoten

DOCCIA GEL · DUSCHGEL
Patchouli Amber

69 ml 67870DKWT · 32 ml 67833DKWT

CREMA CORPO · KÖRPERCREME
Patchouli Amber

32 ml 67833PABLWT

SHAMPOO · HAARSHAMPOO
Patchouli Amber

69 ml 67870SHWT · 32 ml 67833SHWT

Jardin Fleuri
Fiorita, fruttata e muschiata · Blumig, fruchtig und moschusartig

Limone, Albicocca · Zitrone, Aprikose

Petali di rosa, Gelsomino. Galbano · Rosenblätter, Yasmin, Galbanum

Yara Yara, Muschi bianchi · Yara Yara, Weißer Moschus

SAPONE · SEIFE
Jardin Fleuri

20 gr 67820WT · 15 gr 67815WT · 10 gr 678MWT

20 gr 15 gr 10 gr
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WHITE

SAPONE LIQUIDO 
FLÜSSIGE SEIFE
Patchouli Amber

500 ml  678WT500SL 
Refill 5 L  69908WTSL

SUPPORTO RING IN ACCIAIO INOX
WANDHALTERUNG RING AUS EDELSTAHL
Fissaggio tramite viti (incluso)
o silicone (non incluso)
Befestigung mit Schrauben (enthalt) 
oder Silikon (nicht enthalt)

Lucido · Glänzend  SUP500LLIL 
Satinato · Satiniert  SUP500LLIS

SHAMPOO DOCCIA 
HAARSHAMPOO UND DUSCHGEL
Patchouli Amber

500 ml  678WT500SD 
Refill 5 L  69908WTSD

SHAMPOO DOCCIA
HAARSHAMPOO UND DUSCHGEL
Patchouli Amber

Tappo Disk Top 
Disk Top Verschluss

200 ml  678WT200

Dotato di indicatore livello del liquido interno. 
Mit internem Flüssigkeitsindikator.

Patchouli Amber
Ambrata, speziata, legnosa, orientale · Amberartig, würzig, holzig, orientalisch

Note ambrate, Noce moscata, Pepe bianco · Amber Duftnoten, Muskatnuss, Weißer Pfeffer

Chiodi di garofano, Bay St. Thomas, Magnolia · Gewürznelke, Bay St. Thomas, Magnolie

Sandalo, Patchouli, Vaniglia, Note ambrate · Sandelholz, Patchouli, Vanille, Amber Duftnoten

WHITE

SHAMPOO DOCCIA
SHAMPOO UND DUSCHGEL

Green Tea

10 ml  67814WT

IGIENE INTIMA
INTIMPFLEGE

Delicate Fragrance

7 ml  67813WT

CREMA CORPO
KÖRPERCREME

Delicate Fragrance

7 ml  67812WT

SALVIETTA STRUCCANTE
ABSCHMINKTUCH

71857SS

BALSAMO
HAARBALSAM

Linseed

5 ml  67816WT

Complementi
Ergänzungsartikel

CREMA BARBA
RASIERSCHAUM

5 ml  67215B

DOPOBARBA
AFTERSHAVE

5 ml  67211DB

SET BARBA
completo di rasoio,  

crema barba e dopo barba
RASIERSET

komplett mit Rasierer,
Rasierschaum und Aftershave

67800WT

SALVIETTA RINFRESCANTE
ERFRISCHUNGSTUCH

Green Tea
67176WT

SALVIETTA RINFRESCANTE
ERFRISCHUNGSTUCH

Lemon
67176LWT

Dispenser Square Flacone Maxi Stick
Square Seifenspender Maxi Stick Flakon
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WHITE

Complementi
Ergänzungsartikel

Bustine Soft Touch richiudibili
Wiederverschließbare Soft Touch Sachets

SET COSMETICO
KOSMETIKSET

67803WT

CUFFIA DOCCIA
DUSCHHAUBE

67802WT

SPUGNA SCARPE
SCHUHPFLEGESCHWAMM

67801WT

FAZZOLETTI
TASCHENTÜCHER

67804WT

IGIENE ORALE 
MUNDPFLEGESET

67805WT

WHITE

SET COSMETICO
KOSMETIKSET

67807WT

SPUGNA SCARPE
SCHUHPFLEGESCHWAMM

67809WT

SET CUCITO
NÄHSET

67810WT

IGIENE ORALE
MUNDPFLEGESET

67806WT

CUFFIA DOCCIA
DUSCHHAUBE

67808WT

Complementi
Ergänzungsartikel

Astucci in cartoncino
Kartonage Schachteln

P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  C O L L E Z I O N I P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  C O L L E Z I O N I

276 _ _ 277



“Less is more” – meno è più – diceva il grande archi-
tetto tedesco Ludwig Mies van der Rohe, uno dei prot-
agonisti del Movimento Moderno. ZERO + è la collezi-
one dallo stile essenzialmente minimalista e connotata 
da una fragranza fresca e di tendenza, che abbina le 
migliori qualità cosmetiche delle essenze di cardamo-
mo, limone e bergamotto. Prodotti naturali ricchi di vi-
tamina C: fattore prezioso per la cura della pelle e del 
corpo. Perché il benessere è sempre essenziale.

“Less is more” – wenig ist mehr – sagte der große deut-
sche Architekt Ludwig Mies van der Rohe, einer der 
Protagonisten der Modernen Bewegung. ZERO+ ist die 
Kollektion mit essenziell minimalistischem und durch 
einen frischen trendgemäßen Duft gekennzeichnete 
Kollektion, die die besten kosmetischen Qualitäten 
der Essenzen von Kardamom, Zitrone und Bergamotte 
kombiniert. Natürliche, an Vitamin C reiche Produkte: 
ein wertvoller Faktor für die Pflege von Haut und Körper. 
Weil das Wohlbefinden immer wesentlich ist.
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Essenza di Cardamomo
La fragranza di questa spezia è storicamente molto apprezzata, Greci 
e Romani utilizzavano il Cardamomo per produrre profumi, mentre 
gli Egizi bruciavano essenze di Cardamomo nell’aria per gli effetti 

benefici e stimolanti.

Essenza di Limone & Bergamotto
Oltre alle numerose proprietà, il Limone e il Bergamotto sono utilizzati 
in aromaterapia e cosmesi come tonificanti e astringenti della pelle.

L’ESSENZA DELLA MODERNITÀ
Die Essenz der Moderne

LEMONCARDAMOM BERGAMOT

Essenz Kardamom
Der Duft dieses Gewürzes ist historisch sehr geschätzt, Griechen und 
Römer verwendeten Kardamom um Parfüm herzustellen, während 
Ägypter die Essenzen von Kardamom in der Luft verbrannten, um 

von den wohltuenden und anregenden Vorteilen zu profitieren. 

Essenz Zitrone & Bergamotte
Neben den zahlreichen Eigenschaften, werden Zitrone und 
Bergamotte in der Aromatherapie und Kosmetik zur Erfrischung und 

Straffung der Haut verwendet.

HARMONY

Cardamomo Guatemala, Limone Italia, Bergamotto Calabria · Kardamom Guatemala, Zitrone Italien, Bergamotte Kalabrien

Violetta France, Legni preziosi, Gelsomino Grasse · Veilchen Frankreich, Edelhölzer, Jasmin Grasse

Muschio bianco, Legno di Sandalo India, Vaniglia del Madagascar · Weißer Moschus, Sandelholz Indien, Vanille Madagaskar

ZERO+

Sapone
Seife 

Harmony 
10 gr  ZR10

Gel doccia
Duschgel 
Harmony 

30 ml  ZR30BS

Shampoo
Haarshampoo 

Harmony 
30 ml  ZR30SH

Shampoo doccia
Shampoo und Duschgel

Harmony 
30 ml  ZR30HB

Crema corpo
Körpercreme 

Harmony 
30 ml  ZR30BL
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COMPLEMENTI
Ergänzungsartikel

Cuffia doccia
Duschhaube

ZRCF

Set cosmetico
Kosmetikset

ZRVS

Spugna scarpe
Schuhpflegeschwamm

ZRSP

Igiene orale
Mundpflegeset

ZRIG

ZERO+

ESPOSITORE
Ablage

Espositore in plexiglass trasparente
Ablage aus transparentem Plexiglas

21 x 11,5 x h 5,5 cm  ZRESP
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SPA CONCEPT
L’Hotel di prestigio non può prescindere da un’area wellness acco-
gliente, confortevole e ben attrezzata: ogni albergatore ne conosce 
l’importanza per gli ospiti della struttura. Ispirata alle emozioni che 
derivano dall’area benessere, è nata la linea di prodotti per la cura 
del corpo “Spa Concept”. Un progetto di alta qualità cosmetica e dal 
forte impatto emozionale, per incontrare le esigenze di ambienti ri-
cercati e ospiti selettivi. Gli eleganti dispenser ricaricabili da 500 ml 
nascono dall’esigenza delle strutture internazionali più prestigiose. 
Posizionati nelle diverse zone comuni con l’ausilio di prestigiosi sup-
porti in Corian dedicati, rappresentano un gradito servizio per i di-
stinti ospiti dell’albergo. Comprendono cinque referenze: gel doccia, 
shampoo, balsamo capelli, lozione corpo e sapone mani. La rinomata 
fragranza Neroli deriva dalla pregiata essenza dei fiori d’arancio.

Das Hotel mit Prestige kann nicht auf einen komfortablen und gut 
ausgerüsteten Wellness-Bereich verzichten: jeder Hotelier weiß wie 
wichtig diese Aspekte für die Gäste sind. Inspiriert von den Emotio-
nen der Entspannung, ist die Produktlinie für die Körperpflege „Spa 
Concept“ entstanden. Ein Projekt von hoher kosmetischer Qualität 
und mit einem starken emotionalen Einfluss, um den Erfordernissen 
auserlesener Räume und wählerischer Gäste entgegen zu kommen. 
Die eleganten nachfüllbaren Seifenspender zu 500 ml gehen aus dem 
Erfordernis der prestigereichsten internationalen Hotels hervor. In 
den unterschiedlichen Bereichen, dank edler Wandhalterungen aus 
Corian positioniert, verkörpern sie einen angenehmen Service für die 
Hotelgäste. Bestehend aus: Duschgel, Shampoo, Haarbalsam, Kör-
perlotion und Handseife. Der bekannte Duft Neroli entstammt der 
edlen Essenz der Orangenblüten.

SPA CONCEPT

PROJECT & QUALITY
GUARANTEED

SPA CONCEPT



P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  C O L L E Z I O N I P R Ê T  À  P O R T E R  C O L L E C T I O N S  /  C O L L E Z I O N I

286 _ _ 287SPA CONCEPT

Neroli
Un alberello sempreverde con foglie lucenti, 
fiori bianchi molto profumati e frutti con polpa amara. 
L’olio essenziale si estrae dai fiori freschi. 

Ein immergrüner Baum mit glänzenden Blättern,
weißen duftenden Blüten und Früchten mit bitterem Fruchtfleisch. 
Das ätherische Öl wird aus den frischen Blumen extrahiert.

Piramide olfattiva
Duftpyramide

Neroli
Fior d’Arancio · Orangenblüten

Gelsomino Grasse, Neroli, Tuberosa Francia
Jasmin Grasse, Neroli, Tuberose France

Miele, Legno di Cedro Virginia, Ambra Marocco, Patchouli Indonesia
Honig, Zedernholz Virginia, Bernstein Marokko, Patschuli Indonesien

500 ml
Gel doccia
Duschgel
Neroli

SPA500GD

5 L
Refill

69908SPAGD

5 L
Refill

69908SPASH

5 L
Refill

69908SPACO

5 L
Refill

69908SPABL

5 L
Refill

69908SPASP

500 ml
Sapone mani
Handseife
Neroli

SPA500SP

500 ml 
Shampoo
Haarshampoo
Neroli

SPA500SH

500 ml
Balsamo
Haarbalsam
Neroli

SPA500CO

500 ml
Lozione corpo
Körperlotion
Neroli

SPA500BL

SPA CONCEPT

Supporto Pure in corian bianco 
Fissaggio tramite viti o biadesivo (inclusi)  
 
Wandhalterung Pure aus weißem Corian 
Befestigung mit Schrauben  
oder doppelseitigem Klebeband (enthalt)

SINGOLO · EINZELN  SUP500C1 
DOPPIO · DOPPELT  SUP500C2

Altri supporti sono disponibili nel catalogo Lookbook. · Andere Wandhalterungen sind in Lookbook Katalog verfügbar.

DISPENSER MAXI STICK
MAXI STICK SEIFENSPENDER
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SANIT
LAB

MADE IN ITALY

SANIT LAB

L a sicure z z a è il  mo t i vo di  ques ta l ine a p ens ata  
p er un’igiene s ic ur a .  S a ni t L a b r isp onde a 
un’e sigen z a semp r e p iù sen t i ta e at t ua l e 
di  p rod o t t i  p r at ici ,  c onf or t e v ol i ,  ef f ic a ci , 
cr e at i  p er t u t el a r e l a s a l u t e,  p er v i v er e e 
fa r v i v er e c on t r a nquil l i tà l a quo t idi a ni tà .  
È  un a g a mm a r ic c a di  s ol uzioni ,  f ru t t o 
del l’e sp er ienz a e del l e e sigen ze degl i  o sp i t i 
p iù sen sibil i  a l l a s a l u t e.

Sicherheit ist der Grund für die Realisation 
diese Linie, die für sichere Hygiene entwickelt 
wurde. Sanit L ab reagiert auf ein zunehmend 
empfundenes und ak tuelles Bedürfnis nach 
prak tischen, komfortablen und effek tiven 
Produk ten, die entwickelt wurden, um die Ge-
sundheit zu schützen, den Alltag in Ruhe zu 
leben und leben zu l assen. Eine reiche Palet-
te von Lösungen, als Ergebnis der Erfahrung, 
Bedürfnisse der sensibelsten Gäste auf Gesun-
dheit und Sicherheit.
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Shampoo doccia antibat terico
caratteristiche:
• PH neutro
• contiene clorexidina
• dermatologicamente testato

ANTIBAK TERIELLES DUSCHSHAMPOO
EIGENSCHAFTEN:
• NEUTRALER PH-LEVEL
• ENTHÄlt chlorhexidin
• dermatologisch getestet
 
30 ml
SANITHB33

GEL IGIENIZZANTE MANI
caratteristiche:
• antibatterico e purificante
• senza risciacquo
• contiene 70% alcool

hand desinfek tionsgel
EIGENSCHAFTEN:
• antibakteriell und reinigend
• nicht abwaschen
• enthält 70% alkohol
 
30 ml
SANITgel33

sapone antibat terico
caratteristiche:
• complesso antibatterico  

di lattoferricina e clorfenesina
• delicato sulla pelle

antibak terielle seife
EIGENSCHAFTEN:
• antibakterieller komplex  

von laktoferrin und chlorfenisin
• schonend für die haut
 
20 gr
SANITso20

SANIT LAB

sapone mani antibat terico
caratteristiche:
• PH neutro
• contiene clorexidina
• dermatologicamente testato

ANTIBAK TERIELLE handseife
EIGENSCHAFTEN:
• NEUTRALER PH-LEVEL
• ENTHÄlt chlorhexidin
• dermatologisch getestet
 
500 ml
SANITHs500

GEL IGIENIZZANTE MANI
caratteristiche:
• antibatterico e purificante
• senza risciacquo
• contiene 70% alcool

hand desinfek tionsgel
EIGENSCHAFTEN:
• antibakteriell und reinigend
• nicht abwaschen
• enthält 70% alkohol
 
500 ml
SANITgel500

SUPPORTO CL ASSIC IN PL ASTICA
FISSAGGIO TRAMITE VIT I ( INCLUSO)

WANDHALTERUNG CL ASSIC AUS KUNSTSTOFF
BEFESTIGUNG MIT SCHRAUBEN (ENTHALT)
 
trasparente · transparent   63912
BIANCO · WEIß   63911
CROMATO · VERCHROMT   67360CR
NERO · SCHWARZ   63911NO

DISPENSER NATURAL WASH
NATURAL WASH SEIFENSPENDER
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disinfet tante liquido in fazzolet tini
caratteristiche:
• azione battericida e virucida
• disinfettante
• presidio medico chirurgico

Desinfek tionsmit tel in Tüchern
EIGENSCHAFTEN:
• bakterizide und viruzide wirkung
• desinfektionsmittel
• medizinisch- chirurgisches präsidium
 
3 ml
SANITwipe

salviet ta disinfet tante per superfici
caratteristiche:
• azione igienizzante
• agisce rapidamente
• senza risciacquo

Desinfek tionstuch für oberfl ächen
EIGENSCHAFTEN:
• desinfizierende wirkung
• schnellwirkend
• ohne zu spülen
 
1 pz / stK
SANITsurface

gel detergente mani
caratteristiche:
• base idroalcolica
• senza risciacquo
• contiene 70% alcool

handreinigungs-gel
EIGENSCHAFTEN:
• hydroalkoholische basis
• nicht abwaschen
• enthält 70% alkohol
 
3 ml
SANITgel3ml

BUSTINE
SACHETS

SANIT LAB

kit sanitario
trousse in green pe trasparente con grip di chiusura. contenuto:
• gel igienizzante mani, 30 ml
• 2 bustine di disinfettante liquido in fazzolettini
• 2 mascherine chirurgiche
• 2 guanti in lattice

hygiene-set
trousse aus trasparentem green pe mit gripverschluss. EIGENSCHAFTEN:
• handdesinfektionsmittel, 30 ml
• 2 sachets von desinfektionstuch mit desinfektionsmittel
• 2 chirurgische maske
• 2 latexhandschuhe

20 x 14 cm
sanitkit

spray igienizzante post detersione per tessuti e cuscini
caratteristiche:
• formula idroalcolica
• mantiene igienizzato
• previene i cattivi odori e la degradazione dei tessuti
• lascia un gradevole profumo
• senza risciacquo

20 ml
texhy

desinfek tionsspray für stoffe und kissen
EIGENSCHAFTEN:
• hydroalkoholische formel
• bewahrt hygiene
• verbeugend gegen schlechte gerüche und gewebeabbau
• hinterlässt einen angenehmen duft
• ohne zu spülen

KIT SANITARIO E SPRAY IGIENIZZANTE
HYGIENE-SET UND DESINFEKTIONSSPRAY
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PULP
BUSTINE in Polpa di  cellulosa naturale /  SACHETS aus natürlichem zellstoff

PUCF
Cuffia doccia

duschhaube

PUVS
set cosmetico

kosmetikset

PUNF
limetta unghie

nagelfeile

PUCB
cotton fioc

wattestäbchen

PUCP
dischetti  in cotone

wattepads

PUSS
spugna scarpe

schuhpflegeschwamm

PUCT
set cucito

nähset

Un’offerta di complementi cortesia essenziale e raffinata. 
Tre linee che si integrano perfettamente per la loro 
neutralità nei toni e nelle forme alle diverse proposte 
cosmetiche. Pulp: una linea in pura cellulosa bianca, 
attenta ai valori dell’ecosostenibilità. Paperbox: astucci 
di cartoncino bianco, classici ed eleganti. Window: 
una linea nera in confezioni termosaldate, moderna 
e originale. La scelta del prodotto naturale come del 
prodotto moderno e pratico. Ogni articolo trova il suo 
completamento, per non lasciare nulla al caso.

Ein Angebot von wesentlichen und raffinierten Ergänzungs-
artikeln. Drei Linien, die durch Neutralität der Formen und 
Farben, die verschiedenen Kosmetikvorschläge bereichern. 
Pulp: eine Linie aus reinweißer Zellulose, die auf die Werte 
der ökologischen Nachhaltigkeit achtet. Paperbox: eine weiße 
Linie in Kartonageboxen, raffiniert und elegant. Window: eine 
schwarze Linie in thermogeschweißten Verpackungen, modern 
und original. Die Wahl eines natürlichen, sowie modernen 
und praktischen Produkts. Jede Wahl finden ihre Vollendung, 
um nichts dem Zufall zu überlassen.

COMPLEMENTI GENERICI
ERGÄNZUNGSARTIKEL
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Set cosmetico

Kosmetikset

ASTVS

Fazzoletti

Taschentücher

ASTFZ

Cuffia doccia

Duschhaube

ASTCF

Set igiene orale

Mundpflegeset

ASTIG

Spugna scarpe

Schuhpflegeschwamm

ASTSP

PAPERBOX
Astucci in cartoncino bianco / 

Weiße Papierverpackungen

Set cucito

Nähset

ASTCT

Cuffia doccia

Duschhaube

ACCF

Set cucito

Nähset

ACCT

Fazzoletti

Taschentücher

ACFZ

Set igiene orale

Mundpflegeset

ACIG

Set barba

Rasierset

ACSB

Spugna scarpe

Schuhpflegeschwamm

ACSP

Set cosmetico

Kosmetikset

ACVS

WINDOW
Bustine con lato nero e lato trasparente / Sachets einseitig Schwarz, einseitig transparent
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Ideato e sviluppato da Amonn
Stampa: Settembre 2022

Nella politica di continuo miglioramento dei propri prodotti,  
Amonn si riserva di apporre variazioni e modifiche,  

sia estetiche che tecniche, senza preavviso.

A M O N N

Sede commerciale & Showroom
J.F. AMONN SRL

Via della Metallurgia 8/10 · 37139 Verona (VR) - Italia
Tel. + 39 045 6083311 · Fax +39 045 6080702

commerciale@amonnhotel.com

Sede legale
J.F. AMONN SRL

Via Altmann Str. 12 · 39100 Bolzano (BZ) - Italia
Tel. +39 0471 904911 · Fax +39 0471 910449

Entworfen und entwickelt von Amonn
Druck: September 2022

Im Rahmen der kontinuierlichen Verbesserung unserer Produkte  
behält sich Amonn das Recht vor, Abänderungen ästhetischer  

sowie technischer Art ohne vorherige Ankündigung durchzuführen.

A M O N N

Kaufmännischer Sitz & Showroom
J.F. AMONN GMBH

Via della Metallurgia 8/10 · 37139 Verona (VR) - Italien
Tel. + 39 045 6083311 · Fax +39 045 6080702

commerciale@amonnhotel.com

Hauptsitz
 J.F. AMONN GMBH

Via Altmann Str. 12 · 39100 Bozen (BZ) - Italien
Tel. +39 0471 904911 · Fax +39 0471 910449

w w w. amonnhotel .com






